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BIO-MEDICUS®

Femoral Percutaneous Cannula Kit

Kit de canule femorale percutanee

Perkutanes Femoralkantilen-Set

Equipo de canula femoral percutanea

Femorale percutane canuleset

Set per cannula femorale percutanea

Perkuntant femoraliskanylesett

Perkutaaninen reiteen asetettava kanyyiipakkaus
Perkutan femoraliskanyl

K it diadEppiKiii; pripiaiai; KdvouAa(;

Perkutan femoraliskanyle

Zestaw kaniuli do przezskornego dost*pu udowego
Conjunto de cSnulas percutaneas femurais
Femoral Perkutan Kantil Kiti

Sada femoraini perkutanni kanyly

Perkutan femoralis kanulalo szett
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Caution: Federal law (USA) restricts this
device to sale by or on the order of a physician.
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Hemostasis Cap /Capuchon hemostatique /Hamostasekappe /Valvula hemostatica /
Hemostasedop /Cappuccio emostatico /Hemostasepropp /Hemostaasin suojus /
Hemostaspropp / Katrak! aipomaonq /Haemostasehaette /Nasadka hemostatyczna /
Tampa hemostatica /Hemostaz Kapagi /Uzaver pro zastavu krvaceni /Hemosztazis
kupak /TemocTaTyeckmii Konnavok

Catheter Tip Syringe, 60 cc /Seringue pour extremite du catheter, 60 ml /
Katheterspitzenspritze, 60 ml /Jeringa con punta para cateter, 60 ml /Kathetertipspuit, 60
cc /Siringa per punta di catetere, 60 cc /Sprayte med kateterspiss, 60 ml /Katetrin karjen
ruisku. 60 ml /Spruta med kateterspets, 60 ml /lupiyya akpoun kabeTnpa tu)v 60 cc /
Kateterspidssprajte, 60 ml /Strzykawka do kohcowki cewnika, 60 cm3 /Seringa da ponta
do cateter, 60 ml: Kateter Ucu EnjektorO, 60 cc /Stfikacka hrotu katetru, 60 cc /60 ml-es
kateterfecskendo / LLINpwyL, HakoHeYHUKa KaTeTepa, 60 Kyb. cm

Introducer Needle, 18 gauge /Aiguille-guide, 18 gauges /Einfuhrnadel, 18 Gauge/Aguja
introductora de 18 gauges /Introducemaald, 18 gauge /Ago introduttore calibro 18 /
Innfaremal, 18 gauge /Sisaanvientineula, 18 ga /Inforingsnal, 18 gauge /BeAova
EHoaywwyEO, 18 gauge / Indfaringsnal, 18 gauge /Igla wprowadzajqca, 18 G /Agulha
introdutora, calibre 18 /IntrodUser Ignesi, 18 gauge /Zavadeci jehla, merka 18 /
Bevezetotii, 18 G-s /Wrna nHty6atopa, kanmop 18 G

Scalpel #11 Blade /Lame pour scalpel n° 11 /Skalpell Nr. 11 Klinge /Cuchilla para bisturi
n." 11 /Scalpelmes nr. 11 /Lama n° 11 per bisturi /Skalpellblad, nr. 11 /Kirurginen veitsi,
nron 11 tera /Skalpell, blad nr 11 /Nuorepi pe kcrrl6aop. 11 /Skalpel nr. 11 klinge /Skalpel,
ostrze nr 11 /Lamina de Bisturi n® 11 /Neater #11 Bigak /Skalpel ostfi 6.11 /Szike 11-es
pengevel /Ckanbnesnb, nessme|Nell

Vessel Dilator /Dilatateur de vaisseaux /Gefai3dilatator /Dilatador vascular /Vaatdilatator /
Dilatatore vasale /Kardilatator /Verisuonen laajennin / Karidilator / Ayyeto6|aato/lEag, /
Venedilator/ Rozszerzacz naczyniowy /Dilatador de vaso/ Damar Dilatoru /Cevni dilator/
Ertagito /Paclmputens cocynos

Large Vessel Dilator / Dilatateur de vaisseaux larges /Grower GefalLdilatator / Dilatador
vascular grande /Grote vaatdilatator /Dilatatore vasale grande /Stor kardilatator /1so
verisuonen laajennin /Stor karidilator /MEydAog ayyEtO6 | aoTo/IEag /Stor venedilator /Duzy
rozszerzacz naczyniowy /Grande Dilatador de Vaso /Geni? Damar Dilatdrii /Velky cevni
dilator /Nagy ertagito /BonbLUOI paclumMpuUTens cocyoB
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BIO-MEDICUS”

Femoral Percutaneous Cannula Kit

Product Description

Extracorporeal Circulation Cannula with Percutaneous Insertion Set (all contents are sterile/single-use only).
Contents Include: (one set)

1- Fenftoral Cannula

1- Hemostasis Cap

1- Introducer Needle -18 Gauge

1- Vessel Dilator-stepped, 8/10 French

1- Vessel Dilator - stepped. 12/14 French

1- Large Vessel Dilator (multi-stage cannula only)

1- Cannula Introducer

1- Scalpel - #11 Blade

1- Guidewire 0.097 cm (0.038 in) diameter x 100 cm length for cannula tip length up to 18 cm or guidewire 0.097 cm

(0.038 in) diameterx 150 cm length for cannula tip length 18 cm to 50 cm or guidewire 0.097 cm (0.038 in) diameter
x 180 cm length for cannula tip length over 50 cm.

indications for Use

This percutaneous cannula is for use by trained physicians only, to cannulate vessels, perfuse vessels or organs
in a patient for cardiopulmonary bypass circulation. Standard surgical or percutaneous insertion techniques can
be employed. This product is intended for use up to six hours or less.

Contraindications

Alone, this cannula is not a medical treatment device. Selection of the patient as a candidate for such procedures
is the physicians' responsibility. The outcome is dependent on many variables, including patient pathology, surgical
procedure, and perfusion procedures. Do not use if the patient has severe peripheral atherosclerosis or severe
atrial dissection.

Warnings and Precautions
1 Instructions for Use Manuals for all related extracorporeal devices should be read prior to use.
1 Each cannula and introducer is for single-use only. DO NOT reuse or resterilize. Discard after use.

Do not autoclave.

Do not use if the sterile package has been damaged or if the seal has been broken in any way.

Do not use alcohol or alcohol-based fluids for lubrication.

Attach and manipulate cannula in such a manner as to prevent kinks or any restrictions that may alter

flow such as false lumen cannulation.

1 Caution should be used when attaching the cannula to other devices in the extracorporeal circuit so
as not to damage the device being connected or the cannula.

1 Clamping too close to connector may damage connector end.

1 Do not clamp wire-reinforced sections. Ifwire-reinforced cannulae are used, clamping on reinforced
sections may result in permanent wall distortion and/or lumen collapse.

1 Since the cannula wall is opaque due to the presence of the spring, be sure to completely walk the
air out of the cannula during the priming procedure.

1 A cannula inserted into the left ventricle through the left atrium can perforate the left ventricular apex
If undue pressure is exerted by the tip.

1 Care must be taken to avoid overinsertion of the cannula and possible impingement of the cannula
tip against the vessel/ventricular/atrial walls.

n  The use of cold solutions and cardioplegic agents, administered externally or via the coronary
circulation, may increase the stiffness of urethane plastic and contribute to ventricular perforation
under conditions of cannula tip pressure during manipulation of the heart.

1 Forcing the introducer hub or hemostasis cap into the straight connector could result Instress cracking
of the connector.

1 Do not attempt to cross-clamp the cannula with the introducer in place.

1 Carefully monitor for signs of occlusion on both the inlet and outlet cannulae.

1 User assumes responsibility for any variations in extracorporeal procedures that could compromise
the intended use of this device.

6 Instructions for Use English
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BIO-MEDICUS®

Perkutanes Femoralkanulen-Set

Produktbeschreibung

Kaniile fur extrakorporale Zirkulation mit perkutanem Elnfiihrungsset (gesamter Inhalt ist steril/Einwegmaterial).
Inhalt: (ein Satz)

1 - Femoralkanule

1 - Hamostasekappe

1« Einfuhrnadel - 18 Gauge

1 = Gefa8dilatator » abgestuft, 8/10 Charriere

1" Gefa8dltatator - abgestuft, 12/14 Charriere

1 - Dilatator fur groHe Gefaf*e (nur bei mehrstufigen Kanulen)

1 - Kanuleneinfuhrhilfe

1- Skalpell Nr. 11

1- Fiihrungsdraht mit einem Durchmesser von 0,097 cm (0,038 Zoll) und einer Lange von 100 cm fur maximale
Kaniilenspltzenlange von 18 cm Oder Fiihrungsdraht mit einem Durchmesser von 0,097 cm (0,038 Zoll) und einer

Lange von 150 cm fur Kaniilenspltzenlange von 18 bis 50 cm Oder Fiihrungsdraht mit einem Durchmesser von
0,097 cm (0,038 Zoll) und einer Lange von 180 cm fiir Kanulenspitzenlange iiber 50 cm.

Indikationen

Diese perkutane Kaniile darf nur durch ausgebildete Facharzte zur Kaniilierung von Gefaf*en, zur Perfusion von
Gefa8en Oder Organen bei Patienten zur Durchblutung am kardiopulmonalen Bypass verwendet werden. Es
konnen Standardverfahren zur chirurgischen Oder perkutanen Einfiihrung verwendetwerden. Dieses Produkt darf
maximal sechs Stunden verwendet werden.

Kontraindikationen

Diese Kaniile ist allein kein Gerat zur medizinischen Behandlung. Die Frage, welche Patienten fiir die Behandlung
geeignet sind, kann einzig und allein vom Arzt beantwortet werden. Der Erfolg der Operation hangt von vielen
Faktoren ab, z. B. vom Krankheitsbild des Patienten sowie von der angewandten Operations- und
Perfusionstechnik. Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn der Patient an schwerer peripherer Atherosklerose
Oder schwerer Dissektion des Atriums leidet.

Warnhinweise und VorsichtsmaBnahmen

1 Handbiicher mit Gebrauchsanweisungen fiir alle betreffenden extrakorporalen Gerate sollten vordem
Eingriff gelesen werden.

1 Alle Kanulen und Einfiihrhllfen sind Einwegmaterial. NICHT wiederverwenden Oder resterilisieren.
Nach Verwendung entsorgen.

1 Nicht autoklavieren.

1 Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn die Sterilverpackung Oder die Versiegelung in irgendeiner
Weise geoffnet Oder beschadigt wurde.

1 Verwenden Sie keinen Alkohol Oder auf Alkohol basierende Fliissigkeiten zur Lubrikation.

1 Bei Anbringung und Handhabung der Kaniile diirfen keine Knicke Oder sonstigen Beeintrachtigungen
des Blutflusses, wie z. B. durch falsche Lumenkaniilierung, entstehen.

1 Gehen Sie beim AnschlieBen der Kaniile an andere Gerate des extrakorporalen Kreislaufs vorsichtig
vor, damit das angeschlossene Gerat Oder die Kaniile nicht beschadigt wird.

1 Wird die Klemme zu nahe am Konnektor gesetzt, kann das Konnektorende beschadigt werden.

1 Die Klemme darf nicht iiber drahtverstarkten Abschnitten gesetzt werden. Dies kann bei Verwendung
von drahtverstarkten Kaniilen zu dauerhafter Wandverformung und/oder zum Lumenkollaps fiihren.

1 Da die Kaniilenwand aufgrund der Feder opak ist, muss beim Fiillvorgang darauf geachtet werden,
dass die Luft vollstandig aus der Kaniile austritt.

1 Eine durch das linke Atrium in den linken Ventrikel eingefiihrte Kaniile kann den linken Ventrikelapex
perforieren, wenn durch die Spitze unzulassiger Druck ausgeiibt wird.

1 Achten Sie besonders darauf, dass die Kanule nicht zu weit eingefiihrt wird und die Kaniilenspitze
nicht gegen die GefaB-, Ventrikel- Oder Atriumwande stoBt.

1 Die Verwendung von kalten Losungen und Kardioplegiemittein, die extern Oder iiber den
Herzkreislaufverabreicht werden, kann den Urethankunststoff verfestigen und zur
Ventrikelperforation fiihren, wenn die Kaniilenspitze wahrend des Eingriffs Druck auf das Herz
ausiibt.

14 Gebrauchsanweisung Deutsch
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1 No intente realizar un pinzamiento transversal de la canula cuando el introductor se encuentra en su
sitio.

1 Inspeccione detenidamente la canula de entrada y de salida en busca de signos de oclusion.

1 El usuario es responsable de cualquier modificacion de los procedimientos extracorporeos que pueda
comprometer el uso indicado de este dispositive.

1 Revise atentamente la canula antes de utilizaiia para comprobar que la luz y los orificios laterales
son visibles y que la canula no esta doblada ni presenta danos.

1 Al igual que otros dispositivos medicos, este dispositive solo puede ser utilizado por un medico
cualificado.

1 Inicie el tratamiento de anticoagulacion adecuado antes de la canulacion del paciente.

1 Este dispositive debe ser utilizado exclusivamente por medicos que posean la formacion y
experiencia necesarias en la tecnica de canulacion percutanea de Seldinger y en bypass
cardiopulmonar.

1 Puede producirse isquemia distal en el lugar de colocacion de la canula.

1 La ubicacion de la punta de la canula debe confirmarse mediante fluoroscopia.

1 Debe tenerse extreme cuidado para no confundir la canula arterial con la canula venosa al realizar
la conexion en el circuito de perfusion.

1 No limpie el introductor, ya que ha side tratado para mejorar la lubricidad.

Efectos adversos

Este dispositive, al igual que todos los dispositivos de sistemas de circutacion extracorporea, tienen efectos
secundahos posibles tales coTo, entre otros, infecciones, perdida de sangre, formacion de trombos, episodios
emboticos y desplazamiento. Pueden producirse lesiones vasculares y complicaciones en et lugar de puncion si
no se siguen las instrucciones de uso.

Complicaciones
Entre las posibles complicaciones se encuentran todas aquellas normalmente asociadas al bypass.
cardiopulmonar, la anticoagulacion, asi coTo a la cateterizacion venosa y arterial de gran calibre.

Nota: El medico debe sopesar las ventajas de la canulacion para la circulacion extracorporea frente at riesgo de
la anticoagulacion sistemica y la consiguiente propension a sufrir hemorragias.

Esterilizacion

Todas las canulas Bio-Medicus* son estehlizadas (oxido de etileno) antes de su envio. El niitero de lote figure
en la etiqueta externa del envase. Este dispositive no debe utilizarse si el envase estehl se ha dahado o si €l
precinto esta roto. No se recomienda la reesterilizacion en ningun caso, ya que este dispositive esta disehado
para un solo uso.

Productos con la superficie bioactiva Carmeda”"

La superficie del producto que entra en contacto con la sangre esta revestida con la superficie bioactiva (heparina)
no lixiviante Carmeda*, que proporciona superficies de contacto con la sangre resistentes a la formacion de
trombos. Los numeros de model© de los productos revestidos con Carmeda* incluyen el prefijo "CB".

Advertencias y medidas preventivas

Los productos revestidos con una superficie bioactiva Carmeda* son validos para un solo uso. La reesterilizacion
puede afectar negativamente a la superficie bioactiva Carmeda*. No atmacene el producto revestido con
Carmeda* a una temperature superior a 40 "C.

Debe seguirse un protocol© de anticoagulacion estricto, y debe realizarse un control sistematico de la
anticoagulacion durante todos los procedimientos. La superficie bioactiva Carmeda* proporciona un revestimiento
no lixiviante y no trombogenico a todas las superficies en contacto con la sangre. Et medico que prescribe la
intervencion debe sopesar y evaluar las ventajas del soporte extracorporeo frente al riesgo de la anticoagulacion
sistemica.

Instrucciones de uso

1 La canula percutanea esteril debe cotocarse en el sistema vascular segun las tecnicas de canulacion
percutanea. Se incluyen diferentes componentes en este equipo para ayudar al acceso vascular. Se
encuentran disponibles diferentes tamarios de dilatadores y canulas para permitir al medico la eleccion del
dispositive mas apropiado para cada procedimiento.

Cuando se determine que el bypass extracorporeo ya no es necesario, deberan retirarse con cuidado las
canulas de los vasos y se procedera a reparar las ubicaciones en las que se encontraban segun las practicas
quirurgicas estandar (utilice tecnicas asepticas).

2. Abra con cuidado la bolsa esteril que contiene la bandeja con la canula y los componentes.

1Fabricado con licencia de Carmeda AB.

Instrucciones de uso  Espanol 19
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auveiCTfEpei ornv KoiAiOKii 5|aTtpnan utto uuvOnKE? rrikcrn? Toli akpou Tn? KdvouAa? KoTa tov XEipiopo
Tr|; KopSid?.

»  HTTiEori 5ia Tn? pia” Toi opdoAom eraaybiyEa q Tou KaTrakion aipoaraon? Meoo cttov euOu ony6Eopo
piTopci va 05MyN<TEL OE puuypr) ABYLL THEOt? TOM ouvSEopou.

1 Mr]v TTpooTTaOE | TE va TTpaypatoTTolMOETE 6iaoraupoupEvn ouogii®n Tq? KdvouAo(; pE tov ElaywyEa
TOTTOOETqgp£vo orq OEoq Tou,

1 napaKoAouOqoTE TTpoo£KT |Ka yia EV5Ei5Ei? aiT69pa5q? Tooo orqv Eioo6o fao koi orqv E~o6o Tg?
KdvouAa?.

1 O xpgorq? avaAappdvEi Tqv £U0iivg yia ofe; ti? pETAPOAE” on” 6ia6iKaoiti; ENiooiopaTiKg?
KUKAocpopia? TTOU Oa piropouaav va ETrgpEdoouv Tq x PVEm yia Tqv OTToia Trpoopi?ETai auTq g
auoKEuq,

1 ETT10ELLpr)oTE TTpooEKTIKO Tqv KdvouAa irpiv atto Tg XPIKTT Tg? oOTw? bioTe va ETTIPEpaiioaETE 6ti o
auAo? Kai oi TTAEMpIKE? oTTE? Eivai paTa ka] 6r] q KdvouAa 6ev ex£l uirooTEi pAdpg q aTpEpALiaq.

1 OTTbI? pE 6Ae? ti? 0TPKE? onakEME?, auTii q ouaKEuq TTpEME! va xpqtTipoTToiEiTai pdvov arto
£kTTal6EUpEVO tOTpO.

1 HEKivgaTE EirapKq avriTrgKTiKq 0EpatT£|a irpiv atto Tqv Eloaywyr| Tq? KdvouAa? ctrov aaOEv(q,

1 Mdvov I0Tpoi Extral6EupEvol koi EprE]p0l orq XPIETT] Tq? 6ia6EppiKq? TEXViKg? Eloaybly11? KdvouAa?
(Seldinger) Kai crrqv KapdioirvEupoviKq TrapdKapipg Oa TTpETTE! va xpgoipOTTOiouv auTq Tq ouoKEug.

1 2Tqv d"bl TTAEUpd Tom agpEiou TonoOETgaq? Tq? KdvouAa? EMGEXETO! va iTpOKAQOEI iCTxaipia.

1 H ToTT00ETqOq Toit dKpou Tq? KdvouAa? TTpETTE! va EiripEpaicovETai pE xpn<rq aKTivooKdirgaq?.

m  Na ECTTE i6iaiTEpa ‘I'I'pO&EKT)KO! OUTbI? bicne va p£pa|b0£|T£ 67| 6ev CMyXxEETE Tqv apTqgpiaKq KdvouAa
PE Tq cpAEPIKg KdvouAa otov ti? ouv6eete PE to KUKALLIPA alpdTbiag?.

= Mg OKOUTTINETE TOV EKTayblyEa, éxeluirocnEi ETTEAEpyaoia yia va PeArdiOe |q oAia0qpoTqTd Tou.

AVETTiBuptiTC? evepyeie;
AuTii g CTUCTKEUG, oTTW? oAe? oi OMOKENE? £5bicTbipaT|K11? KUKAocpopia? aipOTO?, EVEXEl 'mOavE? TrapEVEpYEIE?, oi
OTTOIE? TTEpiAapPdvouv, pETam dAAwwv, Aoipui”Ei?, aTTWAEH aipOTO?, axnpoTiopo Op6ppsblv, spPoAiIKd ouppdvra koi

PETOTOTTiag. EV6EXETal va TrpoKAQOE ayyEiaKii pAdpqg koi erntrAoke? oto OQpEio TTapakEvrqaq? Edv 6ev
aKoAou0qOouv oi 06qyiE? xpqoq?.

EnnTAoke?

ETI?TTI0AvVE? ertntAoke? TTEpiAappdvovrai auTE?TTon a”|10b1 ? auoxETi*ovrai pc Tqv Kap6ioTTVEupoviKg irapdKapipq.
Tqv avTiTTgKTiKii OEpaTTE|a Kai Tqv ToTro0ETqaq p£ydAsiv pAePikcuv Kai apTqpiaKojv kaOETqpbiv.

lqpEwaq: Ta opEAL Tq? Ernaywyn? KdvouAa? yia £5blabiparlKl | KUKAopopia 0a TTPETTE! va O TaOpitovrai Evavrl
Tou Kivduvou Tqg? aucjrqpaTiKg? avrnrgKTiKg? aybly6? kaObl ? Kai Tq? ETraKdAou0qg? aipoppayiKq? Tdaq?.
AtToaTEl'pbiar]

OAe? oi KdvouAE? Bio-Medicus' Exouv attooTE1pbiOE] (EIO) Trpiv atto Tqv aTTOoroAq, O apiopd? TrapTi6a?
avaypdqiETai orqv ETxETta Tq? E’\LLITEp)K!!? auCTKEuaoia?. Mq XxPHcripoiroiEiTE auTq Tq ouaKEuq av q OTEipa

ouoKEuaaia ExEl uttootel pAdpq q av q oippdyioq éxeluTrocTTE! Opauoq. | e Kapia TTEp"mmblaq 6ev ouvimdTai
EWavmmﬂEipbmq kaObl? auTq ( auOKEuq TTpoopi*ETai yia pia pdvo xPHEcq.

npoiovTO pE piOEVEpPYH ETricpdvEia Carmeda® ’

H ETTicpdvEia Tou TTpoidvro? trou EpxETa! cte ETracpq pE to aipa Eivai £TmkaAuppEvqg pE pia PIOEVEpYq EiTKpdvEia
Carmeda* (girapivq) ttou 6 ev EKTTAEVETa!, q oiroia TrapEXE! a\rT|Opoppbmk|1 Eiridpaaq oe ETTICPAVEIE? ttou Epxoural
ac ETTOipq pE to aipa. Oi apiOpoi poutEAon TTpolontbi TTom 6]a0EToum EirikdAugiq Carmeda® u>Epovm To TTp60£pa
"CR."

MNMpoEi6ono:Moe:? kat TTPOGrAONE!?

KdO£ TTpoidv TTQU Eivai ETrkaAuppEvo pE piOEVEpyq Em9dvEia Carmeda* irpoopi~ETai yia pia pdvo xpii<rqg. H
Etravartocrr£ pbictq Eivai 6uvaTov va Eindpdaei 6uap£vio? orq piOEVEpyq ETTi9dvEia Carmeda*. Mqv airoBgKEUETE
TTpoi'dvra TTOU Exouv ETriKaAu9OEi pE Tq piOEVEpyq £TTi9dvEia Carmeda* oe OEppOKpaoia Trdvbl arto 40°C.

Oa TTpETTE! va OKoAOuBEirai auorgpd TTpbITOKOAAO avriirgKTiKg? ayblyr | ? Kai g avTitrgKTiKg aywyl1 Oa TTpETTE! va
TTapaKoAouOEiTai aumqpariKd Kard Tq 6idpKEia dAbiv Tblv ETTEppdagbiv. H piOEVEpyq £TTi9dvEia Carmeda* TrapExE!
pq OpopPoyEvq £TTiKdAus q g oiroia 6ev EKTTAEVETal ac oAe? ti? £TTIOdVEIE? ttou Epxonta! ote £Tradq pE to aipa. Ta
09 EAq Tg? E~wicTwpank!!? UTToargpi”*g? TIpETTE! va cnaOpi?ovrai EvavTl tou kiv6uvou rq? oucngpaTiKg? avriTrgKTiKg?
aywy11? KOI TrpETTE! va a”*ioAoyouvrai aTTo tov cTu\siayoypa9ou\sa 1Tpo.

OStiYiES XPn<rnS
1, H CTTEipa 6ia6£ppiKq KdvouAa Oa TTpETTE! va ToTToOETECTal pEcta crmo ayyEFOKO oucngpa cTiip9biva pE ti?
6106EpPXKE? TEXVXKE?. Ze auTO To KIT TTEpiAappdvovTOi 609 0 pa E~apTgpara ttou 6ieukoAuvouv rqV irpoopaaq

1KoTaoKEud"ETai pc d6cio rq? Carmeda AB.
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20. N/InpwcnE apya «o UTFOAOMTO TPRPa Tou CrwANva TN? kovouAg? LE Oreipo nyp6 apxi A TTANpbCTTY?
pETarorTi?o\ga” « v acpa TTpo<; Ta e’ pECTa aTTo To aKpo ouvSEopou Tom owAnva.

21. Euvbeotf to KUKALWPpa £5wWcTbipaTt|Kn” knkAodopla®, (ppovritovra”™ va any6ECTETE Tqv (pAspikKn KavouAa orriv
YpapMO ETTioTpocpn”™ (pAEpiKou alpoTO” (eioo60” crrv avrAla) kqi Tqv aptr|plakn KOvouAa ornv ypa/AMM
ETnoTpochn” apTr)piakon aipaToq (E~060” aTTo tov 0MyoybITn pcpppavric). 5|aacaAl?o\/Ta? iriv avEu aspa

any6EOrN)-
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HTTapakariu artorto|'nan ryyiilor? £dpapp6?etal ac TTEIarE? £K16? twv Hvupevujv noAiuivwv:
ArToTTO|'Nan cyy>1(TM

AN KAI TO KIT AIAAEPMIKHZ MHPIAIAZ; KANOYAAT, EOPEEHT ANAOEPOMENH c iz "MPOKOM" EXEI
EXEOLAEOEL, KATAZKEYAEOEI KAl JOKIMAEOE1 ME MPOEOXH IMP1IM AMO THN MOJIHEH TOY, TO
nPOTON MIMOPE1 NA AHOTYXEI ETHN EKTEJIEEH THE HPOTIOEMENHE AEITOYPTIAE TOY J1OIO MIAE
MO1KUT1AE AITION. 01 NMPOELAOMOIHEELIE HOY HEPIEXONTAI ETIE ETIKETEE TOY nPOIONTOE
HAPEXOYN JIENTOMEPELE M/IHPOPOP1EE KAl OEOPOYNTAIAKEPAIO TMHMA THE HAPOYEAE
ATOMO1HEHE ETPYHEHE. H MEDTRONIC, EROMENOE, AMOMO1E1TAL OJIEE TIE ETTYHEEIE, TOEO TIE
PHTEE, OEO KAI TIE EMMEEEE, EE EXEEH ME TO nPOION. HMEDTRONIC AEN OA EINAIYPEYOYNH MA
OMO1EEAHMOTE MEP1ETAEIAKEE H ERAKOAOYOEE ZHMIEE nPOKAAOYMENEE AIMNO KAOE XPHEH,
EAATTOMA HAETOXIA TOY RPOIONTOE, EITE HA1EKA1KHEH AnNOZHMIOEEON BAEIZETAI EE ETTYHEH,
EYMBAEH, A1KOMNPAE1A EITE EE OT14HINOTE A/I/10.

Oi eraipecTEi? KOl OLTrEptoptorpbl 1TOU opi~ovrai avioTEPW, sev exouv okotto koi6ev Ba ttpettei VA EppnvEuovrai
Kcrra TEToio TpoTTo, XNE va avrikErvrai ori? ayaykaankou 6iKaiou eiard"Ei? Tn? loxuouoa? vopoSEoia?. Edv pspoq
n opoc auTii? TM? OTTOiToinanc Evydnarii; SEwpEirai atto oTroio6nTToTE 61kaarnpto appob6toc 6|katoboalac
trapdvopo, dKupo li ouyKpoudpEvo pE Ttiv loxuouoa vopoOEoia, ¢ laxui; Tou uiroAoiirou Tpnpato? Tq? airOTTOigaq?
Eyyugaq? s v 8a ETTqpEaa6Ei Kai 6Aa Ta 6]kalwpara nai nTroxpELLOEH; Oa EppgvEUO0OV «oi 6a laxdaouv aav va
pqgv TTEPIEXE] auTq g airoTToiqaq Eyyugaq? «o i6iaiTEpo Tpgpa g tov dpo ttou OEbIPELTAl akmpo.
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11.

14.
15.

16.

17.
. Trask indfareren tilbage, indtil det andet marke band ses pa haemostaseproppen. Indfareren er nu trukket sa

19.
20.

21.

2008/SEP/11 at 2:58 p.m. Doc number: M932965A001 Rev. 1.0 [N017]

Betrerk: Guidewiren skal kunne bevaeges frit uden at made modstand.

Forsigtig: Trask aldrig fjederguidewiren tilbage i nalen, da den ellers kan beskadiges. Fjem altid nalen farst.
Far guidewiren fremikarret.indtil den erplaceretetpunktiaengerefremme endder, hvorkanylespidsen anskes
anbragt.

Hold guidewiren pa plads, og fjem indfaringsnalen ved at traekke den vaek fra patienten over guidewiren.
Udvid indfaringsstedet med en skalpel nr. 11.

Far den mindste kardilatator over guidewiren, mens denne holdes fast pa plads.

Fardilatatoren ca. 3-5 cm forbi trinnet ind i karret, sa abningen gares starre.

Fjem kardilatatoren ved at traekke den vask fra patienten over guidewiren, mens denne holdes fast pa plads,
og der trykkes pa det sted, hvor den gar gennem huden.

. Gentag trin 9-11 med den store kardilatator.
13.

Sami femoraliskanylen/indfareren.

a. Ved 0,95 cm (3/8") konnektorer med modhager placeres hasmostaseproppen/indfareren over konnektoren
med modhager, og kanyleindfareren fares gennem kanylen.

b. Ved alle andre konnektorer fares kanyleindfareren igennem kanylen, indtil indfarermuffen er fast indsat i
kanylekonnektoren.

Bemsrk: Stram proppen pa luerhaetten pa kanylens konnektor (hvis den forefindes), og kontroller at den er
belt lukket til.

Far kanyle/indfarerenheden fremad over guidewiren, indtil guidewiren stikker ud af indfarermuffen.

Far indfarerspidsen ca. 3-5 cm ind i karret. Tag fat i guidewiren, og hold den fast, mens kanylen fares ind i
den anskede dybde.

Bemaerk; Det letter indfaringen, hvis kanylen og indfareren "drejes" ind.

Bemaerk; Nar det marke band pa indfareren kan ses uden for konnektorproppen, befinder kanylens og
indfarerens spids sig i samme dybde.

Nar flertrinskanylen fares ind i Superior Vena Cava, skal placering bekrasftes ved optimal faling eller indirekte
visualiseringsmetode.

Bemaerk; Skalainddelte maerker ved indfarerens muffeende gar det muligt at tilnaerme en indfareriaengde
udover kanylespidsen.

Fjem guidewiren.

langt tilbage, at kanylen kan afkiemmes. Afklem denne, og fijern indfareren belt.

Bemaerk: Anvend slangeklemmer beregnet til perfusionsslanger. Mange klemmer er for svage til at sikre en
fuldstaendig afkiemning

Fjem haemostaseproppen, hvis en sadan har vaeret brugt, sa 0,95 cm (3/8") konnektoren med modhager ses.
Fyld langsomt den resterende del af kanyleslangen med steril primingvaeske, saledes at al luft lukkes ud
gennem slangens konnektor.

Forbind til det ekstrakorporale kredslab. Sarg for at forbinde venekanylen til veneslangen (indlabet til pumpen)
og arteriekanylen til arterieslangen (udiabet fra oxygenatormembranen) pa en sadan made, at der ikke lukkes
luft ind.
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BIO-MEDICUS”

Sada femoraini perkutanni kanyly

Popis vyrobku

Kanyla pro mimoteini obeh s perkutanni zavadeci sadou (veskery obsah je sterilni/pouze na jedno pouziti).
Obsah baleni; (jedna sada)

1- Femoraini kanyla

1- Uzaver pro zastavu krvaceni

1- Zavadeci jehia -18 merka

1- Cevni dilatator - odstupnovany, 8/10 French

1- Cevni dilatator- odstupnovany, 12/14 French

1- Velky cevni dilatator (pouze vicefazova kanyla)

1- Zavadec kanyly

1- Skalpel - cepel c. 11

1- Vodici drat 0,097 cm prumer x 100 cm delka hrotu kanyly delka az 18 cm nebo vodici drat 0,097 cm priimer x

150 cm delka hrotu kanyly 18 cm az 50 cm nebo vodici drat 0,097 cm prumer x 180 cm delka hrotu kanyly pres
50 cm.

Indikace K pouziti

Tuto perkutanni kanylu mohou pouzivat pouze vyskoieni lekafi kzavadeni kanyl do cev a perfuzi cev nebo organu
pacienta K mimotelnimu obehu. Je mozne pouzit standardni chirurgicke nebo perkutanni techniky zavadeni. Tento
vyrobek Ize pouzivat maximaine sest hodin.

Kontraindikace

Tato kanyla samostatne nepredstavuje zdravotnicky lecebny prostfedek. X/ybér vhodneho pacienta pro takovyto
postup je zodpovednosti lekare. Vystup zavisi na rade promennych vcetne anatomie pacienta, chirurgickeho
zakonu a postupu perfuze. Nepouzivejte Jg, pokud ma pacientzavaznou pehferni aterosklerozu nebo zavaznou
sinovou disekci.

Varovani a bezpecnostni opatfeni

1 Nez zacnete pristroj pouzivat, je tfeba si pfecist navody k obsluze pro vsechna mimoteini obehova
zarizeni.

1 Vsechny kanyly a zavadece jsou urceny jen na jedno pouziti. NIKDY je nepouzivejte opakovane a
neresterilizujte. Po pouziti nastroj zlikvidujte.

1 Nesterilizujte v autoklavu.

1 Nepouzivejte v pfipade, ze byl poskozen steriini obal nebo doslo nejakym zpusobem k poruseni
peceti.

1 K lubrikaci nepouzivejte alkohol nebo tekutiny s alkoholovou bazi.

1 Kanylu pnpojte a manipulujte s ni tak, aby nedochazelo k prekrouceni nebo jinym omezenim, ktera
by mohla zmenit tok, jako je napriklad nechtene zavedeni kanyly do lumenu.

1 Pn pripojovani kanyly k ostatnim zarizenim v mimotelnim okruhu je treba postupovat opatrne, aby
nedoslo k poskozeni zarizeni pripojovaneho ke kanyle.

1 Zasvorkovani pfilis blizko u konektoru muze poskodit konec konektoru.

1 Nepouzivejte svorku u casti vyztuzenych dratem. V pripade pouziti kanyly vyztuzene draty by mohio
mit pouziti svorky u vyztuzenych cast! za nasledek trvalou deformaci steny nebo zhrouceni lumenu.

1 Protoze je stena kanyly kvGili pruzine neprusvitna, zkotrolujte odvedeni veskereho vzduchu z kanyly
behem faze vyplachu.

1 Kanyla zavedena do leve komory pres levou sin muze perforovat levy ventrikularni hrot, pokud hrot
vyvine pfilis velky tiak.

1 Je tfeba dbat na to, aby nedoslo k zasunuti kanyly pfilis daleko a k moznemu zasahu hrotu kanyly
do cevni, ventrikularni nebo atriaini steny.

1 Pouziti chladnych roztoku a kardioplegickych cinidel podavanych externe nebo prostfednictvim
koronarniho obehu muze mit za nasledek zvyseni tuhosti uretanoveho plastu a pfispet k ventrikularni
perforaci pfi tiaku na hrot kanyly pfi manipulaci srdce.

1 Zatlaceni stfedu zavadece nebo uzaveru pro zastavu krvaceni do rovneho konektoru pfilisnou silou
muze zpiisobit stresove popraskani konektoru.

1 Nepokousejte se kanylu zasvorkovat kfizovou svorkou, kdyz je zavadec na miste.

1 Opatrne monitorujte pnznaky okluze ve vnitfni ivnejsi kanyle.
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1 Za jakekoli odchylky v extrakorporalnich procedurach, Mere by mohly ohrozit zamyilene pouziti
tohoto zafizeni, nese zodpovednost uzivatel.

1 Pfed pouzitim kanylu dukladne prohlednete a ujistete se, ze jsou bocni otvory a dutiny lumenu
otevfene a ze kanyla neni poskozena ani ohnuta.

a Tento pfistroj muze pouzivat pouze skoleny lekar, stejne jako vsechny ostatni zdravotnicke pfistroje.

a Pred zavedenim kanyly pacientovi zahajte adekvatni antikoagulacni opatfeni.

a Tento pristroj mohou pouzivat pouze skoleni a zkuseni lekafi v oblast! postupu pouzivani perkutanni
kanylace (Seldinger) a mimotelniho obehu.

a Perifeme k mistu zavedeni kanyly by mohio dojit K ischemil.

a Umisteni hrotu kanyly je vhodne ovent pomod fluoroskopie.

a Je tfeba venovat mimoradnou peel tomu, aby pfi pfipojovani k perfuznimu okruhu nedoslo kzamene
arteriaini a venozni kanyly.

a Zavadec nectirejte, je osetreny tak, aby mel vyssi kluzkost.

Nezadouci ilcinky

Tento pfistroj, podobne jako vsechny ostatni pfistroje mimotelnich obehovych systemu, muze vyvolat pfipadne
nezadouci ucinky, mezi Mere nj. patfi infekee, ztrata krve, tvorba trombu, embolie a dislokace pfistroje. Pfi
nedodrzeni navodu K pouziti mCize dojit k poskozeni cevy a ke komplikacim v miste vpichu.

Komplikace

Mezi mozne komplikace patfi takove, Mere se bezne poji s mimotelnim obehem, antikoagulaci a zavadenim
velkych venoznich a arterialnich katetrii.

Poznamka: Vyhody zavadeni katetru pro mimoteini obeh je tfeba zvazit na pozadi rizika systemicke antikoagulace
a nasledne nachyinosti k slinemu krvaceni.

Sterilizace

Pfed expedici jsou v$echny kanyly Bio-Medicus* sterilizovany (EtO). Cislo sarze je vyznaceno na vnejsim obalu.
Toto zafizeni by se nemelo pouzivat, pokud doslo k poskozeni sterilniho obalu nebo naruseni peceti. Opetovna
sterilizace se za zadnych okolnosti nedoporucuje, protoze toto zafizeni je pouze na jedno pouziti.

Produkty s povrehem Carmeda”™ BioActive'

Povrch vyrobku pfichazejici do kontaktu s krvi je potazen bloaktivni vrstvou Carmeda* (heparinem), Mera se
neuvolfiuje a brani tvofeni trombu pfi kontaktu. Vyrobky s povrehem Carmeda “jsou oznaceny pfedponou ,CB*a
naslednym cislem modelu.

Varovani a bezpecnostni opatfeni

Vyrobky potazene bloaktivnim povrehem Carmeda’ jsou urceny pouze K jednorazovemu pouziti. Resterilizace
mCize nepfiznive oviivnit tunkei bioaktivniho povrehu Camieda*. Vyrobky s povrehem Carmeda* nesMadujte pfi
teplotach nad 40 °C.

Pfi vsech procedurach je nutne dodrzovat pfisny antikoagulacni protokol a pravidelne sledovat antikoagulaci.
Bioaktivni povrch Carmeda* zajisfuje netrombogenni potah, z nehoz se aktivni latka neuvoihuje, a to na vsech
piochach. Mere jsou ve styku s krvi. Je nutne zvazit vyhody extrakorporaini podpory oprotl riziku systemove
antikoagulace. Toto riziko musi vyhodnotit pfedepisujici lekaf.

Navod K pouziti

1. Steriini perkutanni kanyla by mela byt zavedena do vaskulamiho systemu podle perkutannich postupii. Tato
sada obsahuje riizne komponenty. Mere pomahaji pfi pfistupu K ceve. K dispozici jsou rCizne velikosti dilatatoru
a kanyl, aby mel lekaf moznost vybrat si nejvhodnejsi zafizeni pro kazdou specifickou proceduru.

Pokud je urceno, ze mimoteini obeh neni nadale pozadovan, kanyly jsou opatrne vyjmuty z cev a mista, kde
byly zavedeny, jsou osetfena beznymi chirurgickymi postupy. (Pouzivejte asepticke techniky.)
2. Opatrne otevfete steriini pouzdro obsahujici kanylu a pouzdro s komponentaml.

3. Urcete deiku kanyly. Mera ma byt zavedena. a vsimnete si znacek zavedeni na kanyle, pokud jsou k dispozici.
Nektere kanyly jsou oznaceny znackami delky ve vzdalenostech deset (10) centimetru, coz indikuje hloubku
behem zavddeni kanyly.

4. Najdete cevu a vsuhte zavadec jehly s merkou 18 do pozadovane cevy a aspirovane krve.

Poznamka: Pokud neni pfitomen volny tok nebo krev, zmente umisteni jehly a aspirujte, dokud nebude
dosazeno adekvatniho krevniho toku.

Upozomeni: Aby bylo mozne provest distaini perfuzl koncetiny pfi nasazene kanyle, musi mit ceva adekvatni
velikost.

5. Protahnete zahnuty hrot (.J") vodiciho dratu jehlou do cevy.
1Wrobeno Vlicend spolednosti Carmeda AB.
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14.

15.

16.

17.
. Vytahujte zavadec, dokud na uzaveru pro zastavu krvaceni neuvidite druhy vyrazny pruh. Zavadec je nyni

19.
. Pomalu naplnujte zbyvajici casttrubicky kanyly steriini vyplachovaci tekutinou. Tim vytlacite vsechen vzduch

21.
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Poznamka: Vodici drat by mel volne projit bez odporu.

Upozorneni: Nevytahujte pruzinovy vodici drat zpet do jehly, protoze by mohio dojit ke zmene jeho smeru.
Nejprve vzdy sundejte jehlu.

Zasouvejte vodici drat do cevy, dokud nebude umisten v bode za pozadovanou pozici hrotu kanyly.
Podrzte vodici drat na miste a vyjmete jehlu zavadece vysunutim z pacienta pres vodici drat.
Zvetsete misto propichnuti kCize pomoci skalpelu 6.11.

Protahnete mensi odstupnovany cevni dilatator vodicim dratem. Vodici drat drzte pevne na miste.

. Dilatator zasunte pfiblizne tn az pet centimetrCi do cevy, aby se zvetsil otvor.
. Dilatator cevy vyjmete vysunutim z pacienta pres vodici drat. Viyvijejte tiak v perkutannim miste a arzte vodici

drat pevne na miste.

. Opakujte kroky 9 az 11 s velkymi dilatatory cevy.
. Sestavte femoralni kanylu/zavadec.

a. U 0.95cm ozubu umistete sestavu uzaveru pro zastavu krvaceni /zavadece nad ozub a protahnete
zavadec kanylou.

b. U vsech ostatnich konektorii protahnete zavadec kanyly kanylou, dokud nebude jeho stred pevne usazen
V konektoru kanyly.

Poznamka: Utahnete uzaver hadicky na konektoru kanyly Qe-li k dispozici), aby se zajistllo kompletni tesneni
privodu hadicky.

Vedte sestavu kanyly/zavadece vodicim dratem a protahujte, dokud nebude mozne uchopit vodici drat za
stredem zavadece.

Zasunte hrot zavadece kanyly do cevy pfiblizne tfi az pet centimetrii. Uchopte vodici drat a drzte jej nehybne.
Pfitom protahnete kanylu do pozadovane hloubky.

Poznamka: Vsouvani kanyly a zavadece krouzivymi pohyby usnhadni zavadeni kanyly.

Poznamka: Pokud je vyrazny pruh na zavadec! viditelny mimo uzaver konektoru, je hrot kanyly a hrotzavadece
ve stejne hloubce.

Pfi zasouvani vicefazove kanyly do SVC ovefte umisteni pomoci hmatove nebo nepfime vizuaini metody.
Poznamka: Znacky odstuphovani ve stfedu zavadece umozfiuji uzivateli odhad delky zavadece za hrotem
kanyly.

Vyjmete vodici drat.

vytazen dostatecne daleko, aby bylo mozne uzavfit kanylu svorkou. Upevnete kanylu svorkou a zavadec zcela
wjmete.

Poznamka: Je tfeba pouzit svorky pro hadicky perfiize. Vetsina svorek je pfilis slabych, aby mohly zajistit
kompletni uzavfeni.

Pokud pouzivate uzaver pro zastavu krvaceni, sundejte jej tak, ze odkryjete 0,95 cm konektor s ozubem.

koncem konektoru trubice.

Pfipojte mimoteini okruh. Pfitom davejte pozor, aby cevni kanyla byla pfipojena k hadicce arterialniho vystupu
(vstup do pumpy) a ateriaini kanyla byla pfipojena k hadicce aterialniho vystupu (vystup z membranoveho
oxygenatoru). Pfitom zajistete pfipojeni beze vzduchu.
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BIO-MEDICUS®

Perkutan femoralis kaniilalo szett

A termek leirasa

Extrakorporalis keringes letrehozasara aikalmas kanul a perkutan felvezeteshez szukseges szettel (minden
tartozek steril/egyszer hasznalatos).

Tartalom: (egy szett)

1- Femoralis kanul

1- Hemosztazis kupak

1- Bevezetotii (18 Urmeret)

1- Ertagito - fokozatosan novekvo atmero, 8/10 Charriere

1* Ertagito - fokozatosan novekvo atmero, 12/14 Charriere

1- Nagy ertagito (csak a tdbbszakaszos kaniilokhoz)

1- Kanul bevezeto

1- Szike -11-es penge

1- 0,097 cm atmeroju, 100 cm hosszCi vezetodrot 18 cm-nel rovidebb kanulhegyhez, 0,097 cm atmeroju, 150 cm

hosszu vezetodrot 18-50 cm-es kanulhegyhez, es 0,097 cm atmeroju, 180 cm hosszu vezetodrot 50 cm-nel
hosszabb kanulhegyhez.

Felhasznaldsi javallatok

Ezt a perkutan kanult gyakorlott orvos alkalmazhatja erkanulalasra, erek vagy szervek perfundalasara
kardiopulmonaris bypass keringes letrehozasakor. Szokvanyos sebeszi vagy perkutan felvezetesi modok
alkaimazhatok. Ezen termeket 6 oranyi, vagy annal rovidebb ideig tarto hasznalatra terveztek.

Ellenjavallatok

Onmagaban a kanul nem orvosi eszkoz. A betegek kivalasztasa ilyen jellegu beavatkozasokra a kezetoorvos
feleldssege. A kezeles kimenetele sok mindentdl fugg, peldaul a beteg koros elvaltozasatol, a muteti bavatkozastol
es a perfuzios folyamatoktol. Nem hasznalhato, ha a beteg sulyos atherosclerosisban vagy sulyos pitvari
disszekcioban szenved.

Figyelmeztetesek es ovintezkedesek
1 Hasznalat elott minden, a muvelet soran hasznalt extrakorporalis eszkoz hasznalati utasitasat el kell
olvasni.
1 Minden kaniil es bevezeto egyszer hasznalatos. NEM hasznalhato vagy sterilezheto ujra. Hasznalat
utan eldobando.

Nem autoklavozhato.

Nem hasznalhato, ha a steril ccomagolas megserult, vagy ha a zarcimket fettortek.

Sikositasara nem hasznalhato alkohol vagy alkohol alapu folyadek.

Ugy csatlakoztassa es vezesse a kanult, hogy az ne tekeredjen meg, illetve ne legyen teszoritva

(peldaul allumen kanulalasa miatt).

1 Ovatosan csatlakoztassa a kanult az extrakorporalis kehngesben levo mas eszkozokhoz, hogy ne
karosodjon az eszkoz vagy a kanul.

1 A csatlakozohoz tul kozeli leszoritas karosithatja a csatlakozo veget.

1 Ne szoritsa le a femszallal erositett szakaszokat. Amennyiben femszallal erositett kanult hasznal, a
megerositett szakasz leszoritasa a fal tartos deformalodasat es/vagy a lumen osszeeseset okozhatja.

1 Mivel a kaniil fala a femszal miatt atlatszatlan, gondoskodjon arrol, hogy a levego a feltoltes soran
teljesen eltavozzon a kaniilbol.

1 A kanul a bal pitvaron keresztiil a bal kamraba vezetve perforalhatja a bal kamra csucsat, ha tuizott
nyomastfejt ki a hegye.

1 Figyeljen arra, hogy elketiilje a kanul tuizott bevezeteset es a kaniilhegy esetieges er-, kamra- vagy
pitvarfalnak utkozeset.

1 Hideg oldatok es kardioplegias szerek kulsdieg vagy a koronariakeringesbe adva fokozzak a
poliuretan merevseget es hozzajarulhatnak a kamra perforaciojahoz, ha a kaniil hegye nyomastfejt
ki a szivben tortend manipulacio soran.

1 A bevezeto elosztojanak vagy a hemosztazis kupaknak erditetett direkt csatlakoztatasa a csatlakozo
repedeset okozhatja.

1 Ne kiserelje meg leszoritani a kanult, amig ki nem huzza a vezetdt.

1 Gondosan figyelje az elzarodas jeleit a bemeneti es a kimeneti kaniitdn.
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10.
11.

14.

16.

17.
. Huzza kifele a bevezetdt, amig a masodik vastag jelet meg nem latja a hemosztazis kupakon. A bevezetd

19.
20.

21.

2008/SEP/11 at 2:58 p.m. Doc number: M932965A001 Rev. 1.0 [N0O17]

Figyelem! Bizonyosodjon meg arrol, hogy az er megfeleld meretu a vegtag disztalis reszenek eilatasahoz a
kanul mellett is.

Helyezze be a vezetodrot ,s' veget a tun keresztui az erbe.

Megjegyz”s: A vezetodrotnak ellenalllas nelkiil kell elorehaladnia.

Figyelem! Ne huzza vissza a vezetodrotot a tube, mert a drot megserCilhet. Mindig a tut tavolitsa el eloszor.
Tolja a vezetodrotot elore az erben, amig a kanul hegyenek klvant helyen tut nem er.

Tarlsa a vezetddrotot egy helyben, es tavolitsa el a bevezetotut a vezetodroton keresztui huzva ki azt a
betegbot.

Nagyobbitsa meg a szuras helyet a 11-es szikevel.

Huzza a kisebb meretu ertagitot a vezetodrotra. Ugyeljen arra, hogy megfeleld helyen, szilardan tartsa a
vezetodrotot.

Tolja a tagitot kdrulbelul harom-ot centimeterrel az erbe lepesen tul, a nyilas megnagyobbitasahoz.

Tavoitsa el a betegbol az ertagitot a vezetodroton keresztui. Ugyeljen arra, hogy megfeleld nyomast
gyakoroljon a perkutan nyilas helyen, es tartsa a vezetddrotot egy helyben.

. Ismetelje meg a 9-11. lepeseket a nagyobb meretu tagitoval (tagitdkkal).
13.

Rakja dssze a femoralis kanult/bevezetdt.

a. 0,95 cm-es bordazott csatiakozdk eseten helyezze a hemosztazis kupakot/bevezetdt a bordazott
csatiakozora, es tolja elore a kaniilbevezetdt a kanuldn.

b. Minden egyeb csatlakozo eseten tolja eldre a kanuibevezetdt a kanuldn, amig a bevezetd elosztdja
biztosan nem all a kanulcsatlakozoban.

Megjegyzes: Szoritsa acsavaros illesztdkupakota kaniilcsatlakozdra (ha van), bizonyosodjon meg arrdi, hogy

a csavarillesztes teljesen zart.

Tolja a kanutt/beveztetdt a vezetddroton eldre, amig a vezetddrotot meg nem tudja fogni a bevezetd

csatlakozojan tul.

. Helyezze a kanulbevezetd hegyet az erbe, kdrulbelul 3-5 centimeternyire. Fogja meg a vezetddrotot, es tartsa

egy helyben, amig a kanul el nem eri a kivant melyseget.
Megjegyzes: A kanult es a bevezetdt csavaro mozdulatokkal tolja eldre, igy kdnnyebb a kanul behelyezese.

Megjegyzes: Ha a bevezetdn levd vastag jel a csatlakozo kupakjan kivul lathato, a kanul hegye es a bevezetd
hegye ugyanazon melysegben van.

Ha tdbbszakaszu kanult vezet a vena cava superiorba, bizonyosodjon meg tapintassal vagy indirekt kepalkoto
eljarassal a helyzeterdl.

Megjegyzes: A bevezetd csatlakozovegen levd jeldlesek teszik lehetdve a felhasznalo szamara, hogy
megbecsulje a kanulhegyen tulnyuld bevezetdhosszt.

Tavolitsa el a vezetddrotot.

most mar elegge ki van huzva, a kanul leszorithato. Szoritsa le a kanult es tavolitsa el teljesen a bevezetdt.
Megjegyzes: Perfuzids vezetekszoritokat hasznaljon. Sok szorito tul gyenge a teljes leszoritashoz.
Tavolitsa el a hemosztazis kupakot (ha van). Ekkor lathatdva valik a 0,95 cm-es bordazott csatlakozo.
Lassan tditse fel a kanul csdvenek fennmarado reszet steril feltditdfolyadekkal, hogy kiszoritsa az dsszes
levegdt a csatlakozon keresztui.

Csatlakoztassa az extrakorporalis keringest. Figyeljen arra, hogy a venas kanult a venas veghez (a szivattyu
bemenete), az artehas kanult pedig az arterias veghez (a membranoxtgenizalo kimenete) csatlakoztassa,
biztositva a legmentes csatlakozast.
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MepeBof faHHOrO TeKCTa cAenaH MHOW, NnepeBog4ymMkomMm KnenHesbiMm Buktopom Kropesnuem

MOANCH

Poccuniickaa ®egepauuns
opog Mocksa

JeBATHagLaTOro ceHTAOpPA ABe ThiCAYU CEMHaALATOro roga
A, Akumos 'ne6 bopucosuy, HoTapuyc ropoga Mocksbl, CBUAETENbCTBYIO NOANMHHOCT b NOANUCK
nepesofunka KnenHesa BukTopa Mropesunya.

Mognuck caenaHa B MOeM NPUCYTCTBUN.
JInyHOCTb NoAgNMUcaBLWEro AOKYMEHT ycTaHoB/EHa.

3aperucTpuposaHo B peecTpe: Ne

B3biCKaHO rocygapCcTBEHHON nowanHbl (no Tapudy): 100 pyb.
YnnauyeHo 3a oKasaHue ycnyr npaBoBOro W TeXHUYECKOro xapakTepa: zzzz Py6-

MOAMUCH

lepboBas neyvarTsb
HoTapuyca r.MocCKBbl
Axunwmosa I'.b

Bcero npowHypoBaHo, NPpOHYMePOBaHO
W CKpenneHo neyaTbl A nncT(a)(oB)

HoTapuyc
Nnoarnmchb

Poccuiickas ®epepauma
Fopog Mocksa
[eBATHaALATOro CeHTAGPA ABe ThiCAYM CEMHAALLATOro roja.

A, Akumos 'ne6 Bopucosuy, HoTapuyc ropoga MOCKBbI, CBUAETENLCTBYHO
BEPHOCTb KOMWUM C MpeACTaBfeHHOro MHe JOKyMeHTa.

@ 3aperucTprUpoBaHo B peecTpe: Ne
B3bICKkaHO rocyfapcTBEHHOW MOLUMHBI (N0 Tapudy): py6. 00 kon.

YnnayeHo 3a OKasaHue ycnyr NpaBoBOro M TEXHUYECKOro Xxapaktepa: —
o >- py6. 00 Kkon.

" 2\.b. AKumoB

Bcero npowmTo, MPOHYMEpOBaHO, CKPEM/IeHO
neyatbto ~  nancT(a) (0 B)

HoTapuyc
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&9 MecUronic

Bio-Medicus®

Femoral Insertion Kit

Kit d'insertion femoral

Femorales Einfuhrset

Equipo de insercidn femoral
Femorale inbrengset

Kit per inserzione femorale

Sett for femoral innfpring
Reisikanyyiin asetuspakkaus

Set fdr femoral inforing

Kit pripiaia? £laaywyn?

Saet til femoral indfbring

Zestaw do kaniulacji naczyri udowych
Kit de insergao femoral

Femoral Girig Kiti

Femoraini zavadeci sada

Femoralis bevezetokeszlet

Komnnekt gna 6epeHHOro BeefeHuns

Asa registered Notary Public for the State of Minnesota,

oo | hereby certify that this is a true and accurate copy of the
HUDAYUSUF . L ,
NOTARY PUBLIC -MINNESOTA original document. The original is filed at Mecitronic Inc.

My Commission Expires
January 31,2020

Medtronic Inc. C-c*~yodri
710 Medtronic Parkway

Minneapolis, MN 55432, USA
‘ 763 514 4000

Instructions for Use « Mode d'emploi mGebrauchsanweisung ¢ Instrucciones de uso
Gebruiksaanwijzing ¢ Istruzioni per I'uso ¢ Bruksanvisning * Kayttoohjeet
Bruksanvisning ¢ O6rlylEg XPM®M" ' Brugsanvisning ¢ Instrukcja uzytkowania
Instrug6es de utilizagao ¢ Kulianim Talimatlari « Navod k pouziti « Hasznalati utmutato
WHCTpYyKUMA no akcnayartaymu

I'usal Caution: Federal law (USA) restricts this device to sale by or on the

order of a physician. C€

0123
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*pyrogeen /Non pirogeno /
PVRGGGN JTL TTupEToyovo / Non-pyrogen / Produkt
Nepyrogenni /Nem pirogen /AnnporeHHo

STERILE EO Sterilized _Using Eth)_/lene Oxid_e / Steri!isation par oxyde d'ethylene / Sterilisiert m'tt«_els
Athylenoxid / Esterilizado mediante oxido de etileno / Gesteriliseerd met ethyleenoxide /
Sterilizzato con ossido di etilene /Sterilisert med etylenoksid / Steriloitu etyleenioksidilla /
Steriliserad med etylenoxid /AirocTEipajpEvo pE 0”EiSio Tou aiSuAEviou / Steriliseret med
etylenoxid / Produkt sterylizowany ttenkiem etylenu /Esterilizado com oxido de etileno /
Etilen OksiUe Sterilize Edilmistir/ Sterilizovano etylenoxidem /Etilen-oxiddal sterilizalva /
CTepnnn3oBaHo 3TUNEHOKCAOM

Do Not Reuse /Ne pas reutiliser /Nicht wiedervenwenden /No reutilizar /Voor eenmalig
gebn\iik /Non riutilizzare /Skal ikke brukes flere ganger / Kertakayttoinen /Far inte
ateranvandas /Mnv ETTavaxpriaipotroiEiTE /Ma ikke genbruges /Nie nadaje sig do
powtomego uzycia /Nao reutilizar /Yeniden Kullanmayin /Nepouzivat opakovane /
Kizardlag egyszeri hasznalatra /He ncnonb3oBatb NOBTOPHO

Do Not Resterilize /Ne pas resteriliser /Nicht resterilisieren /No reesterilizar /Niet
hersteriliseren /Non risterilizzare /Skal ikke steriliseres flere ganger /Ei saa steriloida
uudelleen /Far inte omsteriliseras /Mriv ETravaT TOOTEpUJVETE /Ma ikke resteriliseres /Nie
nalezy resterylizowac /Nao reesterilizar /Yeniden Sterilize Etmeyin /Neprovadet
resterilizad /Nem ujrasterilizalhato /He cTepnnnsoBaTb NOBTOPHO

Use By /A tiliser jusqu'au /Zu venwenden bis einschliefllich /No utilizer despues de /Te
gebruiken tot en met / Data di scadenza /Siste forbruksdag /Viimeinen kflyttdpaiva / Fdr
anvandas till och med /HpEpopr)via AjY"g/Kan anvendes til og med /Termin waznosci /
Nao utilizar depois de /Son Kullanma Tarihi /Datum pouzitelnosti / Lejarat/
Vcnonb3osars A0

Lot Number /Numero de lot /Losnummer /Numero de lote / Partijnummer /Numero di
lotto /Lotnummer /Eranumero /Lotnummer /ApiOp6g trapTiSag /Partioummer /Numer
partii produkcyjnej /Numero de lote / Lot Numarasi /Cislo sarze /Gyartasi szam /
Howmep napTtun

Quantity /Quantite /Menge /Cantidad /Aantal /Quantita /Antall /Maara /Mangd /
MNoa6TnTa /Antal /Hose /Quantidade /Miktar /Mnozstvi /Mennyiseg /Konnyectso

A Caution, Consult Accompanying Documents /Attention, se referer aux documents joints /
Achtung, Begleitdokumentation beachten /Precaucion, consulte la documentacidn que se

incluye / Let op, zie bijgevoegde documentatie /Attenzione, vedere i document! allegati /
Forsiktig! Se medfelgende dokumenter /Huomio, katso oheiset asiakirjat /OBS! Se
medfoljande dokument /Tpoooxn. auppouAeuretTC Ta ouvoSeuTiKd eyypada /Forsigtig! Se
medfeigende dokumentation /Przestroga; Nalezy zapoznac si$ z dotgezon®
dokumentaej”/ Atengao, consultar os documentos anexos /Dikkat, Uainle Verilen
Belgelere Bakin /Upozorneni, viz prilozena dokumentace /Figyelem! Tanulmanyozza a
mellekelt dokumentumokat /BHuMaHWe! O3HaKOMbTECH C CONPOBOAUTE/LHO
[LOKyMeHTauuei

I USA For US Audiences Only /Ne s'applique qu'aux Etats-Unis /Gilt nur fur Leser in den USA /
Solo aplicable en EE. UU. ZAlleen van toepassing voor de VS /Esclusivamente per il
mercato statunitense /Gjeider bare USA /Koskee vain Yhdysvaltoja /Galler endast i USA /
MovoyiaTtreAare evto” tcov H.M.A. /Gaelder kun | USA/Dotyezy tylko odbiorcow w USA/
Apenas aplicavel aos EUA /Yalmzca ABD'deki Kullanicilar loin /Pouze pro uzivatele
z USA /Csak egyesult allamokbeli felhasznaloknak / Tonbko gnsi CLUA
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Figure 1/Figure 1/Abbildung 1/Figure 1/Afbeelding 1/Figure 1/Figur 1/Kuve 1/Figur 1/EiKdva 1/Figur 1/
Rycine 1/Figure 1/7ekil 1/Obrezek 1/1. ébre/PucyHok 1

1. Syringe, 60 cc /Serlngue, 60 ml /Spritze, 60 ml /Jeringa de 60 cc /Injectiespuit, 60 cc /
Siringa, 60 cc /Spreyte, 60 ml /Ruisku, 60 ml /Spruta, 60 ml /Opryya, 60 cc /Sprejte,
60 ml /Strzykawka, 60 ml /Seringa, 60 cc /Enjektor, 60 cc /Strikacka, 60 cc /60 ml-es
fecskendo /Lnpuu, 60 ky6. cm

2. Stepped dilator, 12 Fr/ 14 Fr/ Dilatateur gradue, 12 Fr/ 14 Fr/Abgestufter
Dilatator, 12 Fr/14 Fr /Dilatador escalonado 12 Fr/14 Fr /Getrapte dilatator, 12 Fr /14 Fr/
Dilatatore graduato, 12 Fr/14 Fr/Trappeformet dilator, 12 Fr/14 Fr /Porrastettu laajennin,
12 Fr /14 Fr /Stegad dilator, 12 Fr/14 Fr /Ba0p|6bIT65 61a0T0AEa”™, 12 Fr /14 Fr /Trindelt
dilatator, 12 Fr /14 Fr /Rozszerzacz stopniowy, 12 Fr /14 Fr / Dilatador escalonado,
12 Fr/14 Fr/ Kademeli dilator, 12 Fr/ 14 Fr/ Stupnovity dilatator, 12 Fr/14 Fr/ Fokozatos
tagito, 12 Fr/14 Fr /CTyneHuatblii paclumputens, Kanmbp 12/14 Fr

3. Stepped dilator, 8 Fr/10 Fr/Dilatateur gradue, 8 Fr/10 Fr/Abgestufter Dilatator, 8 Fr/10 Fr/
Dilatador escalonado 8 Fr/10 Fr /Getrapte dilatator, 8 Fr /10 Fr / Dilatatore graduato,
8 Fr/10 Fr /Trappeformet dilator, 8 Fr/10 Fr /Porrastettu laajennin, 8 Fr /10 Fr /Stegad
dilator, 8 Fr/10 Fr /BaOp|6biTo5 GroctToflea™, 8 Fr /10 Fr /Trindelt dilatator. 8 Fr /10 Fr/
Rozszerzacz stopniowy, 8 Fr /10 Fr /Dilatador escalonado. 8 Fr /10 Fr /Kademeli dilator.
8 Fr /10 Fr /Stupnovity dilatator, 8 Fr /10 Fr /Fokozatos tagito, 8 Fr /10 Fr /CtyneHuartblii
paclumpuTens, Kanmbp 8/10 Fr

4. #11 Scalpel blade/Lame pour scalpel n° 11 /Skalpellklinge Nr. 11 /Hojade bisturi deln® 11 /
Scalpelmes nr. 11 /Lama n° 11 per bisturi /Skalpellbtad nr. 11 /Kirurginen veitsi, nron 11
tera /Skalpellblad, nr 11 /Nuorept pe Aetti5aap. 11 /Skalpelklinge nr. 11 /Skalpel z ostrzem
nr 11 /Lamina de bisturi n®11 /#11 Ne§ter bigak/ Skalpel - ostfi c.11/11-es szikepenge /
Ckanbnens, nessue Nell

5. Seidinger needle, 18 na/Aiguille de Seldinger, 18 ga /Seldinger-Kanuie, 18 Gauge/Aguja
Setdinger de 18 gauges /Seldinger naald, 18 gauge /Ago Seldinger, calibro 18 /Seldinger-
nal, 18 ga/Setdinger>neula, 18 ga /Seldinger-nal, 18 gauge /BeAova Seldinger, 18 ga/
Seldinger-nal, 18 ga /Igla Seldingera, 18 Ga /Agulha Seldinger, 18 ga /Seldinger igne,

18 ga /Jehia Seldinger, 18 ga /18 G-s Seldinger-tu /Wrna CenbanHrepa, kanmép 18 G

6. Guldewire, 180 cm /Fil-guide, 180 cm /Fuhrungsdraht, 180 cm /Guia de 180 cm /Voerdraad,
180 cm /Filo guida, 180 cm /Ledevaier, 180 cm / Ohjainvaijeri, 180 cm /Ledare, 180 cm /
06rtys CTUppa, 180 cm /Guidewire, 180 cm /Prowadnik, 180 cm /Fio-guia, 180 cm /Kilavuz
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Bio-Medicus
Femoral Insertion Kit

Product Description

This product contains the necessary components to achieve insertion of a femoral cannula and introducer. The
included items are: an 18 ga Seldinger Needle, a 180 cm (71 in) » 0.038 in (0.097 cm) guidewire, a #11 scalpel
Wade, 2 stepped dilators (8 Fr/10 Fr and 12 Fr /14 Fr), and a 60 cc catheter tip syringe.

Sterile, nonpyrogenic. single use.

Indications for Use

This kit is for use by trained physicians only to assist in vessel cannulation for cardiopulmonary bypass circulation.
Standard surgical or percutaneous insertion techniques can be employed. This kit is intended for use for up to
6 hours.

Contraindications
Alone, this kit is not a medical treatment device. Selection of patient as a candidate for such procedures is the
physician's responsibility. The outcome is dependent on many variables including patient pathology, surgical

procedure, and perfusion procedures. Do not use kit if the patient has severe peripheral atherosclerosis or severe
atrial dissection.

Warnings and Precautions

1 Instructions for Use manuals for all related extracorporeal devices should be read prior to use.

1 This device was designed for single patient use only. Do not reuse, reprocess, or resterilize this
product. Reuse, reprocessing, or resterilization may compromise the structural integrity of the device
and/or create a risk of contamination of the device, which could result in patient injury, illness, or
death.

a Do not autoclave.
1 Do not use ifthe sterile package has been damaged or if the seal has been broken in any way.

1 A guidewire inserted into the left ventricle through the left atrium can perforate the left ventricular apex
if undue pressure is exerted by the tip.

1 User assumes responsibility for any variations in extracorporeal procedures that could compromise
the intended use of this device.

1 Thoroughly inspect the components prior to use.
1 As with all medical devices, this device is to be used by a trained physician only.
1 Only physicians trained and experienced in using percutaneous cannulation (Seldinger) technique
and cardiopulmonary bypass should use this device.
Adverse Effects

This device, as do all extracorporeal blood system devices, has possible side effects which include, but are not
limited to, embolic events and dislocation, infections, blood loss, and thrombus formation. Vessel damage and
complications at the puncture site may occur if the Instructions for Use are not followed.

Complications

Possible complications include those normally associated with cardiopulmonary bypass, anticoagulation, and large
bore venous and arterial catheterization.

Note: The benefits of cannulation for extracorporeal circulation must be weighed against the risk of systemic
anticoagulation and subsequent propensity for hemorrhage.

Sterilization

All Bio-Medicus* Femoral Insertion Kits are sterilized (EtO) prior to shipment. The lot number Is designated on the
outer package label. This device should not be used ifthe sterile package has been damaged or if the seal has
been broken. Resterilization is not recommended under any circumstances as this device is intended for single
use only.

Instructions for Use

1. Only sterile cannula should be placed into the vascular system. Various components are included in this kit to
assist inthe access of the vessel. When it is determined that extracorporeal bypass is no longer required, the
cannulae are carefully removed from the vessels, and their placement sites are repaired according to standard
surgical practice. (Use aseptic techniques.)

2. Carefully open the sterile insertion kit tray.

6 Instnjctions for Use English
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2. Ouvrir avec precaution ie plateau sterile du kit dinsertion.

3. Determiner la longueur de la canule a introduire et noter les graduations d'insertion sur la canule s'il y a lieu.
Certaines canules sont graduees tous les 10 centimetres pour servir de guide de profondeur au moment de
linsertion.

4. Unefois le vaisseau identifie, introduire I'aiguille-guide de 18 gauges dans le vaisseau choisietaspirerle sang.
Remarque : En I'absence de flux sanguin, repositionner l'aiguille et aspirer jusqu'a etablissement du debit
sanguin approprie.

Attention : Vender que le vaisseau est de taille adequate pour permettre la perfusion distale du membre
lorsque la canule est en place.

5. Inserer Textremite « J » du ffl<guide dans te vaisseau a travers l'aiguille.

Remarque : Le fil-guide doit progresser librement et sans resistance.

Attention : Ne pas retirer le fit-guide a ressort dans l'aiguille, afin d’eviter toute rupture du fil-guide. Toujours
retirer l'aiguille en premier.

6. Faire avancer lefil-guide dans le vaisseau jusqu'a ce quiil soit place au-dela de la position desiree de I'extremite
de la canule.

7. Tenir le fil-guide en place et oter l'aiguille-guide en la faisant glisser a I'ecart du patient par dessus le fil-guide.
8. Elargir le site dinjection cutanee avec la lame de scalpel n” 11.

9. Faire passer le dilatateur de vaisseaux gradue le plus petit par dessus le fil-guide. S'assurer de tenir le fil-guide
fermement en place.

10. Inserer le dilatateur de 3 a 5 cm au dela de la graduation a l'interieur du vaisseau pour elargir l'ouverture.

11. Oter le dilatateur de vaisseaux en le faisant glisser a I'ecart du patient par dessus le fil-guide. S'assurer
d'appliquer une pression au niveau du site percutane et de tenir le fil-guide fermement en place.

. Repeter les etapes 9 a 11 a l'aide du dilatateur de vaisseaux de plus grande taille.

. Faire passer I'ensemble canule/aiguille-guide par dessus le fil-guide et I'inserer jusqu'a ce que le fil-guide
depasse de I'embase de l'introducteur. o

14. Inserer I'extremite de l'aiguille-guide de la canule environ 3 a 5 cm a linterieur du vaisseau. Saisir le fil-guide
et le maintenir tout en inserant la canule jusqu'a la profondeur desiree.

Remarque : Pour faciliter I'insertion de la canule, accompagner la progression de la canule et de l'aiguille-
guide par un mouvement rotatif.

15. Retirer le fil-guide.
16. Retirer l'aiguille-guide pour que la canule puisse etre clampee.
17. Voir le mode d'emploi de la canule pour de plus amples instructions.

B R

Les clients en dehors des Etats-Unis peuvent avoir recours au present deni de garantie :
Deni de garantie

BIEN QUE LE KIT D'INSERTION FEMORAL, CI-APRES, LE « PRODUIT », AIT ETE SOIGNEUSEMENT
CONgU, FABRIQUE ET TESTE AVANT SA MISE EN VENTE, LE PRODUIT PEUT, POUR DIVERSES
RAISONS, CONNAITRE DES DEFAILLANCES. LES MISES EN GARDE DECRITES DANS LA
DOCUMENTATION DU PRODUIT CONTIENNENT DES INFORMATIONS DETAILLEES ET DOIVENT ETRE
CONSIDEREES COMME FAISANT PARTIE INTEGRANTE DU PRESENT DENI DE GARANTIE. EN
CONSEQUENCE, MEDTRONIC DECLINE TOUTE GARANTIE, EXPLICITE OU IMPLICITE, RELATIVE AU
PRODUIT. MEDTRONIC NE SERA PAS TENU RESPONSABLE DE TOUS DOMMAGES FORTUITS OU
INDIRECTS QUI SERAIENT PROVOQUES PAR TOUS USAGES, DEFECTUOSITES OU DEFAILLANCES DU
PRODUIT, ET CE QUE LA PLAINTE SOIT FONDEE SUR UNE GARANTIE, UNE RESPONSABILITE
CONTRACTUELLE, DELICTUEUSE OU AUTRE.

Les exclusions et les limitations mentionnees ci-dessus ne sont pas, et ne doivent pas etre, interpretees comme
contraires aux dispositions obligatoires des lois applicables. Si une partie ou une disposition du present deni de
garantie devait etre consideree comme illegale, non applicable ou contraire a la loi en vigueur par un tribunal
competent, la validite des autres dispositions du present deni de garantie n'en sera pas affectee. Dans ce cas,
tous autres droits et obligations seront interpretes et appliques, sans tenir compte de la partie ou ia disposition
consideree comme illegale.

10 Mode d’'emploi  Frangais
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Bio-Medicus'*
Equipo de insercion femoral

Descripcion del producto

Este producto contiene los componentes necesarios para la insercion de una canula y un introductor femoraies.
Los articulos incluldos son: Una aguja Seldingerde 18 gauges, una gufa de 180 cm (71 puig.) x 0,038 pulg.
(0,097 cm), una hoja de bisturi del ®11, dosdilatadoresescalonados (8 Fr/10 Fry 12 Fr/14 Fr) y unajeringa para
el extreme del cateter de 60 cc.

Esteril, apirogeno y valido para un solo uso.

Indicaciones de uso

Este equipo solo debe ser utilizado por medicos con formacion especifica coto ayuda en los procesos de
canulacion vascular para la circulacion mediante bypass cardlopulmonar. Pueden emplearse las tecnicas de
insercion quirurgicas o percutaneas habituales. Este equipo esta disenado para utilizarse un maximo de seis horas.

Contraindicaciones

Por si mismo, este equipo no es un dispositive de tratamiento medico. La determinacion de la idoneidad del
paciente para el procedimiento es responsabilidad del medico. El resultado depende de muchas variables tales
coTto laenfermedad del paciente, los procedimientos quirurgicos y los de perfusion. No utilice este producto si el
paciente presenta ateroesclerosis periferica o diseccion auricular grave.

Advertencias y medidas preventivas

1 Antes de utilizer cualquier dispositive extracorporeo, se deben leer los manuales de instrucciones de
uso relacionados.

1 El dispositive es valido para uso en un solo paciente. No reutilice, reprocese o reesterilice este
producto. Reutilizar, reprocesar o reesterilizar el dispositive puede poner en peligro su integridad

------- estructural o generar riesgos de contaminacion del mismo que podrian provocaral paciente lesiones,

enfermedades o la muerte.

1 No estehlice el producto en autoclave.

1 No utilice el producto si el envase esteril esta danado o si el precinto esta roto o manipulado.

1 Silaguia que se inserta en el ventriculo izquierdo a traves de la auricula izquierda ejerce una presion
inadecuada, puede perforar el vertice ventricular izquierdo.

1 El usuario asume toda la responsabilidad por cualquier modificacion de los procedimientos
extracorporeos que pueda comprometer el uso indicado de este dispositive.

LI Revise minuciosamente los componentes antes de utilizartos.

1 Al igual que otros dispositivos medicos, este dispositive solo puede ser utilizado por un medico
cualificado.

1 Este dispositive debe ser utilizado exclusivamente por medicos que posean la formacion y
experiencia necesahas en la tecnica de canulacion percutanea de Seldinger y en bypass
cardlopulmonar.

Efectos adversos

Este dispositive, al igual que todos los dispositivos de sistemas de circulacion extracorporea, tienen efectos
secundarios posibles tales coTo, entre otros, episodios embolicos y desplazamiento, infecciones, perdida de
sangre y formacion de trombos. Pueden producirse lesiones vasculares y complicaciones en el lugar de puncion
si no se siguen las instrucciones de uso.

Complicaciones

Entre las posibles complicaciones se encuentran todas aquellas normalmente asociadas al bypass
cardlopulmonar, la anticoagutacion, asi coTo a la cateterizacion venosa y arterial de gran calibre.

Nota: El medico debe sopesar las ventajas de la canulacion para la circulacion extracorporea frente al hesgo de
la anticoagulacion sistemica y la consiguiente propension a sufrir hemorraglas.

Esterilizacidn

Todos los equipos de insercion femoral de Bio-Medicus* son esterilizados (oxido de etileno) antes de su
comercializacion. El numero de lote esta indicado en la etiqueta exterior del envase. Este dispositive no debe
utilizarse si el envase esteril se ha danado o si el precinto esta roto. La reesterilizacion no se recomienda bajo
ninguna circunstancia, pues este dispositive esta pensado para un solo uso.

Instrucciones de uso

1 Solo la canula esterilizada se debe introducir en el sistema vascular. Se incluyen diferentes componentes en
este equipo para ayudar al acceso vascular. Cuando se determine que el bypass extracorporeo ya no es

14 Instrucciones de uso  Espanot
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Bio-Medicus™
Femorale inbrengset

Productbeschrijving

Dit product bevat de benodigde componenten voor het inbrengen van een femorale canule en introducer. Dit zijn
de volgende items; een 18 gauge Seldinger naald, een 180 cm (71 inch) » 0,038 inch (0,097 cm) voerdraad, een
scalpelmesnr. 11,2 getrapte dilatators (8Fr/10 Fren 12 Fr/14 Fr), en een injectiespuit van60 cc met kathetertip.

Steriel, niet-pyrogeen, vooreenmalig gebruik.

Gebruiksindicaties

De set mag alleen worden gebruikt door getrainde artsen als hulpmiddel bij het canuleren van vaten voor de
circulatie van een cardiopulmonaire bypass. Er kunnen standaard chirurgische of percutane inbrengtechnieken
worden toegepast. Deze set kan maximaal 6 uur worden gebruikt.

Contra-indicaties

Deze set is op zichzelf staand geen product voor medische behandeling. De selectie van patiénten als kandidaat
voor bovenstaande procedures is de verantwoordelijkheid van de arts. Het resultaat hangt af van veel verschiilende
zaken. waaronder de aandoening van de patient, de chirurgische procedure en perfusieprocedures. Gebruik de
set niet als de patient ernstige perifere atherosclerose of een ernstige atriale dissectie heeft.

Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen

1 Voor gebruik moeten de handleidingen voor alle relevante extracorporale apparaten gelezen worden.

1 Dit product is ultsluitend bedoeld voor eenmalig gebruik. Niet opnieuw gebruiken, recyden of
hersteritiseren. Door het opnieuw gebruiken of herstehliseren kan het apparaat worden besmet en/of
de structuur van het apparaat worden aangetast, wat kan resulteren in letset, ziekte of overlijden van
de patient.

1 Niet met autoclaaf steriliseren.

1 Nietgebruiken als de steriele verpakking beschadigd is of als de verzegeling op enige wijze verbroken
is.

1 Een voerdraad die via het linkeratrium in de linkerventriket ingebracht is, kan de apex van de
linkerventrikel perforeren als er onnodige druk door de tip wordt uitgeoefend.

1 De gebruiker aanvaardt de verantwoordelijkheid voor eventuele variaties in extracorporale
procedures die de toepassing van dit apparaat zouden kunnen compromitteren.

1 Inspecteer de onderdelen grondig voor gebruik.

1 Zoals geldt voor alle medische producten, mag dit product alleen door een gekwalificeerde arts
gebruikt worden.

1 Alleen artsen die opgeleid en ervaren zijn in het gebruik van de percutane canulatie (Seldinger)-
techniek en cardiopulmonale bypass dienen dit product te gebruiken.

Bijwerkingen

De mogelijke bijwerkingen van deze en andere extracorporale bypassproducten, zijn onder meer embolische
complicaties en dislocatie, infectie, bloedverlies en thrombusvorming. Als de gebruiksinstructies niet worden
opgevolgd, kan dit leiden tot beschadiging van het bloedvat en complicaties rond de aanprikplaats.
Complicaties

Mogelijke complicaties omvatten de complicaties die doorgaans geassocieerd worden met cardiopulmonale
bypass, anticoagulatie en veneuze en artehete katheterisatie met grote openingen.

Opmerking: De voordelen van canulatie voor extracorporale circulatie moeten worden afgewogen tegen het risico
van systematische anticoagulatie en de daamit voortkomende kans op bloedingen.

Sterilisatie

Alle Bio-Medicus* femorale inbrengsets zijn voor aflevering gesteriliseerd (EtO). Het partijnummer is aangegeven
op het etiket op de buitenste verpakking. Dit product dient niet gebruikt te worden als de steriele verpakking
beschadigd is of als de verzegeling verbroken is. Hersterilisatie wordt in geen geval aanbevolen, aangezien dit
product uitsluitend bedoeld is voor eenmalig gebruik.

Gebruiksaanwijzing

1 Alleen een steriele canule mag worden ingebracht in het vasculaire systeem. Deze kit bevat verschiilende
onderdelen die kunnen helpen hij het verkrijgen van toegang tot het bloedvat. Wanneer is vastgesteld dat
extracorporale bypass niet langer nodig is, worden de canules voorzichtig uit de bloedvaten verwijderd en
worden de inbrengplaatsen met standaard chirurgische technieken hersteld. (Gebruik steriele technieken.)

16 Gebruiksaanwijzing Nederiands
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Bio-Medicus*’

Sett for femoral innfering

Beskrivelse av produktet

Dette produktet inneholder de nedvendige komponentene til a oppna innfering av en femoraikanyle og -innferer.
Elementene som felger med, er: en Seldinger-nal pa 18 ga, en ledevaier pa 180 cm (71 tommer) * 0,038 tommer
(0,097 cm), etskalpellblad nr. 11, 2 trappeformede dilatorer(8 Fr/10 Frog 12 Fr/14 Fr) og en spreyte pa 60 ml
med kateterspiss.

Steril, ikke<pyrogen, kun for engangsbruk.

Indikasjoner for bruk

Dette settet er til bruk av leger med nedvendig opplaering, bare til hjelp ved kanylering av vener for kardiopulmonal
bypass-sirkulasjon. Standardteknikker for kirurgisk eller perkutan innfering kan benyttes. Dette settet er tittenkt
bruk i opptil 6 timer.

Kontraindikasjoner

Dette settet er ikke en seivstendig enhet for medisinsk behandling. Det er legens ansvar a velge ut de pasientene
som slike prosedyrer er egnet for. Utfallet er avhengig av mange variabler, blant annet pasientens patologi og
operasjons- og perfusjonsprosedyrene. Ikke bruk settet hvis pasienten har alvorlig perifer arteriosklerose eller
alvorlig atriedisseksjon.

Advarsler og forholdsregler

1 Brukerhandbeker for alle tilsvarende ekstrakorporale enheter ma leses fer bruk.

1 Enheten er utformet for bruk pa en pasient. Det skal ikke brukes, bearbeides eller steriliseres flere
ganger. Hvis enheten brukes, bearbeides eller steriliseres flere ganger, kan dette pavirke kvaliteten
til enheten og/eller skape en risiko for kontaminering av enheten, noe som kan fare til pasientskade,
sykdom ellerdad, ~  ————- e

1 Skal ikke autoklaveres.

1 Ikke bruk utstyret hvis den sterile pakningen er skadet eller hvis forseglingen er brutt.

1 En ledevaier som settes inn i venstre ventrikkel gjennom venstre atrium, kan perforere venstre
ventrikkelapeks hvis spissen utsettes for et for stort trykk.

1 Brukeren tar ansvar for eventuelle endringer i ekstrakorporale prosedyrer som kan pavirke den
tiltenkte bruken av denne enheten.

1 Kontroller komponentene naye far bruk.

1 Som altannet medisinsk utstyr skal denne enheten bare brukes av en lege med nadvendig opplaering.

1 Bare leger med opplaering og erfaring i a bruke perkutan kanyleringsteknikk (Seldinger) og
kardiopulmonal bypass skal bruke denne enheten.

Bivirkninger

Som alle ekstrakorporale blodsystemenheter har denne enheten mulige bivirkninger som omfatter, men ikke er
begrenset til embolske hendelser og dislokasjon, infeksjoner, blodtap og trombedannelse. Det kan oppsta skader
pa vener og komplikasjoner ved punksjonsstedet hvis bruksanvisningen ikke falges.

Komplikasjoner

Mulige komplikasjoner inkluderer komplikasjoner som vanligvis erforbundet med kardiopulmonal bypass,
antikoagulasjon og venas og arteriell kateterisering med store innganger.

Merk! Fordelene med kanylering for ekstrakorporal sirkulasjon ma veies opp mot risikoen ved systemisk
antikoagulasjon og den pafalgende tendensen til bladning.
Sterilisering

Alle Bio<Medicus*-sett for femoral innfaring er sterilisert (EFO) ved levering fra fabrikken. Lotnummeret er angitt pa
den ytre pakningen. Enheten skal ikke brukes hvis den sterile pakningen er skadet, eller hvis forseglingen er brutt.
Resterilisering anbefales ikke under noen omstendigheter, da denne enheten bare er beregnet pa engangsbruk.

Bruksanvisning

1. Bare sterile kanyler skal plasseres Inn i det vaskulaere systemet. Settet inneholder flere komponenter som skal
forenkle tilgangen til venen. Nar detfastslas at ekstrakorporal bypass ikke lenger er nedvendig, fjemes kanylen
forsiktig fra venene, og plasseringsstedene lukkes i henhold til standard kirurgisk praksis. (Bruk aseptiske
teknikker.)

2. Apne brettet med det sterile innsettingssettet forsiktig.

20 Bruksanvisning Norsk
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Bio-Medicus*’
Reisikanyyiin asetuspakkaus

Tuotteen kuvaus

Tuote sisaltaa tarvikkeet reisikanyyiin ja sisaanvientineulan asettamista varten. Pakkauksen sisalto: Seidinger-
neula (18 ga), ohjainvaijeri (180 cm [71 tuumaa] x 0,038 tuumaa [0,097 cm]), kirurginen veltsi, nron 11 tera,
2 porrastettua laajenninta (8 Fr/10 Frja 12 Fr/14 Fr)ja katetrin karjen ruisku (60 ml).

Steriili, pyrogeeniton, kertakayttoinen.

Kdyttoaiheet

Pakkausta saavat kayttaa vain laakarit ja se on tarkoitettu kaytettavaksi apuna vehsuonten kanyloinnissa
kardiopulmonaalisen ohitusleikkauksen aikana. Kanyyii voidaan asettaa tavallisilla kirurgisilla tai perkutaanisilla
tekniikoilla. Tuotetta saa kayttaa enintaan 6 tunnin ajan.

Vasta-aiheet

Pakkaus et sellaisenaan ole laakintalaite. Laakarin vastuulla on paattaa, voidaanko pakkausta kayttaa potilaan
toimenpiteessa. Lopputulokseen vaikuttaa muun muassa potilaan patologia, kirurgisen toimenpiteen tyyppi seka
perfuusio. Pakkausta ei saa kayttaa, jos potilaatia on vaikea perifeehnen ateroskleroosi tai eteisen dissekoituma.

Vaarat ja varotoimet

1 Kaytettavien kehonulkoisten laakintalaitteiden kayttooppaat on luettava ennen kayttda.

1 Laite on tarkoitettu kertakayttoiseksi. Ala kayta, kasittele tai steriloi laitetta uudelleen. Laitteen
uudelleenkayttaminen, -kasittely tai -sterilointi saattaa vaurioittaa sita tai kontaminoida sen Ja
aiheuttaa potilaalle vammoja, sairastumisen tai kuoieman.

1 Ei saa autoklavoida.

1 Ala kayta laitetta, jos steriili pakkaus tai sen sinetti on vaurioitunut.

1 Vaserapaan kammioon vasemman eteisen kautta asetettu ohjainvaijeri saattaa puhkaista vasemman
kammion, jos karki painaa sita kovastl.

1 Kayttaja on vastuussa kehonulkoisiin toimenpiteisiin tehdyista muutoksista, jotka saattavat haitata
laitteen kayttda.

a Tarkista osat huolellisesti ennen kayttda.

1 Kuten kaikkia laaketieteellisia laitteita, tata laitetta saavat kayttaa vain laakarit.

1 Laitetta saavat kayttaa vain ldakarit, joitia on riittava asiantuntemus perkutaaniseen kanylointiin
(Setdinger) ja kardiopulmonaalisiin ohitusleikkauksiin.

Haittavaikutukset

Tahan laitteeseen, kuten kaikkiin kehonulkoisiin verenkiertojarjestelmiin, liittyy mahdollisia haittavaikutuksia, joita
ovat muun muassa emboliset tapahtumat ja laitteen siirtyminen pois paikoiltaan seka infektiot, verenhukka ja
trombien muodostuminen. Jos kayttdohjeita ei noudateta, seurauksena voi olla verisuonivaurioita tai
kompiikaatioita punktiokohdassa.

Komplikaatiot

Laitteen kayttddn liittyvat samat komplikaatiot kuin kardiopulmonaalisiin ohitusleikkauksiin, antikoagulaatioon ja
laskimoiden ja valtimoiden laajamittaiseen katetrointiin.

Huomautus: Kanyloinnin hyddyt kehonulkoisille verenkierojarjestelmiile on punnittava systeemisen
antikoagutaation ja verenvuodon riskia vastaan.

Sterilointi

Kaikki reisikanyyiin Bio>Medicus*-asetuspakkaukset steritoidaan (EtO) ennen niiden toimittamista asiakkaalle.
Eranumero on merkitty ulkopakkaukseen. Laitetta ei saa kayttaa, jos steriili pakkaus tai sen sinetti on vaurioitunut.
Laitteen uudelleensterilointia ei suositella missaan tilanteessa. Laite on kertakayttdinen.

K3yttdohjeet

1. Verisuonistoon asetettavan kanyyiin on aina oltava steriili. Pakkauksessa on useita asettamista helpottavia

osia. Kun kehonulkoista verenkiertojarjestelmaa ei enaa tarvita, kanyyiit on poistettava suonista varovasti ja
asetuskohdat on paikattava tavanomaisilla kirurgisilla toimenpiteilla (aseptisesti).

2. Avaa steriili asetuspakkauksen taijotin varovasti.

3. Valitse kanyyiista sopivanpituinen osa ja tarkista, onko kanyyiissa syvyysmerkinnat. Joissain kanyyieissa on
asettamista helpottavat syvyysmerkinnat 10 cm;n valein.

4. Kun suoni on valittu, ime siita verta 18 ga;n sisaanvientineulaila.
Huomautus: Jos veri ei virtaa, aseta neula uudelleen siten, etta veri alkaa virrata.
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Bio-Medicus*’
Set for femoral inforing

Produktbeskrivning

Den har produkten innehaller alia nodvandiga komponenter for inforing av en larbenskanyl och infdrare. Fdijande
arfiklar ingar: en 18 gauge Seldinger-nal, en 180 cm (71 in) x 0,038 in (0,097 cm) ledare, ett skalpellblad, nr 11,
tva stegade dilatorer (8 Fr/10 Fr och 12 Fr/14 Fr) och en 60 ml spruta med kateterspets.

Steril, icke-pyrogen, for engangsbruk.

Indikationer for anvSndning

Setet ar avsett aft anvandas av utbildade lakare och enbart som hjaip vid karikanylering under kardiopulmonell
bypass. Gangse kirurgiska eller perkutana Inforingstekniker kan anvandas. Det har setet ar avsett att anvandas |
upp till sex timmar.

Kontraindikationer

Setet ar inte isig sjaiv ett verktyg for medicinsk behandling. Det ar lakarens ansvar att beddma vilka patienter som
kan komma ifraga for sadana fdrfaranden. Utgangen ar beroende av en rad variabler, inklusive patientens
sjukdomsbild, det kirurgiska fdrfarandet och perfusionsteknikema. Anvand €] setet om patienten har grav perifer
ateroskleros eller grav dissektion av fdrmak.

Varningar och forsiktighetsatgarder

1 Bruksanvisningar for alia tillhdrande extrakorporeala enheter ska lasas fore anvandning.

1 Enheten ar endast utformad for anvOndning till en patient. Denna produkt far ej ateranvandas,
omarbetas eller omsteriliseras. Ateranvandning, omarbetning eller omsterilisering kan forsamra den
strukturella integriteten hos enheten och/eller skapa en risk for kontaminering av enheten, vilket kan
resultera i patientskada, sjukdom eller dodsfall.

1 Far inte autoklaveras.

1 Anvand inte enheten om den sterila forpackningen ar skadad eller om forseglingen pa nagot satt ar
bruten.

1 En ledare som forts in i vanster kammare genom vansterformak kan perforera vanster kammarapex
om ledarspetsen utovar alltfor start tryck.

1 Anvandaren bar alltansvarforeventuellaforandringaravde extrakorporeala procedurernasom skulle
kunna innebara att produkten anvands for annat bruk an det avsedda.

1 Inspektera komponenterna noggrantfore anvandning.

1 |likhet med all medicinsk utrustning ar denna enhet endast avsedd att anvandas av lakare med god
kannedom om produkten.

1 Produkten far endast anvdndas av lakare med uthildning i och erfarenhet av tekniken for perkutan
kanylering (Seldinger-teknik) och kardiopulmonell bypass.

Biverkningar

Liksom alia extrakorporeala blodbehandlingssystem kan denna enhet ha biverkningar. ddribland emboliska
handelseroch dislokation, infektioner, blodforlustoch trombbildning. Det kan uppsta kdrlskador och komplikationer
vid injektionsstailet om bruksanvisningen inte foijs.

Kompiikationer

MoJliga komplikationer omfattar de som normalt ar fdrenade med kardiopulmonell bypass,
antikoagulationsbehandling och kateterisering med grova ven- och artarkatetrar.

Observers: Man maste vaga fordelarna med kanylering for extrakorporeal cirkulation mot riskerna med systemisk
antikoagulationsbehandling och efterfdijande blodningsbenagenhet.

Sterilisering

Alla Bio-Medicus*-set for femoral infdring steriliseras (EtO) innan de lamnarfabriken. Lotnumret anges pa
ytterfdrpackningens etikett. Enheten ska inte anvandas om den sterila forpackningen ar skadad eller om
forseglingen ar bruten. Omsterilisering rekommenderas inte under nagra omstandigheter eftersom enheten endast
ar avsedd for engangsanvandning.

Bruksanvisning

1. Forendast in sterila kanyler i karisystemet. | setet ingar olika komponenter som ar till hjaip vid inforingen i
kariet. Nar det har faststailts att extrakorporeal bypass inte langre behovs aviagsnas kanylema fdrsiktigt fran
karten, och de stailen dar de suttit repareras i enlighet med gangse kirurgisk praxis. (Anvand aseptiska
tekniker.)
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wyj”c kaniulf z naczynia; w miejscu Kanlulacji nalezy zatozyc szew zgodnie ze standardow” praktyk™
chirurgiczn®. (Stosowac techniki aseptyczne).
Ostroznie otworzyc steryinie zapakowan£[ tacg zestawu do kanlulacji.
Ustalic dtugosc, na jaksijestwprowadzana kaniula za pomoc™znacznikow gtgbokosci, jesli znajdujaisig na
kaniuli. Niektore kaniule posiadajsiznaczniki do oceny gtgbokosci podczas wprowadzania, rozmieszczone
w odstgpach co 10 centymetrow.

4. Po zidentyfikowaniu naczynia wprowadzic do niego igt? 18 Ga i rozpoczcic aspiracj? krwi.
Uwaga: Jezeli nie wystgpuje swobodny wyptyw knivi, nalezy zmienic potozenie igty i aspirowac krew, az
uzyskany zostanie odpowiedni wyptyw krari.
Przestroga: Nalezy upewnic sig, ze naczynie ma wystarczajzice rozmiary, aby zapewnic perfuzjg dystalnej
czgsci koticzyny po wprowadzeniu kaniuli.

5. Wprowadzic koncowkg ,J" prowadnika do naczynia przez igt?.
Uwaga; Prowadnik powinien przesuwac sig swobodnie i bez oporu.
Przestroga: Nie cofac prowadnika spr*zynowego do igty, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenie jego
powtoki. Zawsze najpierw wyjmowac igt?.
Wprowadzic prowadnik do naczynia w taki sposob, aby Jego koniec znalazt sig w miejscu dalszym niz
zamierzone potozenie koricowki kaniuli.

7. Unieruchomic prowadnik i usun”c iglg aparatu wprowadzajsicego, wyci"gajsc j*z data pacjenta przez
prowadnik.

8. Powigkszyc miejsce wktucia na skorze skalpelem z ostrzem nr 11.

9. Przeciagn4C mniejszy, stopniowany rozszerzacz naczyniowy przez prowadnik. WaZne jest, aby nie zmieniac
potoZenia prowadnika.

10. Wprowadzic rozszerzacz do naczynia o dodatkowe 3 -5 centymetrow poniZej stopnia, aby powi”kszyc otwor.

11. Usun”c rozszerzacz, wyci™gaj”c go z data pacjenta przez prowadnik. Nadsnsic w miejscu przezskomego
wprowadzenia prowadnika] przytrzymac ten przyrz~d rnocno, aby sig nie przesuwat.

12. Powtorzyc czynnosci od 9 do 11 przy uZyciu wigkszego rozszerzacza.

13. Wprowadzic kaniulg z aparatem wprowadzaj”*cym na prowadnik i przesun”c tak, aby moc chwycic prowadnik
wychodz™oy przez nasadg aparatu wprowadzaj”cego.

14. Wprowadzic koticowkg aparatu wprowadzaj”cego kaniuli do naczynia na gtgbokosc ok. 3 - 5 centymetrow.
Chwycic prowadnik. unieruchamiaj”c go, iwprowadzic kaniuli na Z*dan” gtgbokosc.
Uwaga: Latwiej jest przemieszczac kaniulg z aparatem wprowadzaja’ cym, wykonuj”~c przy tym ruch obrotowy.

15. Wyjaic prowadnik.

16. Wyj~c aparat wprowadzaj”cy, aby umoZliwic zacisnigcie kaniuli.

17. Wigcej informacji moZna znaleZc w instrukcji uZytkowania kaniuli.

Ponizsze wylczenie gwarancji dotyczy klientow spoza terenu Stanow Zjednoczonych:
Wyt~czenie gwarancji

NIEZALEZNIE OD FAKTU, ZE ZESTAW DO KANIULACJI NACZYN UDOWYCH, NAZYWANY DALEJ
,,PRODUKTEM”,ZOSTAL PRZED WPROWADZENIEM DO SPRZEDAZY ZAPROJEKTOWANY,
WYTWORZONY | PRZETESTOWANY Z NALEZYTA STARANNOSCIA, PRODUKT MOZE NIE SPEtNIAC

W ZADOWALAJACY spos6b ZAMIERZONYCH FUNKCJI Z WIELU POWODOW. OSTRZEZENIA PODANE
NA ETYKIETACH PRODUKTU ZAWIERAJA BARDZIEJ SZCZEGOLOWE INFORMACJE I STANOWIA
INTEGRALNACZASC NINIEJSZEGO WYLACZENIA gwarancji.FIRMA MEDTRONIC NINIEJSZYM
WYLACZA WSZELKIE GWARANCJE DOTYCZACE PRODUKTU, ZAROWNO WYRAZNE, JAK

I DOROZUMIANE. FIRMA MEDTRONIC NIE ODPOWIADA ZA JAKIEKOLWIEK PRZYPADKOWE LUB
WTORNE SZKODY SPOWODOWANE DOWOLNYM ZASTOSOWANIEM, WADA LUB AWARIA PRODUKTU,
BEZ WZGL”DU NA TO, CZY ROSZCZENIE ZOSTANIE WYSUNIATE NA PODSTAWIE GWARANCIJI,
UMOWY, ODPOWIEDZIALNOSCI ZA SZKOD™ WYRZADZONACZYNEM NIEDOZWOLONYM LUB W INNY
SPOSOB.

Wyzej okreslone wyt”czenia j ograniczenia nie maj% na celu naruszania obowi”zkowych uregulowah stosownego
prawa i nie nalezy Ich tak interpretowac. Jesli ktorakolwiek cz”sc lub warunek niniejszego wy”czenia gwarancji
zostanie uznany przez wtasciwy s%d za niezgodny z prawem, niemozliwy do wyegzekwowania iub kolidujcy

z obowi£”zuj%cym prawem, fakt ten nie wptynie na waznosc pozostalej cz”sci wyl”~czenia gwarancji, a wszelkie
prawa i zobowi”~zania b~d” interpretowane i egzekwowane tak, jak gdyby niniejsze wyt”czenie gwarancji nie
zawierato danej cz”\sci lub warunku uznanego za niewazny.
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Bio-Medicus”
Kit de insergao femoral

Descrigao do produto

Este produto contem os componentes necessarios para a insergao de uma canula femoral e introdutor. Itens
induidos: uma agulha Seldinger de 18 ga, umn fio-guia de 180 c¢cm (71 pol.) x 0,038 pol. (0,097 cm), uma lamina
bisturi n® 11, 2 dilatadores escalonados (8 Fr/10 Fre 12 Fr/14 Fr), e uma seringa da pontado cateter de 60 cc.
Esteril, nao pirogenico, para utilizagao unica.

Indicagoes de utilizagao
Este kitdevera ser utilizado apenas por medicos qualificados para a canulagao de vasos para circulagao do bypass

cardiopulmonar. Podera recorrer-se a tecnicas de insergao cirCirgicas ou percutaneas padrao. Este kitfoi
concebido para uma utilizagao ate ao maximo de 6 horas.

Contra-indicagoes

Em si mesmo, este kit nao e urn dispositivo de tratamento medico. A selecgao de urn doente coTo candidato para
este tipo de procedimentos e da responsabiiidade do medico. O resultado depende de muitas variaveis, incluindo
a patologia do doente e os procedimentos cirurgicos e de perfusao. Nao utilizer o kit se o doente sofrer de
arterioscterose periferica ou dissecgao auricular agudas.

Avisos e precaugoes

1 Antes da utilizagao, devem ser lidas as instrugoes fornecidas nos manuais de utilizagao de todos os
dispositivos extracorporeos.

1 Este dispositivo foi concebido apenas para utilizagao num Cinico doente. Nao reutilize, reprocesse
nem reesterilize este produto. Estes processes poderao comprometer a integridade estrutural do
dispositivo e/ou originar o risco de contaminagao do dispositivo, o que podera causarferimentos,
doenga ou mesmo a morte do paciente.

1 Nao esterilize por autoclave (vapor).

1 Nao utilize se a embalagem esteril estiver danificada ou se o selo tiver sido de alguma forma
quebrado.

1 Umfio-guia introduzido no ventriculo esquerdo, atraves da auricula esquerda, pode perfurar o vertice
ventricular esquerdo, se a ponta exercer demasiada pressao.

1 O utilizador assume a responsabiiidade por quaisquer variagoes aos procedimentos extracorporais
que possam afectar a utilizagao prevista para este dispositivo.

1 Inspeccione minuciosamente 0os componentes antes de os utilizar.

1 A semelhanga do que sucede com todos os dispositivos medicos, este dispositivo apenas devera
ser utilizado por um profissional medico qualificado.

1 Este dispositivo devera ser utilizado apenas por medicos qualificados e com experiencia na tecnica
de canulagao percutanea (Seldinger) e no procedimento de bypass cardiopulmonar.

Efeitos adversos

Este dispositivo, tal coTo todos os dispositivos extracorporeos do sistema sangulneo, pode ter efeitos secundarios
que incluem, entre outros, embolia e deslocamento, infecgoes, perda de sangue e formagao de trombos. Em caso
de nao observancia das Instrugoes de utilizagao podem verificar-se lesdes no vaso e complicagoes no local de
pungao.

Complicagoes

Entre as potenciais complicagoes, incluem-se as habitualmente associadas ao bypass cardiopulmonar, a
anticoagulagao e ao cateterismo venoso e arterial de diametro grande.

Nota: as vantagens da canulagao coTo solugao de circulagao extracorporal deverao ser avaliadas tendo em conta
0 risco de anticoagulagao sistemica e a consequente propensao as hemorragias.

Esterilizagao

Todos os Kits de insergao femoral Bio-Medicus* sao esterilizados (EtO) antes do envio. O numero do lote esta
indicado na etiqueta exterior da embalagem. Este dispositivo nao devera ser utilizado se a embalagem esterilizada
apresentar danos ou se o selo tiver sido violado. Nao e aconseihavel efectuar a reesterilizagao em quaisquer
circunstancias, uma vez que este dispositivo foi concebido para uma unica utilizagao.

Instrugoes de utilizagao

1. Deve efectuar-se apenas a colocagao da canula esteril no sistema vascular. Neste kit incluem-se varies
componentes para 0 acesso ao vaso. Quando a circulagao extracorporal ja nao for necessaria, as canulas
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3. Giri;i yapilacak olan kanulun uzunlugunu belirleyin ve varsa kanulun uzerindekl giri; l;aretlerIni dikkate aim.
Bazi kanijller, kanUliin yerle;tlrilmesi sirasmda derinlik referansi saglamasi amaciyla 10 santimetrelik arti$lara
sahip olan uzunluk ijaretleriyie etiketlenmiftir.

4. Damar beirriendikten sonra, 18 ga'lik introduser ignesini istenllen damara sokun ve kani gekin.
Not: Serbest kan aki®i saglanamazsa, igneyi yeniden yerle;tirin ve yeterli kan aki$i saglanana kadar gekin.

Dikkat; Damarin. kaniil yerinde oldugu sirada, uzvun distal perfuzyonuna olanak saglayacak boyutta
oldugundan emin olun.

5. Kilavuz telin ‘J' ucunu igne araciligiyla damara sokun.

Not: Kilavuz tel higbir direngle kar;ila$madan serbestge ileilemelldir.

Dikkat: Bukiilen kilavuz teli igneye geri gekmeyin, bunun sonucunda kilavuz tel kopabilir. Her zaman once
igneyi gikann.

Kilavuz teli damarda, istenllen kanul ucu konumunun ilerisinde konumlandirilana kadar ilerletin.

Kilavuz teli yerinde tutun ve introduser ignesini kilavuz tel uzerinden hastadan uzaga dogru kaydirarak gikarin.
Ciltteki ponksiyon alanini 11 numarali negter bigagiyla genigletin.

Daha kugiik olan stepped damar dilatorunii kilavuz tel uzerinden gegirin. Kilavuz teli sikica yerinde
tuttugunuzdan emin olun.

10. Agikligi daha da genigletmek igin, dilatdrii damarin igine dogru, dilator girigini 3-5 santimetre daha gegecek
gekilde ileiletin.

11. Damar dilatorunii kilavuz tel uzerinden hastadan uzaga dogru kaydirarak gikarin. Perkiitan alana baski
uyguladiginizdan ve kilavuz teli yerinde sikica tuttugunuzdan emin olun.

. Daha buyiik olan damar dilatdriiyie 9-11 arasi adimlari tekrariayin.

. Kilavuz tel, introduser gobeginin dtesinde tutulabilir hale gelene kadar ilerteterek, kaniil/introdiiser tertibatini
kilavuz tel uzerinden gegirin.

14. Kaniil introdiiserinin ucunu. damarin yaklagik 3-5 santimetre igine dogru yerlegtirin. Kaniilu istenilen derinlige
ilerietirken, kilavuz teli kavrayin ve.sabit tutun.

Not: Kaniilun ve introdiiserin ddndurulerek ilertetilmesi kanuliin yeriegtirilmesini kolaylagtirir.
15. Kilavuz teli gikarin.
16. introdiiseri gikarin, bbylece kaniil sikigtirilabilir.
17. Ek talimatlar igin kaniilun Kullanim Talimatlarina bakin.
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&K

AS$agidaki garantiden feragat beyannamesi ABD di$indaki muSteriler igin gegeriidir:
Garantiden Feragat Beyannamesi

BUNDAN SONRA "ORUN" OLARAK ADI GEgECEK OLAN FEMORAL Glr IS KM, OZENLE TASARLANMI5,
URETILMiS VE SATISTAN ONCE TEST EDILMIS OLSA DA, pESiTLi SEBEPLERDEN DOLAYI iSLEVLERINi
TATMIN EDICi DiiZEYDE GERCEKLESTIREMEYEBiIUR. URUN ETIiKETINDEKi UYARILARDA DAHA
AYRINTILI BILGI SUNULMAKTADIR; BU UYARILAR GARANTIDEN FERAGAT BEYANNAMESInIN
AYRILMAZ BiR PARgASI OLARAK KABUL EDI1IR. MEDTRONIC, BU NEDENDEN OTURU, URUNLE iLGiU
OLARAK, GEREK AgiK, GEREKSE ORTULU TUM GARANTILERDEN FERAGAT EDER. MEDTRONIC
URUNI{iN HERHANGI BIR KULLANIMI, KUSURU VEYA ARIZASI SEBEBIYLE OLU$AN HER TURLU
TESADOfIYA da DOLAYLI HASARDAN, TAZMiN TALEBiNiN GARANTI BELGESi, S6ZLESME, HAKSIZ
FiilL VEYA BASKA blr temele dayaliolmasina bakilmaksizin sorumlu degildlr.

Yukarida belirtilen istisnalar ve siniilamalar yiirurliikteki kanununun uyulmasi zorunlu hiikiimlerini ihlal etme
niyetiyie olugturulmamigtirve bu aniamda yorumlanmamalidir. igbu Garantiden Feragat Beyannamesi'nin herhangi
bir bdliimiiniin veya gartinin, salahiyet yetkisi bulunan bir mahkeme tarafindan, yasalara aykiri, yiiriirliige konamaz
olduguna ya da viiriirliikteki kanunia geligtigine hiikmedilmesi halinde, Garantiden Feragat Beyannamesi'nin geri
kalan kisimlannin gegertiligi bundan etkilenmez; tiim haklar ve yiikiimliiliikler, igbu Garantiden Feragat
Beyannamesi gegersiz bulunan soz konusu boliimii ya da garti igermiyormug gibi yorumlanir ve yiiriirliige konur.
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Bio-Medicus”
Femoraini zavaddci sada

Popis produktu

lento vyrobek obsahuje soucasti nezbytne pro viozeni femoraini kanyly a zavadece. Obsazene polozky jsou: Jehia
Seldinger, 18ga, vodid drat 180 cm (71 palcu) * 0,038 palcu (0,097 cm), skalpel-ostnc.11,2stupnovitedilatatory
(8 Fr/10 Fra 12 Fr/ 14 Fr) a stfikacka s hrotem katetru 60 cc.

Steriini, nepyrogenni, pro jednorazove pouziti.

Indikace pro pouziti
Tuto sadu mohou pouzivat pouze vyskoleni lekafi k zavedeni kanyly do cevy k mimotelnimu obehu. Je mozne

pouzit standardni chirurgicke nebo perkutanni techniky zavadeni. Tato sada je urcena pro pouziti po dobu az
6 hodin.

Kontraindikace

Tato sada samostatné nepfedstavuje zdravotnicky lecebny prostfedek. Vyber vhodneho pacienta pro takovyto
postup je zodpovednosti lekafe. Vystup zavisi na fade promennych vcetne anatomie pacienta, chirurgickeho
zakroku a postupu perfuze. Nepouzivejte, pokud pacient trpi vaznou periferni aterosklerozou nebo vaznou sihovou
disekci.

Varovani a bezpecnostni opatreni

1 Nez zacnete pfipravek pouzivat, je tfeba si pfecist navody k obsluze pro vsechna mimoteini obehova
zafizeni.

1 Toto zafizeni je urceno K pouziti pouze u jednoho pacienta. lento vyrobek nepouzivejte ani
nesterilizujte opakovane. Opakovane pouzivani, renovace nebo resteriiizace mohou ohrozit
strukturaini integritu zafizeni a/nebo zpusobit riziko jeho kontaminace, coz by mohio mit za nasledek
poraneni, onemocneni nebo smrt pacienta.

1 Nesterilizujte v autoklavu.

1 Nepouzivejte v pfipade, ze byl poskozen steriini obal nebo doslo nejakym zpusobem k poruseni
peceti.

1 Vodici drat zavedeny do leve komory pfes levou sin muze perforovat levy ventrikularnl hrot, pokud
hrot vyvine pfilis velky tlak.

1 Za jakekoli odchylky v extrakorporalnich procedurach, ktere by mohly ohrozit zamyslene pouziti
tohoto zafizeni, nese zodpovednost uzivatel.

1 Pfed pouzitim soucasti dCikladne prohlednete.

1 Tento pfipravek muze pouzivat pouze skoleny lekaf, stejne jako vsechny ostatni zdravotnicke
pfistroje.

1 Tento pfipravek mohou pouzivat pouze skoleni a zkuseni lekafi v oblasti postupu pouzivani
perkutanni kanylace (Seldinger) a mimotelniho obehu.

Nezadouci ucinky

Tento pfistroj, podobne jako vsechny ostatni pfistroje T1Tolé1nlch obébo\ycb 8y31€tn, muze vyvolat pfipadné
nezadouci ucinky, mezi ktere my. patfi infekce, ztrata krve, tvorba trombu, embolie a dislokace pfistroje. Pfi
nedodrzeni navodu K pouziti muze dojit k poskozen! cevy a ke komplikacim v misté zavedeni.

Komplikace

Mezi mozne komplikace patfi takove, ktere se bérné poji s mimotélnim obébeT, antikoagulaci a zavadénim
velkych venoznich a arteriainich katetru.

Poznamka: Vyhody zavadén” katetru pro mjmoteélni obeh je tfeba zvazit na pozadi rizika systemické antikoagulace
a nasledne nachyinosti k silnemu krvaceni.

Sterilizace

Pfed expedici jsou vsechny Femoraini zavadéc” sady Bio-Medicus® sterilizovany (EtO). Cislo sarie je vyznaceno
na vnéjsim obalu. Nepouzivejte zafizeni v pfipadé€, ze byl poskozen steriini obal nebo doslo k poruseni peceti.
Opétovna sterilizace se za zadnych okolnosti nedoporucuje, protoze toto zafizeni je pouze na jedno pouziti.

Navod K pouziti

1 Do vaskularniho systemu by Téla byt zavedena pouze steriini perkutanni kanyla. Tato sada obsahuje riizné
komponenty, které pomahaji pfi pfistupu k cévé. Pokud je urceno, ze mimotélni obéb neni nadale pozadovan,
kanyly jsou opatrné vyjmuty z c8y a mista, kde byly zavedeny, jsou osetfena bérnyt! chirurgickyml postupy.
(Pouzivejte asepticke techniky.)

Navod k pouziti Cesky 37
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Opatrne otevrete sterilnl pouzdro zavadeci sady.
Urcete deiku kanyly, ktera ma by4 zavedena, a vsimnete si znacek zavedeni na kanyie, pokud jsou k dispozici.
Nektere kanyly jsou oznaceny znackami delky ve vzdalenostech 10 centimetru, coz indikuje hloubku behem
zavadeni kanyly.
Najdete cevu a vsuhte zavadec jehly s 18 ga do pozadovane cevy a aspirovane krve.
Poznimka: Pokud neni pritomen volny tok nebo krev, zmente umisteni Jehly a aspirujte, dokud nebude
dosazeno adekvatniho krevniho toku.
Upozorneni: Aby bylo mozne provest distaini perfuzi koncetiny pri nasazene kanyie, musi mit ceva adekvatni
velikost.

5. Protahnete zahnuty hrot (,J) vodiciho dratu jehlou do cevy.

Poznamka: Vodici drat by mel volne projit bez odporu.

Upozorneni; Nevytahujte pruzinovy vodici drat zpet do jehly, protoze by mohio dojit ke zmene jeho smeru.

Nejprve vzdy sundejte jehlu.

Zasouvejte vodici drat do cevy, dokud nebude umisten v bode za pozadovanou pozici hrotu kanyly.

Podrzte vodici drat na miste a vyjmete jehlu zavadece vysunutim z pacienta pres vodici drat.

Zvetsete misto propichnuti kiize pomoci skalpelu c. 11.

Protahnete mens! odstuphovany cevni dilatator vodicim dratem. Vodici drat drzte pevne na miste.

10. Zavecfte dilatator o dalsich 3 az 5 centimetru za krok dilatatoru do cevy, abyste dale rozsifili otvor.

11. Dilatator cevy vyjmete vysunutim z pacienta pres vodici drat. Viyvijejte tiak v perkutannim miste a drzte vodici
drat pevne na miste.

12. Opakujte kroky 9 az 11 s velkym dilatatorem cevy.

13. Vedte sestavu kanyly/zavadece vodicim dratem a protahujte, dokud nebude mozne uchopit vodici drat za
stfedem zavadece.

14. Zasuhte hrot zavadece kanyly do cevy pfiblizne 3 az 5 centimetru. Uchopte vodici drat a drzte jej nehybne.
Pfitom protahnete kanylu do pozadovane hloubky.
Poznamka; Vsouvani kanyly a zavadece krouzivymi pohyby usnadni zavadeni kanyly.

15. Vyjmete vodici drat.

16. Vyjmete zavadec, aby bylo mozne kanylu zasvorkovat.

17. Dalsi pokyny naleznete v navodu K pouziti kanyly.

Nasledujici odmitnuti zaruk se vztahuje na zakazniky mimo USA:
Odmitnuti zaruk

ACKOLI JE FEMORALNi ZAVADECI SADE, DALE OZNACOVANE JAKO ,,VYROBEK", PRED PRODEJEM
VENOVANA PEeUVA POZORNOST VE FAZI JEHO KONSTRUKCE, VYROBY 1ZKOUSEK, JE MOZNE, ZE
UVYROBKU Z RUZNYCH DOVODO SELZE JEHO ZAMYSLENA FUNKCE. VYSTRAHY NA STiTCICH
VYROBKU POSKYTUJi PODROBNEJSIINFORMACE A JSOU POVAZOVANY ZA NEDILNOU SOUCAST
TOHOTO ODMITNUTi ZARUK. SPOLECNOST MEDTRONIC PROTO ODMITA ODPOVEDNOST ZA
JAKEKOLIV ZARUKY ZA TENTO VYROBEK, At UZ PRIME NEBO VYPLYVAJICi. SPOLECNOST
MEDTRONIC NEODPOVIDA ZA JAKEKOLIV NAHODNE NEBO NASLEDNE SKODY ZPUSOBENE
POUZITiM, VADOU NEBO SELHANIM VYROBKU, NEHLEDE K TOMU, VYPLYVA-LI NAROK ZE ZARUKY,
SMLOUVY, TRESTNIHO PRAVA, Cl Z JINEHO DOVODU.

Vyjimky a omezeni zde uvedena nejsou zamyslena a nemaji byt v rozporu s platnym ustanovenim rozhodneho
prava. Pokud bude kterakoli cast nebo podminka tohoto odmitnuti zaruk shledana pfislusnym soudem jako
protipravni, nevynutitelna nebo v rozporu s pfislusnymi pravnimi predpisy, nema to vliv na platnost zbyvajici casti
tohoto odmitnuti zaruk a vsechna prava a zavazky budou chapany a uplatneny tak, jako by toto omitnuti zaruk
neobsahovalo tuto konkretni cast nebo podminku, ktera byla shledana neplatnou.
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2. bvatosan nyissa fel a steril bevezetokeszlet talcajat.

3. Hatarozza meg a kaniil bevezetni kivant hosszat, es fgyelje meg a melysegjelzoket a kanulon (ha vannak).
Bizonyos kaniilokon 10 centimeterenkent jelzesek vannak, hogy 6n bevezetes kozben ellenorizhesse a
behelyezett kanOl hosszat.

4. Azonositsa be a kivant eret, vezesse be a 18 G-s bevezetotiit az erbe, es szivjon vissza vert.

Megjegyzes: Ha nines szabadon visszafolyo ver, pozicionaija ujra a tut, es vegezzen ismet visszaszivast,
amig nem sikeriil megfeleloen.

Figyelem! Gyozodjdn meg az er megfelelo mereterol, hogy behelyezett kaniil mellett is megfelelo legyen a
vegtag disztalis perfuzioja.

5. Vezesse a vezetodrot .J*alaku veget a tiin keresztiil az erbe.
Megjegyzes: A vezetodrdtnak szabadon, ellenallas nelkiil kell haladnia.

Figyelem! A rugalmas vezetodrotot ne huzza vissza a tiibe, mert a vezetodrot megserulhet. Eldszor mindig
a tut tavolitsa el.

Toija a vezetodrotot az erben elore, amig az a kaniilhegy kivant poziciojan tiili pozicioba nem er.
Tartsa a vezetodrotot a helyen, es a vezetodroton keresztiil lehiizva tavolitsa el a bevezetotiit.
A 11-es szikepengevel tagitsa ki a boron levo sebet.

Huzza a kisebb, lepcsosen vastagodo ertagitot a vezetodrotra. Ugyeljen arra, hogy a helyen tartsa a
vezetodrotot.

10. A nyilas tovabbi tagitasahoz toija elore az erben a tagitot 3-5 centimeterrel a tagiton levd lepcson tulra.

11. A vezetodroton keresztiil lehiizva tavolitsa el az ertagitot. Alkalmazzon nyomast a bevezetesi helyen, es
ugyeljen arra, hogy a vezetodrotot a helyen tartsa.

. Ismetelje meg a lepeseket 9-tol 11-ig a nagyobb ertagitoval.

. Huzza a kaniil/bevezeto egyseget a vezetodrotra, es toija elore, amig a vezetodrotot meg nem tudja fogni a
bevezeto vegenel.

14. Kdriilbeliil 3-5 centimeternyire vezesse az erbe a kaniilbevezetd veget. Fogja meg a vezetodrotot, es tartsa
egy helyben, mikozben a kaniilt eloretoija a kivant melysegig.

Megjegyzes: Ha a kaniilt es a bevezetot forgato mozdulatokkal toija elore, a kaniil behelyezese kbnnyebb
lesz.

15. Tavolitsa el a vezetodrotot.
16. Tavolitsa el a bevezetot, hogy leszorithassa a kaniilt.
17. A tovabbi instrukeiokat lasd a kaniil hasznalati utmutatojaban.

=N

Az alabbi felelossegkizaras az Egyesiilt Allamok teriileten kiviili vasarlokra vonatkozik:
Felelossegkizaras

BAR A FEMORALIS BEVEZETOKESZLET (A TOVABBIAKBAN ,,TERMEK”) TERVEZESE, GYARTASA ES
ERTEKESITES ELOTTI ELLENORZESE KORULTEKINTO MODON TORTENT, ELOFORDULHAT, HOGY A
TERMEK KULONBOZO OKOKBOL ESETLEG NEM LATJA EL KIELEGITOEN A FELADATAT. A TERMEK
CIMKEIN FELTUNTETETT FIGYELMEZTETESEK TOVABBI INFORMACIOKKAL SZOLGALNAK, ES A
JELEN FELELOSSEGKIZARAS SZERVES RESZENEK TEKINTENDOEK. A MEDTRONIC EZERT A
TERMEKKEL KAPCSOLATBAN SEMMINEMU KIFEJEZETT VAGY BENNFOGLALT SZAVATOSSAGOT
NEM VALLAL. A MEDTRONIC NEM FELEL A TERMEK HASZNALATABOL, HIBAJABOL VAGY
MUKODESKEPTELENSEGEBOL EREDO SEMMILYEN JARULEKOS VAGY KOVETKEZMENYES KARERT,
LEGYEN A KARIGENY ALAPJA SZAVATOSSAG, SZERZODES, SZERZODESEN KIVULI KAROKOZAS
VAGY EGYEB IGENY.

A fenti kizarasoknak es korlatozasoknak nem az a ceija, hogy a vonatkozo jogszabalyok kdtelezo hatalyu
rendelkezeseivel ellentetbe keriiljon, igy ilyen iranyii ertelmezesnek nines helye. Ha a jelen felelossegkizaras
barmely reszet vagy pontjat illetekes birosag jogellenesnek es hatalytalannak, vagy a vonatkozo torvenyekkel
ellentetesnek mondja K, a felelossegkizaras fennmarado reszet ez nem erinti, es minden jog es kotelezettseg iigy
ertelmezendo es tartando be, mintha a jelen felelossegkizaras nem tartalmazna az ervenytelenitett reszt vagy
pontot.
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Crepunusauusa

Mepep oTrpy3Koli KOMM/EKTbI AN 6efpeHHOro BBeAeHUs Bio-Medicus* ctepunmsytotes aTuneHokeuaom. Homep
napTnn yKasblBaeTCA Ha 3TUKETKE BHeLLHel YNaKoBKW. LI,aHHoe yCTpOVICTBO He NoANeXxuT NCnosib30BaHUIO B
Cnyyae NoBpeX/eHNsi CTEPUbHON YMakoBKN WM NG00 HapyLLEHWSt ee repMETUYHOCTU. H Npy Kakux
06CTOATENbCTBAX HE PEKOMEHAYETCS NPOBOAUTL NMOBTOPHYO CTEPUIM3ALWIO, TaK KaK JaHHOE YCTPOCTBO
npegHasHa4eHo TO/bKO A/ OAHOKPATHOrO NPYMEHEHUA.

VIHCTPYKUMS MO 3Kcn/lyaTauum

1 B cocyaucTyio cucTemy cnegyeT BBOAWTH TOMIbKO CTEPU/bHYIO KaHIOMO. B 3TOT KOMMMEKT BK/HOYEHb!
pas/IMyHble KOMMOHEHTbI, ob/eryatoLme AocTyn Kcocygy. Korga Heo6XoaMMoCcTb B UCKYCCTBEHHOM
KpOoBOOGpAaLLeHNM OTNajaeT, KaHo/o OCTOPOXHO U3B/IEKAKOT M3 COCy/a, a MeCTo ee pas3meLleHns
o6pabaTbiBaloT B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTHOW X1pyprveckoii npoueaypoii. (Cobntofaiite TpeGoBaHUs
acenTukun.)

2. OCTOPOXHO BCKPOWTE CTEPUbHLIN JIOTOK KOMIIEKTa /151 BBEAEHUS.

3. OnpegenuTte 4/ivHy, Ha KOTOPYIO BYAET BBOAWUTLCS KaHIOMS, W 3arOMHUTE COOTBETCTBYIOLME METKU Fy6UHbI
BBELEHUs1 Ha KaHI0/Ne, €C/M TAKOBbIE MMEIOTCA. Ha HEKOTOPbIX KaHIoNsiX uepes Kaxable 10 CM HaHeceHb!
METKY, MO3BO/AIOLLME CNeUTh 3a FyGMHOM BBEAEHNS KaHIOMN.

4. Haiigs HyxHbIV cocysl, BBEAUTE B HEro Ury-NpoBOAHUK Kanmepa 18 G u oTcackiBaiiTe KpoBb.

MpUMeYaHue: ecnm KpoBb He TEeUYET CBOGOAHO, NOMEHSIATE MOMOXEHNE UMbl M 0TCAChIBAWTE KPOBb, MOKa HE
YCTaHOBUTCS HEOBXOAWMBIIA MOTOK.

BHuMaHue! Korga KaHions ycTaHOB/IeHa B cocyfe, Y6eauTech, UTo ero pasmep rno3sossieT NpoBoaAuTb
[UCTaNbHY0 Nepdy3nto KOHEYHOCTH.

5. BBeguTe B cocys uepes Uy J-06pasHblii HAKOHEUHVIK MPOBOIOYHOTO HANpaBuUTes.
MpuUMeyaHne: NPOBO/IOYHbIV HANPaBUTE b JO/DKEH NPOABUrATLCS CBOBOAHO 1 63 CONPOTUB/IEHUS.

BHMMaHmWe! 3anpellaeTtcs BTANMBaTb NPY>XHHBIA NPOBOOYHBIN HanpaBuTelb 06PATHO B Uy, TaK Kak npu
3TOM BO3MOXHO €ro MoBpeXAeHMe. Beerga cHavana vssnekaiite vry.

6. [pogsuraiite NPOBO/OYHbIN HANPABUTE b B COCY[, MOKA OH He OKAXKETCS JasiblUe TOro MecTa, rae TpebyeTcs
pasMecTUTb HAKOHEUHUK KaHHo/W.

7. YaepxuBasi IPOBO/OYHbIN HANPaBMTESb HA MECTE, U3BMEKMTE UTY-NPOBOAHVK U3TeNa naumeHTa, npoasuras
€ee 1o NMPOBO/IOYHOMY HaNpaBUTeSio.

8. PaclmpbTe 0TBEpCTVE OT NPOKO/IA Ha KOXKE C NOMOLLI0 CKaslbnens ¢ nessmem Nell.

9. HapeHbTe Ha NPOBO/IOYHbIA HanpaBUTE b CTyNeHYaTbIli pacluMpuTeNs COCy0B MeHbLUero pasmepa. Mpu
3TOM TBEPLO YAepXunBaiiTe NPOBO/IOYHbIA HanpasuTe b Ha MecTe.

10. MpofBMHbLTE paclumpuTesns B cocyf, Ha 3-5 ¢M ganblie CTyneHun, YTo6bl elle 60/bliue pacumpuTb OTBEPCTUE.

11. V13BnekuTe 13 Tena naumeHTa paclumpuTeb COCyL0B, ABWUras ero Hapyxy Mo NPOBO/IOYHOMY HaNPaBUTESHO.
Mpy 3TOM NPUKMUTE MECTO NPOKO/A KOX U TBEPAO YAEPXKVBaliTE NPOBO/MOYHBIA HANpaBUTeNb Ha MecTe.

12. MosTopuTe Waru ¢ 9 no 11, Ncnonb3ys paclumpuTens CocyoB 60/blIEro pa3Mepa.

13. HafieHbTe KaHtonio B c6ope C NPOBOAHNKOM Ha MPOBO/IOYHBIA HanpasuTe b U NPOABUHBLTE UX Tak, YTOObI
MO>XHO 6bl/10 B3ATLCS 3@ MPOBO/IOYHbIN HanpasuTe b N03aAN BTY/IKV MPOBOAHMKA.

14. BBeamTe HaKOHEYHVIK NPOBOAHMKA KaHIOMN B COCY, NPUGN3NTENBHO Ha 3-5 cM. Bo3bMUTECH 32 NPOBO/OYHBIN
HanpasuTenb 1 yAepkuBaliTe ero HernofBILKHO, Moka He NPOABUHETE KaHIOMO Ha HYXKHYIO FTyOuHY.
MpumMeyaHme: KaHioso C NPOBOAHVKOM Jfierye BBOAUTbL BpaLlaTe/IbHbIMU [BMXEHUSMA.

15. V13BNeKnTE NPOBO/IOYHLIV HanpaBUTE b.

16. V13Bnekute NpoBOAHWUK, YTOObI MOXHO 6bIN0 NEpeXarb KaHH/0.

17. [lonoNHUTE bHbIE UHCTPYKLUMM CM. B UHCTPYKLWW MO SKCT/TyaTalmm KaHonm.

HacToswmii 0Tkas OT rapaHTUM PacnpoCcTpaHAEeTCs TONIbKO Ha K/IMEHTOB, HAaXOAALMXCS 3a
npegenavn CLUA.

OTKa3 oT rapaHTuun

XOTS KOMMEKT A/ BEAPEHHOMO BBEAEHWA, LANTEE IMEHYEMbIV «TIPOAYKT», TWATENBHO
CKOHCTPYWNPOBAH, NMPOU3BEAEH W MPOLWIEN NPEAMPOAAXHbBIE NCTIBITAHAA, TEM HE MEHEE,
CYWECTBYET MHO>ECTBO MNMPUYH BO3MOXXHOIO CBOA B PABOTE MPOAYKTA. UMEKOWMECH B
MAPKWPOBKAX MPOAYKTA MPEAOCTEPEXXEHWA COAEPXAT BOJIEE NOAPOBHbLIE CBEAEHNA U
ABNAOTCA HEOTBEMIEMOWM YACTbIO JAHHOTO OTKA3A OT FAPAHTUW. MO3TOMY
KOPIMOPALMS MEDTRONIC OTKA3BIBAETCSH OT BCEX FTAPAHTUNHbBIX OBA3ATE/IbCTB, KAK
NMPAMbIX, TAK NTTOAPA3YMEBAEMbIX, MO OTHOWEHUIO KAAHHOMY MPOAYKTY. KOPMOPALNA
MEDTRONIC HE HECET OTBETCTBEHHOCTW HU 3A KAKVE C/TYYAMHbIE /I KOCBEHHBIE YBBITKN,
BO3HUKLLWE B PE3YJIbTATE KAKOIO-/INBO NCMOJIb30BAHNA, AEPEKTA WIN HENCTTPABHOCTU
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MepeBog faHHOTO TEKCTa CAeNaH MHOM, nepeBofumnkKom KnenHessiM BMkTOpom Mropesnyem

MOAMNUCH

Poccniickas degepaums
lopog Mocksa

[JeBATHaALATOro CeHTAOPA [Be ThiCAUYMN CeMHaLaTOro roga

A, AkumoB ne6 BopucoBnY, HoTapuyc ropoga MockBbl, CBUAETENbCTBYO MNOANUHHOCTb NOAMNUCK
nepesopunka KnenHesa Buktopa Vropesunua.

Moanuck caenaHa B MOEM NPUCYTCTBUMN.

JINYHOCTbL NognucasBl ero 4OKYMEHT yCTaHOB/IEeHA.

3apernctpuposaHo BpeecTtpe: Ne

B3bickaHO rocysapcTBeHHOM nownuHbel (no Tapudy): 100 py6.

YnnayeHo 3a oka3aHue ycnyr npaBoBOro U TeXHUUYECKOTo xapakrtepa: zzz py6.

MOAMUCH

lep6oBas neyaTb
HoTapuyca r.MockBbl
Axkuwmosa I'.b

Bcero npowHypoBaHo, NPOHYMepoBaHo

N CKpPEen/eHo neyvyaTtbio X nncTt(a)(os)

HoTapuyc

NoANMCh

Poccuiickaa ®depepauns
Fopog Mocksa
[eBAaTHaALATOro ceHTA6pPA ABe ThiCAYN CEMHAaALATOro roja.

MAKnmoB neb Bopucosuy, HoTapuyc ropoga MockBbl, CBUAETENbCTBYIO
PHOCTb KOMUW C NPEeACTaBEHHOr0 MHe JOKYMeHTa.

aperncTpuposaHo B peectpe: Ks Y '
B3biCKaHO rocyAapcTeeHHol nowuHsl (no tapudy): > OO pyg oq ug,,

YnnayeHo 3a okasaHuWe yCyr NpaBoBOr0 U TEXHUYECKOrO XapakTepa: -----
py6. 00 kon.

[.b. AKumosB

Bcero npownTo, NPOHYMEpPOBaHO, CKPENeHO
neyatoto 2/1 nuct(a) (0 B)

HoTapnyc
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Medtronic

Medtronic, Inc,

710 Medtronic Parkway
Minneapolis. MN 55432-5604
USA

www.nieckronic.corn

Declaration Letter

Medtronic Inc., a corporation organized under the laws of the United States, having its principal place of

busixiess at 710 Medtronic Parknyay, Minneapolis, MN 55432, USA, hereby swear (or affirm) that the attached

1 docurmentation:
f 1- Appendix to IFU - 66 pages;

Are true and unaltered copies of the original docurrent.

Huda Yusuf
Sr. Regulatory .Affairs SpecialistiCoronary & Structural Heart Disea.se
Managerment
November 1, 2017
Name Date
Title

hm )-20/7

OIANE MARIE LLI LLI
NOTAPUBUO
MKNESOTA

«UreutMe!Expiren , If. LU
'Wo'W Lonil omil un "m
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address, mailing address,
phone number, address
of place of production

3. HazHaueHve

MEVILMHCKOrO  vaaermsy
Prescription of medical

device

4. OnvcaH/e COCTaBHbIX

yacTeli (y3roB)
MEIVLMHCKOrO  VBIe/IA
(npm Harmanmn)/
Description of the
components  (units) of
medical device (if
applicable)

Tel.: +1 763 514 4000; Fax: +1 763 514 4879
www.medtronic.com

YNOo/HOMOYeHHBIA MPeacTaBy rerb MpovsBoauTens / Authorized Representative of Manufacturer:
000 «MefTpoHnK», 123317, Poccus, 1. Mocksa, IMpecHeHcKast Hab., . 10/

“Medtronic” LLC, 123317, Russia, Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya, 10

Tel: (495) 580-73-77, Fax: (495) 580-73-78

WWW.medITonic.ru

FOpnapyeckoe fMUO, HA MMA KOTOPOro MOXET Oblb BbYJAHO PErvCTpaLyioHHoe yaocToBepeHue / Holder of Registration
Certificate in Russia

000 «MearpoHnK», 123317, Poccus, 1. Mocksa, IMpecHeHckas viab., g, 10/

“Medtronic” LLC, 123317, Russia, Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya, 10

Tel: (495) 580-73-77, Fax: (495) 580-73-78

wwWWYmedtronic.ru

/\peca MeCT Mpov:3B0ACTBA MeAVLWIHCKOIO v3ae/ist / Addresses of Manufacturing Sites for medical device:

(name, location address, mailing address, phone nurmber)

1) Medtronic Mexico S. DeR.L. De CV .,

Av. Paseo Cucapah, 10510 B Lago, Tijuana Baja, California, MEXICO, C.P. 22210.

2) Medtronic Perfusion Systems,

7611 Northland Dr Minneapolis , MN 55428, USA

KOMEKTb | YpeCKOXHBE, 6epeHHbEE apTepriarisHbE M BeHO3HLE  This percutaneous cannula is for use to cannulate vessels,
MpefHasHakeHbl U KaHKmALYM - cocyoB, rep(|)ysm cocyloB  perfuse vessels or organs in a patient for cardiopulmonary
WM OPraHoB MaLiyieHTa My CepeHHO-IEr0YHOM LLYW TipoBaHAM  bypass circulation.

1 KoMMnekT YpecKoXHbIiA, 6eipeHHbI apTepurilbHbIi Bio-
Medicus,9654()-023
OCHOBHble TEXHNYECKME XaPaKTEPUCTUKN MEAULMHCKOTO
nsgenns (4ONYCTUMbI OTK/IOMEHHA COCTaBNAT £ 5 %), ecnu He
YyKa3aHo MHOe)

Femoral arterial cannula Bio-.Medicus, model 96540-023

Main technical characteristics of medical devices (tolerances
are +5 % unless otherwise specified)

L : n

BHewHuii gnameTp, Mm 7,7 Outer diameter, mm 7,7

BHyTpewwii gnameTtp, Mm 6,7 Inner diameter, mm 6,7

Macca, r 16,0 Mass, g 16,0

[nnHa Tpy6Ku KaHom, cm 25.0 fube length, cm 25,0
Page 8 of 66
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O6Lwas AnnHa, cMm 47,0 Overall length, cm 47,0

PaccTosikune oT AUCTa/IbHOTO KOHLa 10 Distance from the distal end of the 1,0

KaHH/IM HO MEPBOrO O rBCPC Mvisl. CM cannula to the first port, cm

[unaveTp oTBepcTUsA, MM 2,25 Port diameter, mm 2,25

KonnyectBo 0TBEPCTWIA Ha OL4HOV 12 Number of ports ath the distal eud 12

CTOPOHE ANCTANIbHOTr0 KOHLA KaHoNu

PaccTosiHme OT AUCTa/IbHOr0 KOHLUA 0,5 Distance from the distal end of the 0,5

KaHH/IN [0 NepBOli METKKW. CM cannula to the fust mark

ToNWmHA OTMETKM TTy6UHbBI, MM 10 Depth mark thickness, mm 1.O

MHHUW.ManbItoe ycunve Ha paspeis, A 15 Breaking force (min), N 15

Yreuka X1AKOCTW NoA AaB/eHNeM Orcy'rcTeyeT yTeuka Fluid leak under the pressure no lliiid leakage From the
XULKerv u3 junctions and the cannula
COMHUTENbHBIX Y3108 tube at 350 kPa

N Tpy6KM KaMmionu nog,
fasneHuem 350 Kla

lepmc! nyHocTb OrcyTCcTBYe I yTeuka lightness no air leakage at the
BO3[yXa B MecTax junction points of the units
COeATTHEHUS Y3/10B MpH at a load of 700 kPa
Hatpyske 700 kIla
MuTy6atop KaHwom Introducer characteristics
e A F e
[JuHa Tpy6Km, cm 50 Tube length, cm 50
BHeLWHWIA gHamMeTp,MM 6,7 Outer diameter, mm 6,7
BHYrpeHHWii anameTp, MM 1 Inner diameter, mm 1
Macca, r 7 Mass,g 7
PaccTosHMe OT AUCTabHOTO KOHLA 5 Distance from distal tip to first 5
1T ybaTopa [0 NepBoli METKMW, CM radiopaque marker, cm
- KomnnekT YpeckoxHbIM, GepeHHbIA apTepuansbiibiii Bio- Femoral arlerial cannula, 96530-115/-117/-119 respectively
Medicus, 96530-i 15/-117/-119 cOOTBETCTBEHHO
OCHOBHble TeXHWUYeCKMe XapakTepucTukn Heanuumekoro Main technical characteristics of medical devices (tolerances
nsgenuns (LONyCTUMBbIe OTK,M1011eHUA TEXHNYECKNX are + 5 % unless otherwise specified)
xa|>akTep|lcHK cocraRiuiioT £ 5 %, ecnn He yKa3aHO MHOE)
an,. TN e e
Outer diameter, mm 5.0 57 6,3
BHewHWiA gnameTp, Mm 5,0 57 6,3 Inner diameter, mm 4.0 47 6,3
BHYTpeHHWi1 AuameT p, MM 4,0 47 6,3 Mass, g 9 9 10
Macca, | 9 9 10 'l ube length, cm 18,0 180 180
Page 9 of 66
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[nvHa Tpy6Ku

BHewHwuii gnamep

BHynpeHHWiA gnameTp,Mm
PaccTosHVe OT fMeTanbIioro KoHua
UHTy6aTopa 0 NepBOil METKM, CM
Macca, 1

MuHumMansHaa cuna patpbisa, H

37 37 37
40 47 6.3
1 1 1
10 10 K)
7 8 W
5 5 5

KoMMAeKT YpecKoXHbI, 6epeHHbIli apTepuanbHblii 96530-121/-

123 coorsc'iCreenHO

BHewwH®i gnameTp, Mm

BHYTpeHHUIA gnameTp, MM

Macca,

[nuHa Tpy6Ku KaHtonun, em

O6Lwas annHa, cMm

PaccTosiHMe OT UCTa/IbHOTrO0 KOHLA
KaHINM [0 NepBoro 0TBEPCTH, CM
[vameTtp oTBEpCTUA, MM
Konunuccrao oTBepcTuii Ha 0QHOM
CTOPOHE AUCTA/IbHOTrO KOHLIA KaHHoMN
PaccTosHVe OT AUCTaNbHOrO KOHLA
KaTTIOMM 40 NepBOi METKU, CM
TonwwyHa 0TMETKM Ty6UHbI, MM
MwuHmanbHoe ycunve va paspbis, U
YTeyka XWAKOCTW Noj AaBneHem
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7,0 7.7
6.0 6,7
1 n
8,0 18.0

318 31,8

1

25 2,25
12 12
10 K)
09 09

15

(OrtcyTcTBYET Yreuka
XNOCTN T
COEAVMHUTENbBHBIX YTNOB U
1py6KT| KaHoM nog
nasneHnem 350 klMa
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Tube length, mm

Outer diameter, mm

Inner diameter, mm

Distance Trom distal tip to first
radiopaque marker, cm

Mass.g

Breaking force/ min, N

37
4,0

10

37
4,7

10

37
6,3

10

Femoral arterial cannula 96530-121/-123 respectively

M

*1 -

Outer diameter, mm

Inner diameter, mm

Mass, g

Tube length, cm

Overall length cm

Distance from the distal end olthe
cannula to the llrsl port, cm

Port diameter, mm

NTimber of ports ath the distal end

Distance from the distal end of the
cannula to the first mark, cm
Depth mark thickness, mm
Breaking force (min), N

Fluid leak under the pressure

Tightness

7,0
6,0
1
8,0
31.8

2,25
12
10

0,9

15

77
6,7

18,0

31,8

2,25
12

10

0.9

no fluid leakage from
the junctions and the
cannula tube at 350

kPa

no air leakage at the
junction points of the

units and at the

junction of the tap with
the Luer cap at a load
of 700 kPa



epMeTUYHOCTb OTCy rCTBYT Y reuka

BO3JyXa B MecTax
COefIHeHWS Y3/10B U B
MecTe COeAVHeHMs
0i'Bo;ia ¢ Konnaukom
Jlotpa mpu 1L pyske 700
Kla

0,95 cm (3/8")
CoeiMHUTENb C OTBOAOM

CoegnHurens

TexHN4YecKne xapakTepucT UK/ 0TBOAA

[uvameTtp Konnayka JIknpa, cMm 1,20- 1.22
Macca konnayka J1oapa, 0,85 +0,06
BbicoTa Konnayka J1to3spa, cm 1,35 +0.2
BbicoTa BbICTyNatLWEN YacTu 1,14 +0,2
Konnauka J1o3pa, cm

LLlar pe3bbbl, MM 0,75 + 0,05
[OunameTp pe3bbbl, CM 0.8 £0.05
[nvnHa oTBOAR, CM 0,7()x 0,05
BHewwHWiA gnameTp 0TBOAA, CM 0,75 £ 0,05
BuyTpeHnull fwameTp Wweoga, cM 0,46 £ 0.05

KaHions 6efpeHHas .apTepuanbHas ¢ OTBOAOM COOTBETCTBYeT
Tpeb6oBaHusM ISO 594-1 un 1SO 594-2 (1SO 80369-7)
CueHHuKauma nHTybatopa

[nvHa Tpyoku, Mm 60 65
BHewHWii gnameTp, MM 6,0 6,7
BHyTpeHHWi fuameTp, Mm 10 1,0
PaccTosHue OT AUCTa/IbHOrO KOHLUa 10 K)
wny6aTtopa 40 NepBOi .METKW, CM

Macca, r 7
MuHuManbHas cuna paspbiBa, 11 5 5

KOMITIEKT UPECKOXHBIN, 6eApeHHbI BEHO3HbINA, %6()0-115/-117/-
119

OCHOBHb E TEXHNYECKVE XaPDaKTEPVICTUKA MEAVILIVHEKOHO

HTe WA (JOMYC! VIVIb E OF KIMOHEHIN TXHNHECKX

XapaKTepPUCTVIK COCTaBMAOT £ 5 %4 ec/m He YKasaHO VHOE)
Page 12 of 66
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connector 0,95 cm (3/8")
Connector vented
connection

Branch technical characteristics

Luer cap diameter, cm 1,20-1,22

Liter cap mass, g 0,85 + 0,06

Height of the liter cap. ctn 135+0,2

[{eight of the protruding part of the luer 1,14%0,2

cap, cm

Thread pitch, mm 0,75 + 0,05

Thread length, cm 0.8+ 0,05

Branch lcngtli, cm 0,70 £ 0,05

Branch outer diameter, cm 0,75 + 0,05

Branch inner diameter, cm 0,46 + 0,05

luer port corresponds to the requirements ofISO 594-1 n ISO

594-2 (1SO 80369-7)
Ititroducer characteristies

r -

Tube length, mm 60
Outer diameter, tntn 6.0
Inner diameter, mm 10
Distance from distal tip to ftrst 10
radiopaque marker, cm

Mass.g 7

Breaking force/ min, H 5

[emtora! venous cannula, 96600-115/-117/-119

Main technical characteristics of medical devices
(tolerances are £5 % unless otherwise specified)

Outer diameter, mm 50 57
Inner diameter, mm 4.0 47
Mass, g 15 16
Tube length, cm 50,0 50,0
Overall length cm 64.8 64.8

65

6,7
10
10

6,3
53
17
55,0
69.9



F)istance from (he distal end of 1 1 1
the cannula to the first port, cm

BHeLHW guameTp, MM 5,0 57 6,3
BHYTPEHHUT AvameTp, Mm 4,0 a7 53 Port diameter, mm 2,25 225 225
Macca, r 15 16 17 Number of ports ath the distal 14 14 14
[OnvHa TpybKM KaHonu, cm 50,0 50,0 55,0 end
O6uwaa annHa, cm 64,8 64,8 69,9
PaccTosiHue OT AHCTaNbIIOro 1 1 1 Distance from the distal end of 10 10 10
KOHLa KaHoNM [0 NepsBoro the cannula to the first mark, cm
OTBEPCTU.CM
[JwvameTp oTBEPCTMA, MM O 2,25 2,25 Depth mark thickness, nini 10
Konnyectso 0TBEPCT HY Ha 14 14 14 Breaking force (min), N 5
OJHOI CTOPOHE AWNCTaNbHOMO
KOHL@a KaHto/m Fluid leak under the pressure no lluid leakage from the
PaccTofHue oT gucTtanbHoro 10 10 K) junctions and the cannula
KOHL KaHionn A0 nepsoii tube at 350 kPa
METKM, CM
l"o/iLMHa OTMET K TY6UHBI, 10 tightness no air leakage at the junction
MM points of the units at a load of
MuHumansbHoe ycuime Ha 5 700 kPa
paspbis, H connector 0.95 cm (3/8") Connector
YTeuka XULKOCTW nog, OTCTCTBYET yTeuKa XWUAKOCTM non-vented connection
AABNEHNEM 13 COEAMHNTENBHBIX y3/oB 1 filer port corresponds to the requirements of 1SO 594-1 n 1SO
TPYOKM KaHM Nog AaBieHnem 594-2 (1SO 80369-7)
3.50 kfa Introducer
epMeTUYHOCTb OcyTe TByeT yTeuka BO3fyxa B
MeC TX COeAVHEHNS Y3/10B J- " Ts
Harpyske 700kMMa 1 ' TC.
C'0eNnHHHTESNb 3/8" (0,95 cm) Coepl*Hwens 6es 1-
oTBoAa
Tube length, mm 37 37 37
KaHions 6eapeHHas apTepuanbHas COOTBETCTBYeT TpeboBaHWAM Outer diameter, mm 40 47 53
ISO 594-1 H ISO 594-2 (1SO 80369-7) Inner diameter, mm 1 1 l
Creyundukayya nHTybatopa Distance from distal tip to first
radiopaque marker, cm 50 5,0 5.0
................. Mass,g 7 8 21
Breaking force/ min, N 5 5 5
[nvHa Tpy6Ku, Mm 37 37 37
BHewHwuin guameTtp, MM 4,0 4,7 53
BtiyTpeHHWii fuameTp, MM 1 1 1 Femoral venous cannula, 96600-12 1/-123/-125/-127/-129
PaccTosww oT AMCTanbHOro
KOHLa MHTy6aTopa o nepBoii 50 50 5,0
MET KK, CM

Page 13 of 66

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



Macca, 1

MwuH1ManbHasa cuna paspbisa,

H

KOMMNEKT YpeCKOXHbINA, 6eapeHHbI BeHOUHbIN , %6(){)-121/-

123/-125/-127/-129

(OCHOBHb I TCXHHUCCK HE XITPAKTEPHCTHK N MGOHVHHCKOIO
VBOE/AA (SOMYCTUMBEE OTK/IOHEHVS 1" XHHECKVX

XaPaKTEPVCTVIK COCTAB/SAT + 5 % . 6/ He YKa3aHO VHOE)

Mpumep cneHMMKaLMH MeAULIMUCKOL0 U3aenus

BHeLHWiA gnameTp, MM
BHYTpeHHW1 fruameTp, MM
Macca, r

[nvHa Tpy6Kn KaHim, cm

O6uaa aonvHa, cM

PaccTosiH/e OT AUCTa/bHOT 0
KOHLLa KaHH/IM [0 HEPHOTO
OTBEPCT U. CM

[JmameTp oTBEpCTHS, MM

Konuyectso otecpc! Thl Ha
O[JHOI CTOPOTTE ATTCTA/ILMOTO
KOHLIa KaTHO/MM

PaccToaHuMe oT' AMCTaNbMOT O
KOHLIa KaHK/N 0 NepBoit
METKMU, CM

MuH1ManbHoe yeunne va
paspsbis, 11

YTeuka XUAKOCTN MOZ
[laBNieHVEeM

I CPMCTUYHOCTb

CoefuHnTenb

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

70 77 83 90 97
60 77 73 80 87
17 20 22 23 29
55, 60, 60. 60, 60,
0 0 0 0 0

69, 76, 76, 76, 76,

6 6 6 18 16

10 10 10 10 10

15

OTCyTCTBYET YTeuka XXNAKOCTU
13 COEMHUTENbHbIX Y3/10B U1
TPYOKW KaHIoNW Mog
nasneHunem 350 klMa

OTCyTCTBYeT yTeuKa BO3ayXa B
MeCTaxX COeAMHeHWs Y3108
Harpyske 700kMa

3/8" (0,95 cm) CoeanHUTENb

Page 14 of 66

Main technical characteristics of medical devices
(tolerances are £ 5 % uless otherwise specified)

Example, spccelicalion of medical device

Outer diamcler, mm 7,0 7.7 8,3 9,0 9.7
Inner diameter, mm 61) 7,7 7.3 80 87
Mass, g 17 20 2 23 29
Tube length, cm 55.0 60,0 60,0 60,0 60,0
Overall length, cm 69,9 76,2 76,2 762 76,2
Distance from the distal end 1 1 1 1 1
of the cannula to the first

port, cm

Port diameter, mm 2.25 0IS 225 225 225
Number of ports ath the 6 6 6 18 16
distal end

Distance from the distal end 10 It) It) It) 10
of the cannula to the first

mark, cm

Breaking force (min), N 15

Fluid leak under tlie no lluid leakage from the

pressure junctions and the cannula tube at
350 kPa

lightness no air leakage at the junction
points of the units at a load of 700
kPa

Connector 0,95 cm (3/8") Connector non-

venlcd connection
liter port corre.sponds to the requirements of ISO 594-1 un ISO
594-2 (1SO 80369-7)

Introducer

jX VA ... IRy
lube length, mm 60 65 65 65 65
Outer diameter, mm 6,0 7,7 7.3 8.0 8.7



6e3 0TBOAA Inner diaTflKer, mm 1,0 10 1,0 10 10

KaHtons 6egpeHHas apTepuanbHas COOTBETCTBYET TpeboBaHUAM Distance from distal tip to 6 6 6 6 6
1ISO 594-1 n ISO 594-2 (I1SO 80369-7) first radiopagne marker, cm
Cneuudukaumsa nHtybaropa
Mass,g 38 36 43 54 65
1 Breaking force, N 5
[lnvHa TpY6GKM, MM 60 65 65 65 65 - Femoral percutaneous venous multi-stage kit Bio-Medicus,
BHewwHWiA gnameTp, Mm 6,0 7,7 7,3 8,0 8,7 96880-019/-021/-025
BHYTpeHHUIH gMameTp, MM 10 10 10 10 10 Main technical characteristics of medical devices
PaccTosHMe 0T AUCTaNbLHOO 6 6 6 6 6 (tolerances are + 5 % unless otherwise specified)
KOHLa nHTybaTopa f0 nepsoii
METKHU, CM
Macca, 1 38 36 43 54 65
MwuHuManbHoe ycunme Ha 5 Outer 6,3 7,0 8,3
paspsbis, H diameter,
mm
KOMMNEeKT YpECKOXHbIA, 6eAPEHHbIA BEHO3HbIN Inner 53 6,0 7,3
MHOrocTyneHu4aTblin 96880-019/-021/-025 diameter,
OCHOBHb e TEXHUYECKVIE XaPaKTEPUCTUKA MEAVILIMIHCKOIO mm
v3envs (SOMyCTUMbIE OTKIIOHEHIIS TEXHUYECKIX Mass, g 7 18 22
XapPaKTEPMCTUK COCTaB/IANIT + 5 %, /M He YKa3aHO VHOE) Tube 60 60 60
length, cm
Overall 76, 76, 76,2
BHewWwHMiA gnameTp, MM 6,3 7,0 8,3 length 2 2
BHYTpeHHU gnameTp, MM 53 6,0 7,3 Distance 10 10 10
Macca, r 17 18 22 from the
[nvHa Tpy6KM KaHoNU, CM 60 60 60 distal end
061as An1Ha, MM 76,2 76,2 76,2 ofthe
PaccTosiHMe OT AUCTaNbHOro 1,0 10 1,0 cann_ula to
KOHL,a KaHoNu 0 NepBoro the first
0TBepcCTUA, CM port, cm
Port 10 10 10
[nameTp oTBEPCTUA, MM 10 10 10 diameter,
KonnyecTBo 0TBEpPCTMil Ha 12 14 16 mm
0[}HO CTOPOHE ANCTaNbHOro Number of 12 14 16
KOHL,a KaHH/n ports ath
PaccTosHue oT 6 7 8 the distal
[OVCTANbHOTOKOHLA KaHoNMn 10 end
nepBoil METKM, CM
TonwmHa OTMETKN TNy6UHBI. 10
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MM

MwuH1manbHoe yeunne Ha 15

paspbis, H

YTeuka XXUAKOCTU Mog OTCyTTBYET yTeuka X1LKocTu

[laBNeHnem 13 COeIMHUTENbHbIX Y3/10B U
TPYOKW KaHoNu Nof faBneHune
350 klMa

epMeTMYHOCTb OTCyTCTBYeT yTeuka Bo3axa B
MecTax COefiIHEHWSA Y308 Mpu
Harpyske 700 kla

CoeguHuTens 3/8" (0,95 cm) CoefmHUTENb

6e3 oTBOAA

KaHtons 6efpeHHas BeHO3Has COOTBETCTBYeT TpeboBaHMAM ISO
594-1 1 I1SO 594-2 (1ISO 80369-7)

MpoBONOYHbLIA HanpaBuTenb guameTpom 0,097 cm n anmHoli 180

cMm,
Hanpasnsatowas upoju>.10M1 nbi\IClpuy “ MuHOW 180 cm

OnvHa, cm 180 £2

Macca, r 7+0,3

BHewHniignameTp, MM 0,97 +£0,5

MUHUMa/IbHOE yCUne Ha 100

paspbis, H

Tun gUCTanNbHOro0 HaKoOHeYHUKa J —ob6pasHblii
Page 16 of 65
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Distance'”
from the
distal end
of the
cannula to
the first
mark, cm
Depth mark
thickness,
mm
Breaking
force (min),
N

Fluid leak
under the

pressure
tightness

Connector

no fluid leakage from the junctions and the cannula
tube at 350 kPa

no air leakage at the junction points ofthe units at a
load of 700 kPa
0,95 cm (3/8") Connector non-vented connection

luer port corresponds to the requirements of ISO 594-1 u I1SO 594-2

(1SO 80369-7)

Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length

Guidcuiie (1.OT” cm diamclci and 181 un Kmgth

Length, cm

180 +2



Paanye KpuBU3HbLI, MM 3 +0,6 Mass, g * 70,3

OTBeTH BpalleHune 5-10 BpauieHunin Outer 0,97 £ 0,05
NPOKCUManbHOro KoHua diameter,
NPUBOAAT K O4HOMY MOJTHOMY mm
obopoTy J-06pasHoro Breakingfor 100
ANCTaNbHOrO KOHUA ee (min), N
NpPOBO/IOYHOTO HampasuTens Type ofthe  J- type
NnocTaB/ifeTCA B 3aLUTHOM KOXYXe distal tip
Curvature 3 0,6
MpoBONOYHLIA HanpaBuTenb gnameTpom 0,097 cm u gnuHoi 100 radius mm
CM Torque 5-10 rotations of the proximal end lead to one
response complete rotation of the J-shaped distal end of the
guidewire

Guidewire 0.097 cm diameter and 100 cm length.

X
Hanpasnstouwas nposonoka gnametpom 0.097 cm u gnavHoid 100 cm

W w w Tr..
[nnHa, cm 100 +2 Guidewire 0.097 cm diameict ,md 100 cm length.
Macca, r 7+0,3
BHewHWA guameTtp, MM 0,97 £ 0,05 I I I I ISI I I I I I I I B
MUHUMaNLHOE YyCUIne Ha 100
paspsbiB, H Length, cm 100 2
Tun UCTanbHOro HakKOHeYHWKa  J- obpasHblit Mass, g 7+0,3
Pagnye KpUBU3HBI, MM 3 £0,6 Outer Biameter, mm 0,97 £ 0,05
OTBeT Ha BpaLleHue 5-10 BpaLLeHwuit Breaking force (min), N 100
MPOKCUMaNbLHOr0 KoHLUA
npuBOAAT K O4HOMY OfHOMY Type of the distal tip J- type

obopoTy J-06pasHoro

[UCTaNbHOr0 KOHLa

MPOBO/IOYHOr0 HanpasuTens
nocTaB/seTca B 3alUTHOM KOXYXe

Curvtue radius, mm 3 0,6

MpoBONOYHLIA HanpaBuTens gnameTpom 0,054 cm u gnuHoii 60
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CM,

[OnnHa, cm

Macca, r

BHewWwHMiA gnameTp, MM
MWHUMaNbHOE yCuane Ha
paspsbis, H

Tun gucTansHOro
HaKOHEeYHMKa

Paguyc KpMBU3HbI, MM
OTBeT Ha BpalleHune

60 £2
70,3

0,54 £ 0,05
100

J - 06pasHblii

3 +0,6

5-10 BpalLeHuin
NPOKCUMaNbHOIO KOHLA
NpUBOAAT K O4HOMY MONHOMY
o6opoTy J-06pa3Horo
[MCTanbHOro KoHLa
NPOBO/IOYHOIO HanpasuUTens

NnocTaBNAETCA B 3allMTHOM KOXYyXe

eMocTaTUYeCKMIA Konnavok

[AnnHa

BHewHWA gnameTp
(cTopoHa A), cm
BHyTpeHHW1 guameTp
(cTopoHa A), cm

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

3,099 +0,051
1,453

1,140
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Torque rSponse

5-10 rotations of the proximaled
lead to one complete rotation of
the J-shaped distal end of the
guidewre

Guidewire 0.054 cm diameter and 60 cm length.

Length, cm

Mass, g

Outer diameter, mm
Breaking fore (min), N
Type o he distal tip
Curvature radius, mm
Torque response

Hemostatic cap

Length, cm
Outer diameter, cm

Inner diameter, cm

60 +2

70,3

0,54 £0,05

100

J- type

3 0,6

5-10 rotations of theproximal
end lead toone complee rotation

ofthe J-shaped distal end of the
guidewire

bzz.

3,099 +0,051
1,453

1,140



BHewHWA gnameTp

(cTopoHa B) (1), cm
BHyTpeHHWI1 gnameTp
(cTtopoHa B), cm

BHewHnn guameTp

(cTopoHa b) (2), cm
abapuTHbI grameTp,

cM

Macca, r

3akuM gna gukcauun KaHwonm

[AnvHa 3axnma, cM

LLInpuHa 3axuma, cM

Pa3Mmep 04HOT0 3aXKUM, CM
PaccTosiHue mexay 3aXxumamu, cM
LLInpuHa nnacTuHbl 3aKUMOB, CM
[unameTp oTBEpCTHiA, CM

Jonyckun no pasmepam, cm

Macca, r

1,32 +0,04

0,89 + 0,03

1,45 +0,04

2,16 +£0,04

7+0,5

7,4
4,06
0,884
1,247
2,54
0,30
0,013
50,2

PacwmpunTenb cocyfoB, CTyneHyYaTblil, 2,7-3,3 Mm

Ounametp (60nbWwNiA), MM
OunameTp (MeHbLWKNA), MM

OnuHa Tpy6Ku, MM

[nvHa yact Tpy6KM ¢ MeHbLINM
Kannmépom, mMm

BHyTpeHHWI1 gnameTp, MM
Macca, r
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3,327 0,127
2,67 0,13
213,36 +3,3

50,8 £0/-6,35
0,99- 1,12
2
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Outer diameter, cm

Inner diameter, cm

Outer diameter, cm

Full diameter, cm

Weight, ¢
Cannula tubing retention clip

Clip length, cm

Clip width, cm

Size of one clip, cm

Distance between clips, cm

Width of clamp plate, cm

Hole diameter, cm

Tolerance, cm

Weight, g

Wessel dilator,stepped 2,7-3,3 mm

diameter (bigger), mm

diameter (smaller), mm

Tube length, mm

Tube length with smaller diameter,
mm

Inner diameter,mm

1,32 £0,04
0,89 + 0,03
1,45 + 0,04

2,16 +0,04

7+0,5

7,4
4,06
0,884
1,247
2,54
0,30
0,013
5%0,2

3,327+0,127
2,67 0,13
213,36 +3,3

50,8 +0/-6,35

0,99- 1,12



PacwupuTens cocyaos, cTyneHyaTsli, 4,0-4,7 mm Weight,
Wessel dilator.stepped, 4,0-4,7 mm

OvameTp (60nblIKnit), MM 4,67 £0,13
OunameTtp (MeHbLIWIA), MM 4,01 +0,13 diameter (bigger), mm 4,67 £0,13
[nviHa Tpy6Ku, Mm 213,36+3,30 diameter (smaller), mm 4,01 +0,13
NINHA Y4acTu TPYOKN C MeHbLLIUM
il py 50,8 +£0/-0.635 Tube length, mm _ 213,36+3,3
Kannbpom, mm Tube length with smaller diameter,
o 50,8 +0/-6,035
BHyTpeHHUI gnameTtp, Mm 0,99- 1,12 mm
Macca, r 3 Inner diameter 0,99- 1,12
PacwupuTens cocyaos, cTyneHuaTsli, 5,3-6,0 Mm Weight, g
Wessel dilator,stepped, 5,3-6,0 mm
OunameTp (60nbwnit), MM 5,94 +0,13
OunameTtp (MeHbLIWIA), MM 5,28 0,13 diameter (bigger), mm 5,94 +0,13
[nvHa Tpy6Ku, Mm 213,36+3,30 diameter (smaller), mm 5,28 +0,13
NINHA YacTu TPYBKU C MeHbLLIUM
il py 50.8 £0/-6,35 Tube length, mm _ 213,36+3,30
Kannbpom, mm Tube length with smaller diameter,
o 50,8 +0/-6,35
BHYTpeHHU gnameTtp, Mm 0,99- 1,12 mm
Macca, r 4 Inner diameter 0,99- 1,12
Pacwwuputens cocynos, 7,0 MM Weight, g
Wessel dilator, 7,0 mm
BHeWwHwWiA gnameTp, MM 7,00+0,13
[AnnHa Tpy6KuM, MM 213,36 £3,30 Diameter, mm 7,00£0,13
BHYTpeHHUI gnameTtp, Mm 0,99- 1,12 Tube length, mm 213.36 +3.30
Macca, r 6 ) ' '
Inner diameter, mm 0,99- 1,12
Pacwwuputens cocygos, 8,3 Mm )
Weight, g
Wessel dilator, 8,3 mm
BHewHwWiA gnameTp, MM 8,3+0,13
[nvHa Tpy6Ku, Mm 213,36 £3,30
BHyTpeHHUIT gnameTp, MM 0,99- 1,12 Outer Diameter, mm 8,3+0,13
Macca, r 7 Tube length, mm 213,36 +3,30

BonbLuoiA paclunpuTesb COCy0B
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Inner diameter, mm 0,99- 1,12
Weight, g
Big Wessel dilator
BHewHnin gruameTtp, MM 9,1+0,13
[nunHa TpybKn, Mm 157,50 +3,30
BHyTpeHHWIA fnameTp, MM 0,99- 1,12
Macca, r ! Outer Diameter, mm 9,1+0,13
Ckanbnenb, ne3sue Nell
Tube length, mm 157,50 +£3,30
Inner diameter, mm 0,99- 1,12
Weight, g
r Scalpel, blade Nell
O6uias gnuHa, Mm 68,6 £2,5
BbicoTa pyKoATKN, MM 15,2 £2,5
TonuwmHa pyKoaTKu, Mm 3,8 H
[AnvHa ne3sus, mm 23,25
Overall length, mm 68,6 +2,5
LW npunHa ne3sums, mMm 1 )
o Handle height,mm 15,2 £2,5
LLinpuHa pexyLieii KpOMKK ]
() 0,1 Handle width, mm 3,8
Teepgocts (HRC) 55 Blade Iehgth, mm 23,25
Blade thickness, mm 1
LLIepoxoBaToCTb NOBEPXHOCH ) ;
N 0,63 Cutting part thickness (mm) 0,1
pexyuien KpoMkun (Ra), MKM
[NvHa 3aWmnTHOro yexna, MM 48,26 +2,54 hard_ness (HRC) %5
BbicoTa 3awWmnTHOrouexna, Mm 12,7+ 1.2 Cutting surface rougthness 0,63
Macca, 1 3,0+ 0,3 (Ra),MKM
Protective cap length, mm 48,26 +2,54
CkKanbnenb CO CbeMHbIM ) .
Tun Protective cap height, mm 12,7+ 12
ne3BuemM
LLnpuy ¢ KaTeTepHbIM HAKOHEYHUKOM, 06bem 60 Ky6. cm Mass, g 30+03
Type Scalpel with removable blade
Syringe 60 cm3
OnvHa, mm 108,3
O6bem, mn 60
OnvHa ymnuugpa, Mm 100,426 - 102,01 Length, mm 1083
Volume, ml 60

WwupuHa, MM 27,91 -28,47

Cylinder length, mm 100,426- 102,01
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OwvaeTp , MM 16,104- 16,307 Width, 1w 27,91 - 28,47

BHYTpeHHUI gnameTp 14.00 Diameter, mm 16,104- 16,307
uuavHapa, Mm ' Inner diameter, mm 14,00
LLInpnHa CTeHKN HaKOHEYHWKa, 10 Tip wall thickness, mm 1,0
MM ' Tip length, mm 10,0
[OnvHa HakoHeYHMKa, MM 10,0 Tip diameter, mm 11
[nameTp AnucCTanbHOro, Mm " Marking ml biggerl smaller 0,2
EQMHALA feNeHUA WKANbI, M, Bonbwas 1 Distance between marks, mm 6,0 0,1
manas 0,2 Mass, g
PaccTosiHWe Mexay efnHULamMu 6,0 0,1 Seldinger needlelS G
LKan, MM
Macca, r 7 it
Wrna CenbanHrepa, kannbp 18 Meingx (1,02 mm)
Overall length, mm 94,0
Inner diameter,mm 1,016 +0,0647-0,013
Outer diameter,mm 1,28 +0,017-0,13
Needle length,mm 69,85 +1,27
Sharpening angle,’ 15 £2
O6uwas AnnHa, MM 94,0 Hub width,mm 26,67+0,25
BHyTpeHHWIT guameTp, MM 1,016 £0,0647-0,013 Hub length,mm 19,75
Hapy>XHbli1 guameTp Uribl, MM 1,28 +0,017-0,13 Hub height,mm 9,65 +0,25
[OnuvHa nrnbl, Mm 69,85 +1,27 Mass, g 0,30+0,03
YTon 3aTouku, ° 15 £2 Adjustable radiopaque suture ring
LLnpnHa ronoskun, mm 26,67+0,25
[nvHa rofosku, mm 19,75
BbicOTa rosioBKu, MM 9,65 +0,25
Macca, r 0,30+0,03
Perynupyemoe peHTreHOKOHTPacTHOE LLIOBHOE KOJbLO
Thickness 3,0+£0,2
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Bie-Meracas Multi-Stag®© 19, 21 «nd 25 Fr

3aBMCMOCTb Meperaga AaB/eHs OT CKOPOCTU MOTOKA /19 KaHk b 6epeHHbIX BEHO3HLIX MHOrOCTyreHYaTbIX Bio-Medicus /
Dependence of pressure loss on flow rate for multistagefemoral venous cannulas Bio-Medicus

1 MageHvie aaBneHns (MM pr. CT.)

2. CKOpOCTb MOTOKA (JVMUH BOfb)
5. OnmcaHre OCHOBHbIX 1 KOMM/IeKT YpeCKOXHbIA, 6efpeHHbIN apTepraribHbIA Bio-Medicus, Mogesm 96530-115 - 96530-123/Femoral percutaneous
arterial kit Bio-Medicus models 96530-115 - 96530-123:

(DYHKLMOHa/ IbHb X
MEMEHTOB  MEAULIMIHCKOIO

m3genmst/  Description  of
the main functional parts
of medical device

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

1 Pressure loss (inmHg)
2, Flow rate (L/min of water)

%%wa =V

HaviveHoBaHWe
KaHtronsa 6eapeHHasn aptepriarnibHasn Bio-Medicus
CoegyHuTenb
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Name
Cannula femoral arterial Bio-Medicus

Tubling connector
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PerynpyemMoe peTTreHOKOHTPaCTHOe LLIOBHOE KOJIbLIO
"eMocTaTVYeCKUin KOMMa4oK
VHTy6aTop KaHkam

KoHHekTOop nHTYp6aTopa

Konnayok JTospa

BonbLLoi pacLLmpuTesb COCY/A0B
PacLLmpuTenin CoCya0B, CTyreHYaTbIn
Hanpae/nsoLLps MpoBosioKa

Virna nHty6aropa

Ckanbrienb, ne3svie Ne 11

SakM /19 MKCaLMA KaHKm

Adjustable ?53iopaque suture ring
Hemostasis Cap
Cannula Introducer

Hub

Luer cap

Large Vessel Dilator
Vessel Dilators - stepped
Guidewire

Introducer Needle
Scalpel, blade Ne 11
Cannula retention clip

KOMM/IeKT YpecKOXHb I, 6eapeHHbIM BeHO3HBIN Bio-Medicus mogenm 96600-115 96600-129/Femoral percutaneous
venous kit Bio-Medicus models 96600-115 - 96600-129:

HanveHoBaHVe
KaHtona 6efpeHHan BeHosHasA Bio-Medicus

CoegnHuTeSb

Perynmpyemoe peHTTeHOKOHTPACTHOE LLIOBHOE KOJIbLIO
"femMocTaT4eCKuiA Komna“oK

VHTy6aTop KaHam

KoHHeKTOp MHTYp6aTopa

OrtBog
BorbLLol pacLwmpuTesib COCyA0B
PacLLmpuTe/M COCy0B, CTyreHYaTbI

Page 26 of 65

Name

Cannula femoral venous Bio-Medicus
Tubling connector

Adjustable radiopaque suture ring
Hemostasis Cap

Cannula Introducer

Hub

Retraction

Large Vessel Dilator

Vessel Dilators - stepped



1t Hanpannmoulauﬂomoxa Guidewire .
12 | WUraa unryGaropa Introducer Needle
13 | Cxanbnens, nezsue Ne | 1 Scalpel. blade Ne 11
14 | Cyxaommii nepexoaHuk Reducer
15
16 | 3axum ana dukcauun KaHonn Cannula retention clip
3. Komnnext upeckoxHbil, Geapennbil BeHO3HbIH MHOrocTYneHyaThii Bio-Medicus, monean 96880-019 — 96880-
025/Femoral percataneous venous multi-stage kit Bio-Medicus models 96880-019 — 96880-025:
T i o 24
.'"; H % ,'; |
4 i N Fi
ORI & & &
Ne | Hanmenosanne Name
| Kantons Genpennas seHosHan Bio-Medicus Cannula femoral venous Bio-Medicus
2 HUuryGarop kaHiony Cannula Introducer
3 Jlorox Tray
4 IeMocTaTiHyeckuil KOana4ox Hemostasis Cap
Kounexrop unrypbaropa Small introducer hub
5 Hrna unurybaTopa Introducer Needle
6 Ckanbnens, nezsue Ne 11 Scalpel, blade Ne 11
7 Paclunpurent cocyaos, CTyneHuarbiii Vessel Dilators - stepped
8 Pacunputeny CoCyAoB, CTYNen4aTbiit Vessel Dilalors - stepped
9 Bosibioif pacluMpHTeNh COCYAOB Large Vessel Dilator
10 | Hanpagasiowas npoeonoka Guidewire
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4.  KomnrekT g/ 6egpeHHOro BeeaeHs BeHo3HbIM Bio-Medicus/KoMNjAT g 6epeHHOro BBEAEHVS apTepyriaribHbI Bio-
Medicus/ KommniekT a5t 6eapeHHOro BBeaeHUs neaviatpuyeckuii Bio-Medicus/ Fermoral venous insertion kit Bio-
Medicus/Femoral arterial insertion kit Bio-Medicus/Femoral pediatric insertion kit Bio-Medicus :

\ Ifl m A i1
i m ‘£ "Needle
I‘?I'“fesScalpd a:l't/\ 1 1E " \ l :53 1
i
(13} 1] S H 9* II*
Syire 4 tickwire Snar tiviii~fre Syringe
KomrieKT /19 6e4peHHOro BBeEHMA KomrvieKT a1 6eapeHHOro BBefeHA KomriekT a5 6epeHHOro BBefeH/SA
BEHO3HbI Bio-Medicus / Femoral venous — apTeprianbHbii Bio-Medicus / Femoral  neapaTpurdeckuia Bio-Medicus / Fermoral
insertion kit Bio-Medicus arterial insertion kit Bio-Medicus pediatric insertion kit Bio-Medicus
1 LLnpnu, ¢ KaTeTepHbIM HAaKOHEUHVKOM, 06beM 60 Kyb. cm 1 Syringe, 60 cc
2. PacumpuTesb cocyoB, CTyreHuaTbiin 2,7-3,3 MWL 2. Stepped dilator, 8 Fr/ 10 Fr
3. PacuwipuTesb cocyaoB, CTyrneHyaTbii 4,0-4,7 M 3. Stepped dilator, 12 i/ 14 i

Page 28 of 65

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU
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combination with devices designed 1o aceess for short-term
bypiss,
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Protective cover for Guidewire

Protective cover sleeve for Guidewire Ethylene propylene copolymer

Protective cover connector i'or Guidewire

Protective cover clamps for Guidewire

Straiglitener for Guidewire

Straighlcncr for Guidewire

Protective cover cap Ibr Guidewire

Protective tube
Protective cover for scalpel

Protective tube for Introducer needle
Protective tube for Seldinger needle
Mpumep MapKMPOBKM YNakoBKM MeAuLMHCKOro TAenHs anga Bcex sugos / Example labeling of medical device for all types

8. [laHHble 0 MapKMpoBKe
MeANLIMHCKOTO W3Aenuns H
ero ynakoske/ Labelling
anti Packaging of
medical device
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roo

Polyethylene hexene copolymer Marlex HUM 5202BN

permanent blue VFI159

blue VEI59

fitanpro

Polypropylene copolymer fitanpro SM546

SM546;

Colorant

Polyvinyl chloride 301)6-77 CXEJ/IK 0003; Colorant permanent

Polyvinyl chloride 3006-77 CLEAR 0003; Colorant 8538-El red

Silicone LIM 6050-D2

Polymer polypropylene P9G12-047

7.375"

fMedtronic s
BIO-MEDICUS* pi/j 96880-019

IS Ff. (6.3 MM» ~ 60 cm

PefCavital"BOI"s Kit. Muiii-Stage Vei'.ous Famotal f Kit dinseffcon percutane* -3e Canute» vaineuses
femofotes 3 multiphase? i Pe-kutenes Femcralkahutehset. mehrstufige Venen-F*mo”~aikanOten i
Kit de tanuias pefculaneaa d& vaiias atapaa para ia vena temorai i Ve(»eu2e ?e«r»craie, percutane
munistaga canufasat Sat par cannuia parcutanea mustitasa par vana famoraie / PadvUtant sett
fof Hafstadia famoraivana i Patkutaanidan pakkaus. monivaiheinen, taisiiaskimo / Parkutsnt sai.
vanCs famorai ferstagsKanyiAicStp”piKO kit. pgptate? dy/le3ek;. TTo/I/lann«;y crmriSiuv /
Paitoutens?»! mad Multi Stage femoreltevaneKany-a #Zaststv do dostapu przazskdmego.
'."Nieioatopdiowy. do 2y«y udowej i Conjuntc da canuias parcutSnaas da vatias atapas para a vaia
famorai #Perkiitan Kit. Devrait Stenoz Femoral / Parkut3nni sada. ".'{cetazova venosn;
femoraint! Pefkutin szatt. vena femotaiis tobbKzakaszos kanulatesashoz / UpockoxXHbil it
KOMMNEKT, MACTOCTYNEHM3TbI»" ae*<03ublil GapakHblit

Crsll (13 Cor
(wy JPIOGt™

Bty 1 C€

. ke
la\ ><K-745a31001 «ev 10
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Mpvmep mMapkupoBkyu Komnnekta ans 6eApeHHOr 0 BBeAeHMUS (BENO UTbINA )
Example labeling of Femoral Insertion Kit (Venous kit As an example)

Ha npokcrmanbHoii yaclllKaHM HaHECEHO HAuBaHUE M3LENWS U HapYXHbI AraMesp B PpaHLy3CKUIA eAUHULAX (IFr = 3 mm )

Proximalpart ofthe cannula have the marking indicating the name and thegauge ot the cannula in Fr (IFr=3 mm )

Proximal and distal ends ot the eaniiiila iiilrodiicei liax e de|)tli mat kings

t o,
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KapToHHaa kopobka Lengtli 1029 cm + 1,6 cm

OnuHa 1029 cmi 1,6 cm Width 15,6 cm+ 1,6 cm
LvpuHa 156 cmi 1,6 cm Height 4.6 cm + 1,6 cm
Bbicota 4,6 cm + 1,6 cM Weight 245g+5¢g

2. KoMMnekT upeckoxHblIii, befpeHHbIA BeHO3HbIA Bio-Medicu,s/ Femoral percutancoas venous multi-stage kit Bio-Medicus contains;

[MepBUYHaAA ynakoBKa pTimary pmkage

KoHBepT 13 Tyvek 1 MonmatuneHa, ¢ HaKNesMnom 3T uKeT Koll. Tyvek pouch made oT Tyvclo'PE, with sticked label.
[abapuTbl yNakoBKu: Pouch dimen.sions:

AnvHa 1170cm £ 1,27 cm Length 119.2i 1,27 cm

LLinpuHa 31.0 cm £ 0,6 cm Width 31 i 0,6 cm

LLInpuHa Kneesoro wsa, 9,5 Mmm = 0,5 Mm Seal width, mm 9,5 mm + 0,5 mm

Macea5l r+5r Weight51 g+ 5¢g

BTopuyHaa ynakoska .

KapToHHas kopobka Carton box

AnvHa 1025 cm £ 16 cm Length 102,5+1,6 cm
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LnpuHa 27,0cm i 0,5 cm
Bbicota 3,5 ¢cm + 0,2 c™m
Maccad408 r+5r
TpaHcnopTHasa ynakoBKa
KapToHHas kopobka
OnnHa 1029 cm £ 1,6 cm
LunpurHa 28,6 cm £ 0,6 cm
BE.icoia 4,6 cM = 0,2 cM
Macca496 r+ 10r

3. KoMHjieici nns 6egperHioro BBefeHna Hegmatpuucckuii Bio-Mcdicus /Femoral venous insertion kit Bio-Medicus contains;

MepBUYHan ynakoBka

NoToK 13 N3TTI, 3aneyataHHbli NAeHKON 13 TaliBeK ¢ HaKIesnHoM
ITUKETKOW.

Fabaputhbl:

OnvHa 267,79 mm+ 0,13 mm

WnpuHa 244,37 mm 0,13 MM

BbicoTa 21,03 mm 0,13 MM

Macca73r+5r

LLIMptHta kneesoro cnost 9,5 MM £ 0,5 MM

KOMMNOHEHT Y NakoBKKN
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Width 27,0 cm + 0,5 cm
Height 3,5 cm £ 0,2 cm
Weight 408 g+ 59
Transportation package
Corrugated carton box

Length 1029 cm+ 16cm

Width 28,6 cm = 0,6 cm
Height 4,6 cm £ 0,2 cm
Weight 496 g + 10 g

2t A

MepBuyHas ynakoBKa

NoTok n3 MAITT, 3aneyaTaHHbIA NIEHKOH 13 Tyvek ¢ HaknesHHO

TUKETKOM.
[abaputhbl;
OnuHa 267,79 £ 0,13 mm

WunpuHa 244.37 0,13 mm

BbicoTa 21,03 + 0,13 mm
Macca 73 g+ 5¢g

Seal width, 9,5 mm = 0,5 mm

Mateprians|
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YpecKoxHoro, 6efpeHHOro BeHo3noTo Bio-Mcdicus, mogens 96600-

115», «Komnnekta 4peckoXKHOW, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, Mogens  96600-117», «Komnackra  YpecKoXHOro,
6efpeHHOro  BeHO3Horo  Bio-Medieiis, mogens  96600-119»,
«Komnniekta 4peckoXHoro, 6efpeHHOro BeHo3HOro Bio-Medieus,
mMogens 96600-121», «KoMmrriekra 4peckoxHoro, 6eipeHHOro
gerrosrroro  Bio-Medieus, Mogens  96600-123»,  «Komnnekrta

YpecKoXrroro, 6efpeHHoOro rreHosrroro Bio-Medieus, mogens 96600-
125», «KOMrTIreKTa UpeckOXrroro. 6efperrrroro BerrosHoro Bio-
Medieus, Moge b 96600-127», «KOMIT.TEKTa ~ YPECKOXHOrO,
6efipeHHOr 0 BeHO3HOro Bio-Medieus, mMogerrb 96600-129»

JloToK B cocTaBe NePBMYHON YNakoBKM «KOMMMEKTa YPECKOXIToro,
6efpeTioto  apreprrarrbiror o Bio-Medieus, mogens 96540-023»,
«Komnnekra Y]TeCcKOXHOrO, 6eipeHHoro BEHO3HOr o
MHoroctynetryaroro Bio-Medicus, mogens 96880-019», «Komrrnekra
YPECKOXITOro, 6efperrrroro BEeHO3HOro MHorocTyrrerryatoro Bio-
Medicus, mMoge.sib  96880-021». «KoMrr.fiekra  UYpecKOXXHOro,
6CApeHrTor'o Berro3Horo Mwuoroctyrrenyaroro Bio-Medicus, mogenb
96880-023», «Komnnekta ana 6epeHHOro BBeAEHMS BEHO3rroro Bio-
MediciLS», «Komnnekta ans 6GefpeHHOro BBEAEHTrs apreprra.fibrror'o
Bio-Medicus», «Kowmrrnekra am 6eaperrrroro BITEAErTITA
nearratpuyeckor'o Bio-Medicus»

Packaging component

Pouch - primary sterile packaging

Inner sheet in primary package
Fray in primary package

TexHN4ecKme xapakTepucTukm cornacHo 1SO 11607-1/1SO
11607-2
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- JloTok: TepmodopcMrTpoBarrrrr.rii
rrokpbirtrem TPT-0265

rrrractvk  'Fyvek  1059B, c

- Kpblwka:

1'epmo(1)opcmnpoBaHrrbii nnacTuk  Fyvek 1059B, ¢ HorgbITrrem
TPT-0265

Materials

- Pouch FPT-0260/ FPF-0524A - Fransparent part - Nylon / Opaque
part - Film 'Fyvek 1073B coated / Linear low density polyethylene

- Label - KraFt paper Rallaecoal RP51 (Technical InFonnation
04.03.2014 AME 986 UPM Ratlatae) - Acryl adhesive RP51
Raflatac

- Ink - black C70

Fligh-density polyethylene 0.35 HDPF. White

- Fray: 'FhermoFormed plastic Fyvek 1059B, coaled FP'l

- Cover:

FhennoFonned plastic Fyvek 1059B, coated 'FP'F-0265

Technical characteristics according to 1SO 11607-
1/1SO 11607-2

I. Microbial barrier:
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Ofpazen c1uReps Samplc of the sticker
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CPCAC OPIAHHIMA

& 000 LHPMY (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



& 000 LHPMY (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



& 000 LHPMY (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



& 000 LHPMY (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



MepeBoA faHHOTO TeKCTa CAenaH MHOM, NepeBofYNKOM KnenHeBbiM BukTtopom Mropesmyem

MOAMUCH

Poccuitickas depepaums
Mopog Mocksa

TpeTbero HOH6pH [Be ThbICAYM ceEMHaALaTOro roga

A, AkumoB Nne6 Bopucosnu4y, HoTapuyc roposa MockBbl, CBUAETENbCTBYH MNOANUHHOCTb NOANUCHU
nepesofyunka KnenHesa Buktopa Nropesuya.

Moanucb caenaHa BMOEeM MPUCYTCTBUM.

JINYHOCTbL NoANUcaBlIEro JOKYMEHT ycTaHoBNeHa.

3aperncrtpuposaHo BpeecTtpe: Ne /[ -U3 (?y/

B3biCckaHO rocyfapcTBeHHOM nownuHel (no tTapudgy): 100 py6.

YnnauyeHo 3a oka3aHue yc/nyr NnpaBoBOro M TEXHWYECKOTO XapakTepa: zziz py6.

NoAMUCH

6. Akumos

Bcero npoLum1To, npoHyMepoBaHo, CKPEryieHo
neyatblo ¢ ~  mcT(a) (0 B)

HoTtapuyc
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KoMnaeKT YpecKoXHbI, 6eapeHHbI apTepuanbHblili Bio-Mediciis,

mogenb 96530-117, B cocTase:

4,

KaHtons 6efpeHHas apTepuansHas Bio-Medicus pasmep 5,7 Mw,
MHTy6aTOp KaHu.

FeMOoCTaTUYECKMIA KOMMAYoK.

Wrna uHty6atopa, kanmbp 18 Meiigk (1,02 Mm).

PaclumpuTens cocyoB, CTyneHYaTbli 2,7-3,3 MM.

Paclumputens cocyfos, cTyneHuatslii 4,0-4,7 MM.

HanpaBsnsatowas npoBosioka gnametpom 0,097 cm 1 gnmHoin 100 cm,
Ckanbnens, nessne Nell,

3axum ang hUKcaLmmn KaHionm.

WIHCTpYKUMSA NOo 3KcnayaTaumu.

KomnneKT YpeckoXHbIi, 6eApeHHbIi apTepuanbHblii Bio-Medicus,

mogens 96530-119, B cocTase:

5.

KaHtonsa 6eapeHHas apTepuanbHas Bio-Medicus pasvep 6,3 mMwm,
VIHTy6aTop KaHonu,

FeMocTaTUUeCKUiA KONMa4oKk,

Mrna nHTtybatopa, kannop 18 eingx (1,02 mwm).

PaclumpuTenb cocyoB, CTyrneHuaTbl i 2,7-3,3 MM.

Pacwwmputenb cocyfos, CTyneHYaTtbli 4,0-4,7 mm.

Hanpasnstowaa npoBonoka guametpom 0,097 cM 1 gamHoin 100 cm,
Ckanbnenb, nessune Ne 11,

3aXnM 415 puKcaumm KaHonu,

WHCTpyKUMS Mo aKcnnyaTaumm.

KomMnieKT YpeckoXHbIi, 6eapeHHbI apTepuanbHblii Bio-Medicus,

mogens 96530-121, B cocTase:
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KaHtonsa 6egpeHHas apTepuanbHas Bio-Medicus pasmep 7,0 Mu.
MHTy6aTOp KaHow.

eMOCTaTMYECKMIA KOMMAYOoK.

Wrna nHty6atopa, kanmbp 18 Meigpk (1,02 Mm).

Paclumputenb cocyfoB, CTyneHYatblii 2,7-3,3 MM.
Pacwuputens cocyos, CTyneHYaTtbli 4,0-4,7 mwm,
PaclumpuTenb cocyfos, CTyneHYatblin 5,3-6,0 mm.
Pacwupnutens cocynos, 7,0 Mm

Hanpasnstowias nposonoka guametpom 0,097 cm v gnuHoit 100 cwm,
Ckanbnens, nessme Ne 11,

3aKUM 4519 (IUKCALMN KaHIoNN.

VIHCTpYKUMS NO 3KCnyaTtauuu.

. KOMNneKT 4peckoxHbliA, 6eApeHHbIn apTepuanbHbiil Bio-Medicus,
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contains:
-Femoral arterial cannula Bio-Medicus, sizes, 5.7 mm,
-Cannula introducer.
-Hemostasis Cap,
-Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm),
-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm.
-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.
-Guidewire 0.097 cm diameter and 100 cm length,
-Scalpel Ne 11 Blade,
-Cannula retention clip,
- Instructions for Use.

4. Femoral percutaneous arterial kit Bio-Medicus model 965;j 0-1 19
contains:

- Femoral arterial cannula Bio-Medicus, 6.3 mm.

-Cannula introducer.

-Hemostasis Cap,

- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm.

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.

-Guidewire 0.097 cm diameter and 100 cm length,

-Scalpel Ne 11 Blade,

-Cannula retention clip.

-Instructions for Use.

5. Femoral percutaneous arterial kit Bio-Medicus model 96530-121
contains:

-Femoral arterial cannula Bio-Medicus, 7,0 mm.

-Cannula introducer,

-Hemostasis Cap,

-Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.

-Vessel Dilator stepped, 5,3-6,0 mm.

- Vessel Dilator 7,0 mm

-Guidewire 0.097 cm diameter and 100 cm length,

-Scalpel Ne 11 Blade,

-Cannula retention clip.

-Instructions for Use.

6. Femoral percutaneous arterial kit Bio-Medicus model 96530-123
contains:
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lmo,qenb 96530-123, B cocTaBe:

- KaHtons 6egpeHHas apTepuanbHasa Bio-Medicus pasmep 7,7 MM.
- WHTy6aTop kal™onw,

- [emMocTaTMYecKnin Konnavok,

- Wrna nHTy6atopa, kannbp 18 Meingk (1,02 mm).

- PaclwmpuTtens cocyoB, CcTyneHYaTbli 2,7-3,3 MM,

- PacwwpuTtenb cocyfos, cTyneHuatslin 4,0-4,7 M.

- PacwmpuTens cocyaos, CTyneH4YaTblii 5,3-6,0 Mm.

- PacwwupuTens cocynos, 7,0 Mm

- HanpaBnstowas npoosoka guametpom 0,097 cm m gavHoi 100 cm.

- Ckanbnens, nessne Ne 11,
- 3aKuM 48 ukcauuy KaHionm.
- VIHCTpyKLMA no aKcnnyartaumu.

7. KOMNNeKT YpecKoXHbIiA, 6eapeHHbI BeHO3HbIN Bio-Medicus,
mogens 96600-115, B cocTaBe:

- KaHtons 6eapeHHas BeHo3Has Bio-Medicus pa3mep 5,0 M.

- WNHTy6atop KaHonu.

- [emMoCTaTMYeCKMil KOMNaYoK.

- Wrna nHTy6atopa. Kanmbp 18 Ielimpk (1,02 Mm).

- PacwupunTens cocyaoB, CTyneHYaTbli 2,7-3,3 MM.

- PacwupuTenb cocyaos, CTyneHYatblin 4,0-4,7 mm.

- HanpaBnstowasa npoBosoka guametpom 0,097 ¢cm v gavHoi 180 cm.

- Ckanbnens, nessume No 11.
- 3aKuM 4ns ukcauumn KaHwonu,
- WHcTpyKkuma no akcnnyataumn.

8. KoMnieKT YpecKoXHbIi, 6eapeHHbI BEHO3HbIN Bio-Medicus,
mogens 96600-117, B cocTase:

- KaHtonsa 6egpeHHas BeHo3Hasi Bio-Medicus pasmep 5,7 Mm.

- WHTy6aTop KaHtonw.

- lemocTaTnyeckuii KONNa4oK.

- Wrna nHty6atopa, kannop 18 eingx (1,02 mm).

- Pacwwmputens cocyaos, CTyneHyatbli 2,7-3,3 MM,

- PacwmpunTens cocyos, cTyneHyatblii 4,0-4,7 Mm.

- Hanpasnstowas npososnoka guametpom 0,097 cm n gavHoid 180 cm.

- Ckanbnenb, nessue Nell,
- 3aXuMm 4na pukcauum KaHonm.
- WHcTpykuwmsa tio akcnayataumm.

9. KomnneKT YpecKoXHbliA, befjpeHHbIVi BeHO3HbIA Bio-Medicus,
mogens 96600-119, B cocTase:
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-Femoral arterial cannula Bio-Medicus 7,7 mm.
-Cannula introducer.

-Hemostasis Cap,

-Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).
-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm.

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.

-Vessel Dilator stepped, 5,3-6.0 mm.

-Vessel Dilator 7,0 mm

-Guidewire 0.097 cm diameter and 100 cm length.
-Scalpel Ne 11 Blade,

-Cannula retention clip.

- Instructions for Use.

7. Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus model 96600-115
contains:

-Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes 5.0 mm

-Cannula introducer.

-Hemostasis Cap,

- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 min.

-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length.

-Scalpel Ne 11 Blade,

-Cannula retention clip.

- Instructions for Use.

8. Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus model 96600-117
eontains:

-Femoral venous cannula Bio-Medicus , sizes 5.7 mm

-Cannula introducer.

-Hemostasis Cap,

- Introdueer needle, 18 Gauge (1,02 mm).

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm.

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.

-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length.

-Scalpel 11 Blade,

-Cannula retention clip.

-Instructions for Use

9. Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus model 96600-119
contains:
- Femoral venous cannula Bio-Medicus , sizes 5.7 mm
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- KaHtona 6egpeHHas BeTo3Hasa Bio-Medicus pasmep 6,3 MM,

- WnTy6aTtop KaHwonu,

- [emocTaTMUYecKMin KoMnavok,

- W|ha nutybatopa, kanmbp 18 Menmxk (1,02 mm),

- PacwmpuTenb cocyfos, cTyneHyathiin 2,7-3,3 MM,

- PacwmpuTens cocyfos, CTyneHyartbli 4,0-4,7 mwm,

- Hanpasnstowas nposonoka guametpom 0,097 cm m gnmHoii 180 cm,
- Ckanbnenb, nessune Ne 11,

- 3aKum ansa ukcaummn KaHimm,

- VIHCTpYKUMA No aKcniyaTauuu.

10. KomnaeKT YpecKoXHbI, 6eapeHHbI BEHO3HbIA Bio-Medicus,
mMogenb 96600-121, B cocTase:

- KaHtonsa 6egpeHHasn BeHo3Has Bio-Medicus pasmep 7,0 mwm,

- WHTy6atop kaHionm,

- emocTaTMyecKuin KOANauok,

- Wrna nHTy6atopa, kanmbp 18 Meingxk (1,02 mm),

- PacwwmpwnTenb cocyfos, CTyneHYaTblin 2,7-3,3 MM,

- Pacuumputens cocyfos, cTyneHYaTblii 4,0-4,7 MM,

- PacwmpuTtenb cocyos, cTyneHuatsiin 5,3-6,0 MM,

- Pacwuputens cocynos, 7,0 M,

- Hanpasnstowasa npoBosoka gnametpom 0,097 ¢cm u gavHoin 180 cm,
- Ckanbnersb, ne3sue No 11,

- 3aKUM Ana ukcaLum KaHonm,

- VIHCTpYKUMA no aKcniyaraumn.

11 KomnneKT YpecKoXHbIN, 6eapeHHbI BeHO3HbI 13i0-Medicus,
mMogenb 96600-123, B cocTase:

- KaHionsa 6egpeHHast BeHo3Has Bio-Medicus pasmep 7,7 MM,

- WHTy6aTtop kaHoNw,

- [emocTaTnyeckuii Konnauok,

- Wrna uHTy6atopa, kanmbp 18 Ieimpxk (1,02 mMm),

- PacwmpunTens cocyoB, CTyneHYaTbli 2,7-3,3 MM,

- PacwmpuTenb cocyfos, cTyneHuatsiii 4,0-4,7 MM,

- Pacwwmputens cocygos, ctyneHyarblii 5,3-6,0 M,

- PacwwupuTens cocynos, 7,0 MM,

- Hanpasnstowas npososioka guametpom 0,097 cM 1 gnmHoii 180 cwm,
- Ckanbnens, nessue Ne 11,

- 3a2KUM ana ukcauum KaHwonu,

- WHcTpyKkums no akcnnyataumm.

12, __ KOMMNeKT YpecKoXHbIii, 6eApeHHbI BeHO3HbIA Bio-Medicus,
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-Cannula introducer,

-Hemostasis Cap,

- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm),

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm,

-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length.
-Scalpel Ne 11 Blade,

-Cannula retention clip,

- instructions for Use

10. Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus model 96600-
121, contains:

-Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes 7.0 mm,

-Cannula introducer,

-Hemostasis Cap,

- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm),

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped, 2,7-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm,

-Vessel Dilator stepped, 5,3-6,0 mm,

- Vessel Dilator 7,0 mm

-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length,

-Scalpel Ne 11 Blade,

-Cannula retention clip,

- Instructions for Use.

11. Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus model 96600-123
contains:

-Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes, 7.7 mm

-Cannula introducer,

-Hemostasis Cap,

-Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm),

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm,

-Vessel Dilator stepped, 5,3-6,0 mm,

- Vessel Dilator 7,0 mm,

-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length,

-Scalpel Ne 11 Blade,

-Cannula retention clip,

- Instructions for Use.

12. Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus model 96600-
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mogenb 96600-125, B cocTase:

13.

KaHtonsa 6egpeHHas BeHo3Hasi Bio-Medicus pasvep 8,3 Mm.
VHTy6aTop KaHonu.

emocTaTnyeckuii KoMNavok.

Wrna uHty6atopa, kannép 18 Merigx (1,02 mMm).
PacLuvpnTens cocyaoBs, CTyneH4yaTblii 2,7-3,3 MM.
PaclumpuTenb cocyfios, CTyneHuatblil 4,0-4,7 M.
PaclumpuTenb cocyaoBs, CTyneHyvatsblin 5,3-6,0 mm,
PacwmpuTens cocynos, 8,3 MM,

Hanpasnstowas npososoka gnametpom 0,097 cM 1 gnmHoii 180 cwm.
CKanbnenb, ne3pue 11,

3aXnUM 418 (UKcauny KaHionu.

VIHCTpYKUMA MO 3KcnJyaTaumm.

mogenb 96600-127, B cocTase:

14.

KaHtons 6egpeHHas BeHo3Hasi Bio-Medicus pasmep 9,0 mm.
MHTy6aTop KaHonu.

"eMOCTaTUYECKUIA KOMMAYOK.

Wrna uHty6atopa, kanmbp 18 einmx (1,02 mw).
Paclumputens cocyaoB, CTyneHyarblin 2,7-3,3 M.
Paclumputens cocygos, CTyneHyaTblii 4,0-4,7 mm.
PaclumpuTtens cocyfos, CTyneHuatblii 5,3-6,0 mm.
Pacwimputens cocygos, 8,3 M,

Hanpaenstowas nposonoka agnameTpom 0,097 cm u gnnHoi 180 cm,
Ckanbnenb, nessune Ne 11,

3aXnUM 419 (UKcauny KaHionu,

WHCTpyKums no akcnyartaumm.

mogenb 96600-129, B cocTase:
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KaHionsa 6egpeHHast BeHo3Has Bio-Medicus pasmep 9,7 MM.
WHTy6aTop KaHonu.

"eMoCTaTUYeCKNl KONNAaYoK.

Wrna nHty6aTopa, kannop 18 Meingpk (1,02 mm).
Paclumputens cocyaoB, CTyneHyaTblii 2,7-3,3 MM.
Paclumputens cocyaoB, CTyneHyaTblii 4,0-4,7 mwm.
Paclumputens cocygos, CTyneHyatblii 5,3-6,0 M.
PacwupuTens cocygos, 8,3 M.

Hanpasnstowas npososnoka guametpom 0,097 cm n gnmHoin 180 cm.
Ckanbnesnb, nessne Ne>11,

3aKUM N8 (uKcaummn KaHonu.
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KoMnneKT YpeckoxHblIli, 6eapeHHbI BeHO3HbIN Bio-Medicus,

KoMnnieKT 4YpeckoxXHbIii, 6eapeHHbI BeHO3HbIN Bio-Medicus,

125"ontains:
-Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes, 8.3 mm.
-Cannula introducer.
- Hemostasis Cap,
- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).
- Vessel Dilator stepped, 2,7-3,3 mm.
-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.
-Vessel Dilator stepped, 5,3-6,0 mm,
-Vessel Dilator 8,3 mm
-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length.
-Scalpel X! 11 Blade,
-Cannula retention clip.
-Instructions for Use.

13. Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus model 96600-127

contains:
- Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes 9.0 mm.
-Cannula introducer.
-Hemostasis Cap.
- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).
-Vessel Dilator stepped. 2,7-3,3 mm.
-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.
-Vessel Dilator stepped, 5,3-6,0 mm.
-Vessel Dilator 8,3 mm
-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length.
-Scalpel X> 11 Blade,
-Cannula retention clip.
-Instructions for Use.

14. Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus model 96600-
129 contains;

-Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes 9.7 mm.

-Cannula introducer,

-Hemostasis Cap,

- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm.

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.

-Vessel Dilator stepped, 5,3-6,0 mm.

-Vessel Dilator 8,3 mm

-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length.

-Scalpel X" 11 Blade,

-Cannula retention clip.
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VIHCTPYKUMS NO XCNAYHTaLum.

KOMMAEKT YpecKOXHbI, 6eAPEHHbI BEHO3HBIV

MHOrocTyneH4aTblii Bio-Medicus, mogenb 96880-019, B cocTase:

16.

KaHtons 6efpeHHas BeHo3Has Bio-Medicus pasmep 6,3 mm.
"eMoCTaTMYeCKMiA KOMMaYoK.

Wrna uHty6atopa, kanmbp 18 Meinmk (1,02 mm).

PaclumpuTenb cocyoB, CTyneHYaTblid 2,7-3,3 MM,

PaclumpuTensb CoCyaoB, CTyneHyatblii 4,0-4,7 M.

BonbLLIO pacuinpuTenb COCyA0B.

VHTY6aTOop KaHwou,

Ckanbnens, nessune Ne 11,

1lanpaBnatowas npososnoka gnameTpom 0,097 cm 1 gnvHoin 180 cm.
VHCTpYKUMs Mo xcnayaraumu.

KOMMAEKT YpecKoXHbIN, 6epeHHbIi BEHO3HBbI

MHOrocTyneH4yaTbln Bio-Medicus, mogenb 96880-021, B cocTase:

17.

KaHtons 6efpeHHas BeHo3Has Bio-Medicus pasmep 7,0 Mm.
FeMOCTaTUYECKUIA KOMMaYOoK,

Wrna uHty6atopa, kanmép 18 eiipx (1,02 mMm).

PaclumpuTens cocyaoB, CTyneHyatblii 2,7-3,3 M.

Paclumputens cocyfoB, cTyneHuatsiin 4,0-4,7 MM,

BoMbLUOIA pacluMpuTens COCyLOB.

WHTy6aTop KaHwonu.

Ckanbnens, nessme Ne 11,

Hanpaenstowas npoeosioka gnametpom 0,097 cm u ganHoin 180 cm,
VIHCTpYKUMS No aKcnyaTaumm.

KomMnaeKT YpecKoXHbIl, 6epeHHbIA BEHO3HbIN

MHOrocTyneH4atbllii Bio-Medicus, mogens 96880-025, B cocTase:
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KaHtons 6efgpeHHas BeHo3Hast Bio-Medicus pasmep 8,3 MM,
"feMocTaTUYeCKWin KONNauyoK.

Wrna nHTybatopa, kanmbp 18 Meligpx (1,02 mm).

PaclumpuTens cocygoB, CTyneHuaTbl 2,7-3,3 MM,

PaclumpuTtenb cocygoBs, cTyneHyatslin 4,0-4,7 M.

BonbLLIOA paclumnpuTens CoCyaoB.

WHTy6aTop KaHonm.

Ckanbnenb, ne3sune Nell,

Hanpasnstowas npoBosioka guametpom 0,097 cm m gnnHoid 180 cwm.
VIHCTpYKUMA Mo aKcnyaTauum.
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—Instructions for Use.

15. Femoral percutaneous venous multi-stage kit Bio-Medicus
model 96880-019 contains:

-Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes 6.3 mm.

-Hemostasis Cap,

-Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm.

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,3 mm,

-Large Vessel Dilator,

-Cannula introducer,

-Scalpel Ne 11 Blade,

-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length.

-Cannula retention clip,

-Instructions for Use.

16. Femoral percutaneous venous multi-stage kit Bio-Medicus
model 96880-021 contains:

-Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes 7.0 mm.

-Hemostasis Cap,

- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).

-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm.

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,3 mm.

-Large Vessel Dilator,

-Cannula introducer.

-Scalpel Ne 11 Blade,

-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length,

-Cannula retention clip.

-Instructions for Use.

17. Femoral percutaneous venous multi-stage kit Bio-Medicus
model 96880-025 contains:

-Femoral venous cannula Bio-Medicus, sizes 8.3 mm.

-Hemostasis Cap,

- introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm).

- Vessel Dilator stepped, 2,7-3,3 mm.

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,3 mm.

-Large Vessel Dilator,

-Cannula introducer.

-Scalpel Ne 11 Blade,

- Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length,

-Cannula retention clip.
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18. KomnnekT gnsa 6egpeHHOro BBefeHMS BEHO3HbIA Bio-Medicus B

cocTase:
- TMpoBonouHblit Hanpasutens guametpom 0,097 cm n gnnnoii 180 cm,

- PacwmpuTenb cocyaos, CTyneHuaThlin 2,7-3,3 M,

- PacwwpuTtenb cocyaos, cTyneHuatslin 4,0-4,7 mwm,

- PacwwmpwnTenb cocyaos, CTyneHYaThblin 5,3-6,0 mm,

- Ckanbnenb, ne3sme Ne 11,

- Wrna CenbguHrepa, kanmbp 18 Meiigx (1,02 mm),

- LUnpuy ¢ KaTeTepHbIM HaKOHEYHWKOM, 06beM 60 Ky6. cm.
- VIHCTpyKUMA Mo aKcnayartaumn.

19. KomnnekT ana 6eapeHHOro BBeAeHNS apTepuasbHbli Bio-
Medicus B cocTase:

- [poBONOYHLIA HanpasuTenb gnametpom 0,097 cm u ganHoi 100 cwm,
- PacwmpunTens cocyaoB, CTyneHYartbli 2,7-3,3 MM,

- PacwwpwnTens cocyfos, CTyneHYatblil 4,0-4,7 MM,

- PacwmpunTens cocyaos, cTyneHvartbli 5,3-6,0 Mm,

- Ckanbnens, nessue Ne 11,

- Wrna CenbguHrepa, kannop 18 l'elipk (1,02 mMm),

- LWnpwvy ¢ KaTeTepHbIM HAKOHEYHUKOM, 06beM 60 Ky6. CM.

- WHcTpykumsa no akcnnyaraumn.

20. KomnnekT gns 6efpeHHOro BBefeHUs neguarpuyeckuii Bio-
Medicus B cocTase:

- TpoBonOYHbI HanpasuTenb gnametpom 0,054 cm 1 ganHol 60 cm,
- PacwmpunTens cocygos, CTyneHyaTbii 2,7-3,3 MM,

- PacwwupuTenb cocyaos, CTyneHYatblin 4,0-4,7 MM,

- Ckanbnenb, nessue Ne 11,

- Wrna CenbgnHrepa, kanmbp 18 Meingx (1,02 mm),

- LWnpuy ¢ KaTeTepHbIM HaKOHEYHUKOM, 06beM 60 Kyb. CMm.

- WHCTpyKuma no akcniyaTaumm.

U MUe.0H3851 Vﬁlxg:_a::_nmg ‘NIAHKOMIICIH xMsiruwoni

PaspaboTtunk/Developer:

(name, location address, mailing address, phone number)
«MepnTpoHuk lMNepbtoxkH Cructeme», CLUA

Medtronic Perfusion Systems, USA

7611 Northland Dr Minneapolis , MN 55428, USA

Ten: +1 763-514 96 72www.medtronic.com

Mponssogutens/Manufacturer:
(name, location address, mailing address, phone number)
«MeaTpoHuK VHK.», CLUA

VOB QU KHOWVGOHH -

-Instructions for Use.

18. Femoral venous insertion kit Bio-Medicus contains:
-Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length,
-Vessel Dilator stepped, 2,7-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm,

-Vessel Dilator stepped, 5,3-6,0 mm,

-Scalpel Ne 11 Blade,

- Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm),

-Syringe, 60 cc,

- Instructions for Use.

19. Femoral arterial insertion kit Bio-Medicus contains:
-Guidewire 0.097 cm diameter and 100 cm length,
-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped, 4,0-4,3 mm,

-Vessel Dilator stepped. 5,3-6,0 mm,

-Scalpel Nell Blade,

-Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm),

-Syringe, 60 cc,

-Instructions for Use.

20. Femoral pediatric insertion kit Bio-Medicus contains:
-Guidewire 0.054 cm diameter and 60 cm length,
-Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm,

-Vessel Dilator stepped. 4,0-4,7 mm,

-Scalpel Ne 1l Blade,

- Introducer needle. 18 Gauge (1,02 mm),

-Syringe, 60 cc,

-Instructions for Use.

Medtronic Inc., USA 710 Medtronic Parkway, Minneapolis, MN 55432, USA
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address, mailing address, Tel.: +1 763 514 4000; x: +1 763 5144879 9

phone number, address www.medtronic.com
of place of production
YNOoNHOMOYEHHbIN NpefAcTaBuTeNb npomsBoauTens / Authorized Representative of Manufacturer:
000 «MepaTpoHuK», 123317, Poccuns, . Mocksa, MpecHeHckas Hab., 4. 10/
“Medtronic” LLC, 123317, Russia, Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya, 10
Tel; (495) 580-73-77, Fax; (495) 580-73-78
www.medtronic.ru

KOpuanyeckoe nMUO, Ha MUMS KOTOPOrO MOXET ObiTb BbiAaHO perucrpauyoHHoe ygoctoBepeHve / Holder of Registration
Certificate in Russia

000 «MepfTpoHuK», 123317, Poccus, r. Mockea, MpecHeHcKas Hab., 4. 10/

“Medtronic” LLC, 123317, Russia, Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya, 10

Tel: (495) 580-73-77, Fax: (495) 580-73-78

www.medtronic.ru

AJpeca MeCT Npou3BoacTBa MeanUUHCKoro n3genua / Addresses of Manufacturing Sites for medical device:
(name, location address, mailing address, phone number)
1 Medtronic Mexico S, De R.L. De CV.,
Av. Paseo Cucapah, 10510 El Lago, Tijuana Baja, California, MEXICO, C.P. 22210.
2) Medtronic Perfusion Systems,
7611 Northland Dr Minneapolis , MN 55428, USA
3 HasHaueHne KoMMnekTbl YpecKOXHbIE, GeApeHHbIE apTepuanbHble U BeHO3Hble  This percutaneous cannula is for use to cannulate vessels,

MEeAVLWMHCKOrOo  m3genus/ MpefHasHayeHbl 1 KaHomsauMM cocyfos, nepdysum cocygos  perfuse vessels or organs in a patient for cardiopulmonary
Prescription of medical W opraHoB MauvieHTa Mpy CepAeHHO-NEro4HOM LUyHTMpoBaHUM  bypass circulation.

device
4. OnwucaHue  coCTaBHbIX 1 KOMNAEKT YPECKOXHbIA, 6eAPeHHbIN apTepuasbHblii Bio- 1 Femoral arterial cannula Bio-Medicus, model 96540-023
yacTei (y3noB) Medicus,96540-023
MeAVHUHCKOro m3fenms (Mpu  OCHOBHbIe TEXHUYECKUE XapaKTePUCTUKN MELULIMHCKOrO Main technical characteristics of medical devices (tolerances
HaﬂM'—IMM)/ Description of the n3genmm (AO”yCTMMIﬂ OT KJTOMEUMW COCTaBNAT =5 %), ecnu He are £ 5 % unless otherwise Specified)
components  (units) of yYKa3aHo 1HOE)
medical device (if
applicable) _
|

BHewHWiA guameTp, Mm 7,7 Outer diameter, mm 7,7

BHYTpeHHWIA gnameTp, MM 6,7 Inner diameter, mm 6,7

Macca, r 16,0 Mass, ¢ 16,0

[vHa TpyKu KaHionu, cm 25,0 Tube length, cm 25,0
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0O6uiafl gnnHa, cm 47,0
PaccTosHVe OT AMCTaNIbHOrO KOHLA 10
KaHIM [10 NepBoro 0TBepPCTH, CM

JvameTtp oTBepcTus, MM 2,25
KonnuecTBo oTBepCTUiA Ha OAHON 12
CTOPOHe AMCTa/IbHOrO KOHLA KaHwonu

PaccTosiHMe OT AnCTaIbHOr0 KOHUaA 0,5
KaHIM 40 NepBoii METKU FNyOUHbI, CM

TonwmHa MeTKn ray6uHbl, MM 10
MuHuManbLHoe ycunue Ha paspbis, H 15
YTeuka XunLKOCTU Moj AaBneHnem OTCyTCTBYET yTeuka

XNAKOCTN U3

COEANHUTENBHbIX Y3/10B

N TPY6KM KaHtoNW nog,

faeneHmem 350 klMa
"epMeTUYHOCTb OTcyTCTBYET YTeuka

BO3fyXa B MecTax

COEefMHEHUS Y3108 MpK

Harpy3ske 700 kMa

WNHTy6aTOp KaHionu

[nvHa Tpybku, cm 50
BHewHW grameTp,MM 6,7
BHYTpeHHWA guaveTp, MM 1
Macca, 7
PaccTosHMe OT AUCTanbHOro KoHLa 5

MHTy6aTOopa 40 NepBoli METKK
rny6uHbl, cM

KoMNAeKT YpecKOXHbINA, 6epeHHbI apTepuabHblil Bio-
Mcdicus, 96530-1 15/-117/-119 cOOTBETCTBEHHO
OCHOBHbIe TEXHUYECKMNE XapaKTEPUCTUKN MEAULIMHCKOrO
n3genms (LonycTUMble OTKNOHEHMS TeXHUYECKMX
XapaKTepPHCUK COCTaBNAAKT + 5 %, eCniv 1e yKasaHO WMHOE)

BHeLHWA guameTp, MM 50 57 6,3

BHYTpeHHW guameTp, MM 4,0 4,7 6,3

Macca, r 10
Page 9 of 66
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Overallllgigoh, cm 47,0

Distance from the distal end of the 10

cannula to the first port, cm

Port diameter, mm 2,25

Number of ports ath the distal end 12

Distance from the distal end of the 0,5

cannula to the first depth mark

Depth mark thickness, mm 10

Breaking force (min), N 15

Fluid leak under the pressure no fluid leakage from the

junctions and the cannula
tube at 350 kPa

Tightness no air leakage at the
junction points of the units
at a load of 700 kPa

Introducer characteristics

Tube length, cm 50
Outer diameter, mm 6,7
Inner diameter, mm 1
Mass,g 7
Distance from distal tip to first 5

radiopaque marker, cm

- Femoral arterial cannula, 96530-115/-117/-119 respectively

Main technical characteristics of medical devices (tolerances
arc =5 % unless otherwise specified)

Outer diameter, mm 5,0 5,7 6,3
Inner diameter, mm 4,0 47 6,3
Mass, ¢ 9 9 10
Tube length, cm 18,0 180 180
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[OnvHa Tpy6Ku, cm 37 37 37 Tube length, cm 37 37 37
BHeLwwHWi gnamep 4,0 4,7 6,3 Outer diameter, mm 4,0 4,7 6.3
BHYTpeHHUIA gnameTp,Mm Inner diameter, mm 1 1 1
PaccTosiHMe OT AMCTaNbHOro KoHUA 10 10 10 Distance from distal tip to first 10 10 10
MHTY6aTopa A0 NepBoii MeTKW, CM radiopaque marker, cm
Macca, r 10 Mass.g 7 8 10
MwuHVManbHasa cuna paspelisa, H Breaking force/ min. N 5 5 5
KoMMNeKT YpeckoXHbIi, 6eApeHHbI apTepuanbHblii 96530-121/- Kemoral arterial cannula 96530-121/- 123 respectively
123 cOOTBETCTBEHHO
BHeLLHWI gnameTtp, MM 7,0 1,7
BHYTpeHHUIA guameTp, MM 6,0 6,7 Outer diameter, mm 7,0 7.7
Macca, 1 i i Inner diameter, mm 6,0 6,7
[nvHa TpybKM KaHonu, cM 8,0 18,0 Mass, g 1 ik
O6uwas annHa, cM 31,8 31.8 Tube length, cm 8,0 18,0
PaccTosiH/e OT AUCTaNbHOMO KOHLA 1 1 Overall length cm 31,8 31,8
KaHoNM [0 MepBoro 0TBEPCTH, CM Distance from the distal end ofthe 1
[nameTp oTBEPCTUSA, MM 2,25 2,25 cannula to the first port, cm
KonnuecTBo 0TBepPCTUIA Ha OAHOM 12 1 Port diameter, mm 2,25 2,25
CTOPOHEe AUCTA/IbHOTO KOHLA KaHH/N Number of ports ath the distal end 12 12
PaccTosiHve OT AUCTanbHOro KoHua 10 10
KaHtonn 40 NepBoi METKU, CM Distance from the distal end of the 10 10
TonwmHa OTMETKM TNYy6GUHBI, MM 0,9 0,9 cannula to the first mark, cm
MuH1ManbHoe ycunve Ha paspbis, H 15 Depth mark thickness, mm 0,9 0,9
YTeuka XunaKocTu 1og faBneHnem OTCyTCTBYET yTeuka Breaking force (min), N 1
XNAKOCTU U3 Fluid leak under the pressure no fluid leakage from
COEAMHUTESbHbIX Y3/10B U the junctions and the
TPY6KV KaHIoNW nog, cannula tube at 350
fasneHvem 350 KMa kPa
Tightness no air leakage at the

junction points of the
units and at the
junction of the tap with
the Luer cap at a load
of 700 kPa
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Distance from the distal end of 1 |
the cannula to the first port, cm
BHewwHuit guameTp, MM 5,0 57 6,3
BHyTpeHHWit AnameTp, MM 4.0 4.7 53 Port diameter, mm 2,25 2,25 2,25
Macca, r = 16 17 Number of ports ath the distal 14 14 14
[nvHa TpyGKM KaHionm, cm 50,0 50,0 55,0 end
O6uwas annHa, cm 64,8 64,8 69,9
PaccTosHve OT gUCTa/IbHOTO 1 1 1 Distance from the distal end of 10 10 10
KOHL,A KaHIoNM 40 NepBOro the cannula to the first mark, cm
0TBEpPCTU, CM
[vameTp oTBEpPCTMA, MM 2,25 2,25 2,25 Depth mark thickness, mm 10
KonuyecTBo 0TBepCTUil Ha 14 14 14
OfHOVi CTOPOHE ANCTaNbHOIO Breaking force (min), N 5
KOHLA KaHonu
PaccTosiHMe OT AnUCTaNbHOro 10 10 10 Fluid leak under the pressure no fluid leakage from the
KOHL KaHt0/I1 [0 NepBoii junctions and the cannula
METKM, CM tube at 350 kPa
TonwmHa OTMETKN FNy6MHbI, 10
MM tightness no air leakage at the junction
MuH1ManbHoe ycunve Ha 5 points of the units at a load of
paspbis, 700 kPa
YTeuka XungKocTu nog OTCTCTBYET yTeuKa XXMLKOCTH Connector 0,95 cm (3/8") Connector
[aBneHnem U3 COEAMHUTENbHBIX Y3/10B U non-vented connection
TPYOKM KaHioNn NOA AaBNeHnem luer port corresponds to the requirements of 1SO 594-1 1 ISO
350 fla 594-2 (1SO 80369-7)
IepMeTUYHOCTb OcyTCTBYET yTeuka Bo3ayxa B Introducer
MECTX e0efIMHEHNS Y310B
Harpy3ske 700kMMa
CoeguHuntens 3/8" (0,95 cm) CoeguHuTens 6e3
oTBOAA
KaHtonsa 6efpeHHas apTepuanbHas COOTBETCTBYET TpeboBaHMAM Tube length, cm 37 37 37
1SO 594-1 1 ISO 594-2 {ISO 80369-7) Outer diameter, mm 4.0 4,7 5.3
Cneundukaums nHTydaTopa Inner diameter, mm 1 1
n-"'m Distance from distal lip to first
A 1 1 , radiopaque marker, cm 5,0 5,0 5,0
< B ’
Mass.g 7 8 2
AnvHa TpybKn, cm 37 37 37 Breaking force/ min, N 5 5 5
BHeLIHWI guameTp, MM 4,0 47 53
BHYTpeHHWA gnameTp, MM 1 1 1
PaccTosiHMe OT guUCTaNbHOro Femoral venous cannula, 96600-121/-123/-125/-11it- 129
KOHLa MHTy6aTopa A0 nepBol 5,0 50 5,0
METKM, CM
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KOoMMneKT YpeckoXHbIli, 6eApeHHbI BeHO3HbIN , 96600-121/-

123/-125/-127/-129

OCHOBHbIE TEXHUYECKMNE XAPaKTepPUCTUKN MENULUNCKOTO
n3genus (LONyCcTUMbIe OTKNOHEHUSA TXHUYECKNX
XapakTepucTuk coctasnsto ! + 5 %, ecny He ykaszaHO MHOE)

MpviMep crneundKaLyuy MeAULMHCKOTO W3fenus

Lo .

BHewwHWiA gnameTp, MM
BHYTpeHHUIA gnameTp, MM
Macca, r

[nvHa TpybKkn KaHonu, cM

O6uwasa gnnHa, cm

PaccTosiHVe OT AUCTanbHOro
KOHLIA KaHo/n 10 MepBoro
0TBEPCTH, CM

JnameTp oTBepcTus, MM

KonnyecTBo 0TBepCTUiA Ha
0f}HOV CTOPOHEe ANCTanbHOro
KOHL,A KaHH/W

PaccTosiHWe OT AUCTaNIbLHOIO
KOHL,a KaHIoNM A0 NepBoi
METKM, CM

MuHUMabHoe yeunve Ha
paspbi, H

YTeuka XugKocTu v1og,
[aBneHnem

["epMeTUyHOCTL

CoeauHuTenb

70 77 83 90 97
60 77 73 80 87

17 20 22 23 29

55, 60, 60, 60, 60,

0 0 0 0 0

69, 76, 76, 76, 76,

22 22 22 22 22

6 6 6 18 16

10 10 10 10 10

15

OTCYTCTBYET yTeuka XMKOCTH

13 COEUHUTE/bHBIX Y3/10B 1
TPY6KM KaHHN Nog,
pasneHmem 350 kla

OTCyTCTBYET yTeUKa BO3/yxa B

MecTax COeAMHEHNS Y308
Harpyske 700 klla
3/8" (0,95 cm) CoeguHuTeNb
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(tolerances are + 5 % uless otherwise specified)

Example, specefication of medical device

y e I <
Outer diameter, mm 7,0 1,7 8,3 9,0 9,7
Inner diameter, mm 6,0 1,7 7,3 8,0 8,7
Mass, g 17 20 22 23 29
Tube length, cm 55,0 60,0 60,0 60,0 60,0
Overall length, cm 69,9 76,2 76,2 76,2 76,2

Distance from the distal end | | | | |
of the cannula to the first

port, cm

Port diameter, mm 2,25 225 225 225 225
Number of ports ath the 6 6 6 18 16
distal end

Distance from the distal end 10 10 10 10 10
ofthe cannula to the first

mark, cm

Breaking force (min), N 15

Fluid leak under the no fluid leakage from the

pressure junctions and the cannula tube at
350 kPa

Tightness no air leakage at the junction
points of the units at a load of 700
kPa

Connector 0,95 cm (3/8") Connector non-

vented connection
luer port corresponds to the requirements of 1ISO 594-1 un ISO
594-2 (1SO 80369-7)

Introducer
Tube length, cm 60 65 65 65 65
Outer diameter, mm 6,0 7,7 73 80 87



"
‘Boi4dEBd BII/B seHulMBLWVHAIM

J ‘E93B1\
wwr 6e30TBOJA Inner diSfheter, mm 10 10 io 10 10
KaHtons GegpeHHan apTepuanbHas COOTBETCTBYeT 1pe6oBaHUsAM Distance from distal tip to 6 6 6 6 6
I1ISO 594-1 n ISO 594-2 (1SO 80369-7) first radiopaque marker, cm
Cneyndukauyma nHtybartopa
Mass.g 38 36 43 54 65
Breaking force, N 5

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

OnuHa Tpy6Ku, cm 60 65 65 65 65
BHenwwnii guamMeTp, Mm 6,0 1.7 7.3 8,0 8,7 96880-019/-021/-025
BHYTPEHHWIA qNaMeTp, MM 1,0 1,0 1,0 1,0 10 Main technical characteristics of medical devices
PaccTosiHMe 0T AUCTANBHOFO 6 6 6 6 6 (tolerances are £ 5 % unless otherwise specified)
KOHLA MHTy6aTopa 40 nepBoii
MEeTKU, CM "W -
Macca, r 38 36 43 54 65 m "W LEmH.
MuHumManbHoe ycunme Ha 5 Outer 63 7,0 8,3
paspbIB, il diameter.
mm
KoMMNeKT YpecKoXHbIiA, 6eNpebTHbIA BEHO3HbIN Inner 53 6.0 7.3
diameter.
OCHOBHbIE TEXHNYECKMNE XapaKTEPUCTUKU MELULMHCKOrO mm
n3gennsa (4onycTUMble OTKNOHEHNSA TEXHUYECKNX Mass, g 7 18 22
XapaKTepuUCTUK COCTaBNAT £ 5 %, ecnu He yKa3aHo MHOe) Tube 60 60 60
length, cm
. Oyerall 76, 76, 76,2
BHewHWiA grnameTp, Mm 6.3 7,0 8,3 length 2 2
BHYTpeHHWiA fnameTp, MM 53 6,0 73 Distance 10 10 10
Macca, r 7 18 22 from the
[LnuHa TpyoKM KaHnm, cm 60 60 60 distal end
06uas mHa, MM 76,2 76,2 76,2 ofthe
PaccTosHuWe 0T AUCTaNbHOrO 10 10 1,0 cannula to
KOHL|a KaHIoNM [0 NepBoro the first
OTBEPCTMSA, CM port, cm
Port 10 10 10
JunameTp oTBepcTus, MM 10 10 10 diameter,
KonuuecTBo 0TBepCTUiA Ha 12 14 16 mm
OAHOI CTOPOHE ANCTaNbHOIO Number of 2 14 16
KOHLIa KaH/n ports ath
PaccTosHue oT 6 7 8 the distal
ANCTaNnbHOMOKOHLA KaHIoN 40 end

NepBoOi METKM, CM

TonWmHa OTMETKU FNYGUHI.

10
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- Femoral percutaneous venous multi-stage kit Bio-Mcdicus,
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90T i ‘NHE 181!
MuHV1ManLHoe ycunve Ha 15 from the
paspbis, Il distal end
YTeuka XnaKocTu nog OTCyTTBYET YTeUKa XIUAKOCTY ofthe
AaBNeHVeM 3 COeaNHUTENBHBIX Y3108 1 cannula to
TPYGKM KaHIONW Mog, faBneHne the first
350 KIMa mark, cm
1epMeTHUNoCTb OTCyTCTBYET yTeuka BO3fXa B Depth mark 1,0 10 10
MeCTax COefMHeHNs Y308 Mpy thickness,
Harpy3ske 700 kIMa mm
CoefnHUTENb 3/8" (0,95 cm) CoeauHuTENb Breaking 15
6e3 oTBOAA force (min),
KaHtons 6efjpeHHas BEHO3HasA COOTBETCTBYeT Tpe6oBaHMAM ISO N
594-1 1 ISO 594-2 (1SO 80369-7) Fluid leak no fluid leakage from the junctions and the cannula
under the tube at 350 kPa
MpoBONOYHbI HanpaBuTeb guameTpom 0,097 cM 1 ganHoid 180 pressure

M.
tightness no air leakage at the Junction points of the units at a

load of 700 kPa
Connector 0,95 cm (3/8"™) Connector non-vented connection

luer port corresponds to the requirements of ISO 594-1 n ISO 594-2
(1SO 80369-7)
Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm length

Hanpaenstowas npoBonoka gnametpom 0,097 cm u ganHoid 180 cm

ore

L
Guidewire 0.097 cm diameter and 180 cm 1mgth

OnvHa, cm 180 +2
Macca, r 7+0,3
BHewHwniignamerp, MM 0,97 £0,5
MUHUMaNbHOE YCunne Ha 100
paspbis, H 1 B
TWN AMCTANLHOTO HaKOHeYHMKa J - 06pasHbiit Length,cm  180+2

Page 16 of 66
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Pagnyc KpuBu3Hbl, MM 3 £0.6 Mass, g 0.3
OTBeTH BpalleHmne 5-10 BpaLieHui Outer 0,97 £ 0,05
NPOKCMMasIbHOT0 KOHLA diameter,
NPUBOAAT K O4HOMY MOSIHOMY mm
060po ry J-06pasHoro Breakingfor 100
ANCTaNbLHOIO KOHLA ce (min), N
NPOBO/IOYHOT0 HanpaBuUTensi Type ofthe J- type
NoCTaBASETCS B 3alMTHOM KOXYXe distal tip
Curvature 3 +0,6
MpoBONOYHLIV HanpaBuTenb gnameTpom 0,097 cm n gnnHoin 100 radius mm
M Torque 5-10 rotations ofthe proximal end lead to one
response complete rotation of the J-shaped distal end of the
guidewire

Guidewire 0.097 cm diameter and 100 cm length.

\ r
11
t , o f
S
Hanpasnstowlas nposonoka gnametpom 0,097 cm n gamHoii 100 cm p
1 AV
Guidewire 0.097 cm diameter and 100 cm length.
[OnnHa, cm 1002
Macca, r 7+0,3 [
BHelwHWiA gnameTp, MM 0,97 + 0,05 —
MWUHUMaNbHOE YCUne Ha 100
paspbiB, U Length, cm 10042
Tun gUCTaNIbHOrO HaKoOHeYHMKa  J- 06pasHbIii Mass, g 7+0,3
Pafnyc KpuMBU3HbI, MM 3 +0,6 Outer Biameter, mm 0,97 £ 0,05
OTBeT Ha BpalLieHue 5-10 BpatLeHnit Breaking force (min), N 100
MPOKCMMa/ILHOTO KOHL@
MPUBOAAT K 04HOMY OfHOMY Type of the distal tip J- type
060po ly J-06pasHoro Curvtue radius, mm 3 £0,6

[VCTanbHOro KOHLA
MPOBO/IOYHOrO HanpaBUTeNs

MOCTaB/IAETCA B 3alLIMTHOM KOXYyXe

MpOoBONOYHLINA HanpaBuTenb gnametpom 0,054 cm 1 gnmHoii 60
Page 17 of 66
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OnnHa, cm

Macca, r

BHewHWA guameTp, MM
MWHUMaNbHOE ycunne Ha
paspbis, H

Twn gncTansHoro
HaKOHeYHVKa

Pagunyc KpuBKU3HbI, MM
OTBeT Ha BpalLleHue

x FUO+ (N 1

60 +2
70,3

0,54 +0,05
100

J - 06pasHblii

3 10,6

5-10 BpaLLeHuii
MPOKCMMa/IbHOrO KOHLA
NpUBOAAT K O4HOMY MOHOMY
o0bopoTy J-06pasHoro
JNCTaNbHOrO KOHLA
MPOBO/IOYHOIO HanpasmTens

NOCTaB/IAE€TCA B 3alLLIMTHOM KOXyXe

FemocTaTnyecknii Konnayvok

[OnuHa

BHeLllHW guameTp
(cTopoHa A), cm
BHyTpeHHUIA gnaveTp
(cTopoHa A), cm

3,099 +0,051
1,453

1,140
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uiowBMIr MMHH3aXNHA
1) (g BHOdoiD)

________________________ (-amMBUT ("MHT3IHA
lead to one complete rotation of

the J-shaped distal end of the
guidewre

Guidewire 0.054 cm diameter and 60 cm length,

N4
Length, cm 60 +2
Mass, g 70,3
Outer diameter, mm 0,54 +0,05
Breaking fore (min), N 100
Type o he distal tip type
Curvature radius, mm 3 +0,6

Torque response 5-10 rotations of theproximal
end lead toone complee rotation

of the J-shaped distal end of the

guidewire
Hemostatic cap
« |
Length, cm 3,099 +0,05
Outer diameter, cm 1,453
Inner diameter, cm 1,140
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ameTp 1.32 + 0,04
(ctopoHa B) (1), cm

BHYTPEHHWI guameTp 0,89 + 0,03
(cTopoHa B), cm

BHewwH®i1 gnaveTp 1,45 0,04
(cTopoHa B) (2), cm

abapuTHbLIN gnameTp, 2,16 +0,04
cM

Macca, r 70,5
3aXUM ans urkcaumm KaHom

[AnunHa 3aKnma, cm 7,4
LLInpuHa 3akuma, cMm 4,06
Pa3mep 04HOro 3aknm, cm 0,884
PaccTosiHue Mexay 3aKuMamu, cM 1,247
LLInprHa nnacTuHbI 32XKMMOB, CM 2,54
[unamveTp oTBEPCTUIA, CM 0,30
Jonyckun no pasmepam,cm 0,013
Macca, 1 5+0,2

PaclumpuTenb cocyaoB, CTyneHyatblin, 2,7-3,3 Mm

[nameTp (60nbLUNIA), MM
OnameTtp (MeHbLWWA), MM 2,7 £0,13

[nvnHa Tpy6Kn, mm 213,36 £3,3
[nvHa yact Tpy6KM C MEHbLIMM 50,8 £0/-6.35
Kanmopom, MM

BHyTpeHHUIA fnameTp, Mm 0,99- 112
Macca, r 2
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3,3 £0,127

Outer diameter, cm

Inner diameter, cm
Outer diameter, cm

Full diameter, cm

Weight, g
Cannula tubing retention clip

Clip length, cm

Clip width, cm

Size oFone clip, cm

Distance between clips, cm

Width of clamp plate, cm

Hole diameter, cm

Tolerance, cm

Weight, g

Wessel dilator,stepped 2,7-3,3 mm

diameter (bigger), mm

diameter (smaller), mm

Tube length, mm

Tube length with smaller diameter,
mm

Inner diameler,mm

1,32 + 0,04
0,89 +0,03
145 +0,04

2,16 £0,04

7+0,5

74
4,06
0,884
1,247
2,54
0,30
0,013
5+0,2

3,3+0,127
2,7+0,13
213,36 +3,3

50,8 +0/-6,35
0,99- 112
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cranawn l 110

Onamvetp (60nbLUNIA), MM
OnameTtp (MeHbINKiA), MM

[nvHa Tpyoku, Mm

[nuHa yacty Tpy6KM ¢ MenE,LLmm
Kanmopom, MM

BHyTpeHHUIA gnameTp, MM
Macca, r

4,7 0,13
4,0 £0,13
213,36+3,30

50,8 +0/-0.635

0,99- 112
3

Pacwwmputenb cocyaoB, CTyneHyatbli, 5,3-6,0 Mv

[Onametp (6onbwinit), Mm
[OvameTp (MeHbLWiA), MM

[nvHa Tpy6ku, mv

[nuHa yacru rpybku ¢ MeHbLIMM
Kasmopom, MM

BHyTpeHHWiA gnameTp, MM
Macca, ©

PacwmpwuTens cocyfos, 7,0 Mm

BHeLlHNI gnameTp, MM
[nnHa Tpybku, Mm
BHYTpeHHUIA guameTp, MM
Macca, r

PacwwimpuTens cocynos, 8,3 Mm

BHeLwwHNI guameTp, MM
LnuHa Tpyoku, Mm
BHYTpeHHWIA fuameTp, MM
Macca, r

6,0 +0,13
53 0,13
213,36+3,30

50,8 +0/-6,35

0,99- 112
4

7,00+0,13
213,36 +3,30
0,99- 112
6

8,3+0,13
213,36 £3,30
0,99- 112
7
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Wessel dilator,stepped, 4,0-4.7 mm

diameter (bigger), mm

diameter (smaller), mm

Tube length, mm

Tube length with smaller diameter,
mm

Inner diameter

Weight, g

Wessel dilator,stepped, 5,3-6,0 mm

diameter (bigger), mm

diameter (smaller), mm

Tube length, mm

Tube length with smaller diameter,
mm

Inner diameter

Weight, g

Wessel dilator, 7,0 mm

Diameter, mm

Tube length, mm

Inner diameter, mm
Weight, g

Wessel dilator, 8,3 mm

Outer Diameter, mm
Tube length, mm

4,7 0,13
4,0 +0,13
213,36+3,3

50,8 +0/-6,035

0,99- 112
3

6,0 0,13
5,3 £0,13
213,36+3,30

50,8 £0/-6,35

0,99- 112
4

7,00+0,13
213,36 +3,30
0,99- 112
6

8,3+0,13
213,36 +3,30
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bonblHOW pacwunputens sbcyaos

PEAAM W »

BHeLWHNI guameTp, MM
[nvHa Tpy6kn, mm
BHyTpeHHWIA gnameTp, Mm
Macca, r

Ckanbnens, nessue Nell

O6wasn anuHa, Mm

BbicoTa pyKoATKU, MM
TonwmHa pyKosaTKu, MM
[nunHa nessus, Mm

LLinpuHa ne3sus, MM
LLInpnHa pexyLuein KpoMku
(Mm)

TeepgocTs (HRC)
LLIepoxoBaTOCTb NOBEPXHOCK
pexyLuein Kpomku (Ra), MKv
[nuHa 3almTHOro Yexna, Mv
BblcoTa 3alLUMTHOrouexsa, Mm
Macca, 1

Tvin

9,1+0,13
157,50 +£3,30
0,99- 112
7

68,6 2,5
152 +2,5
3,8

23,25

1

0,1
55
0,63

48,26 +2,54

12,7+ 12

3,0+ 03

Ckanbnesb €O CbeMHbIM
nesBuem

LLINpuL C KaTeTepHbIM HAKOHEUYHMKOM, 06beM 60 Ky6. cM

OnvHa, Mm
O6beM, M1
[nvHa umnuHgpa, Mm

108,3
60
100,426- 102,01
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‘UTBb'HANX13. ‘201l J1poa gifaxHdHmMoBd

Weight, g
Big Wessel dilator

Outer Diameter, mm
Tube length, mm
Inner diameter, mm
Weight, g

Scalpel, blade Nell

Overall length, mm
Handle height,mm
landle width, mm
Blade length, mm
Blade thickness, mm
Cutting part thickness (mm)
hardness (HRC)
Cutting surface rougthness
(Ra),MKM
Protective cap length, mm
’rotective cap height, mm
Mass, g
Type
Syringe 60 cm3

Length, mm
Volume, ml
Cylinder length, mm

0,49 - 112

9,1+0,13
157,50 +3,30
0,99- 112
7

68,6 2,5
152 +2,5
3,8

23,25

1

01

55

0,63

48,26 +2,54

127+ 12

3,00,3

Scalpel with removable blade

108,3
60
100,426- 102,01
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Ovaetp , MM

BHyTpeHHWii gnameTp
UMAMHAPA, MM

LLInpnHa CTeHKM HaKOHeYHWKa,

MM
[/MHa HaKOHEeYHMKa, MM
[nameTp AnctanbHOro, MM

EguHMLa AeneHus LWKanbl, mn,

PaccTosiHue Mexay euHMLLaMU

LWKas1, MM
Macca, r

16,104 - 16,307
14,00

10

10,0

11
Bonbliasa 1
manas 0,2

6,0+0,1
7

Wrna CenbguHrepa, kannbp 18 Merigpx (1,02 mm)

O6was anmHa, Mm
BHYTpeHHWIA gnameTp, MM

Hapy>XHbli1 quameTp Urbl, MM

LANnHa nrnbl, Mm
Yron 3atouku, °©
LLInprHa ronoskun, Mv
[nvHa ronosku, MM
BbicoTa ronosku, mm
Macca, 1

JM
m |/

1,02+0,064/-0,013
1,28 +0,01/-0,13
69,85 +1,27

15 +2
26,67+0,25

19,75

9,65 £0,25
0,30+0,03

Perynvpyemoe peHTreHOKOHTPacTHOE LLOBHOE KO/bLOo
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Diameter , mm
Inner diameter, mm

Tip wall thickness, mm

Tip length, mm

Tip diameter, mm

Marking ml

Distance between marks, mm
Mass, g

Seldinger needle 18 G

Oyerall length, mm
Inner diameter,mm
Outer diameter,mm
Needle length,mm
Sharpening angle, ®
Hub width,mm

Hub length,mm

Hub height,mm
Mass, g

Adjustable radiopaque suture ring

Mass, g

Outer diameter
Inner diameter
Thickness

16,104 - 16,307
14,00

1,0

10,0

11

biggerl smaller 0,2
6,0 £0,1

7

94,0

1,02 +0,064/-0,013
1,28 +0,01/-0,13
69,85 +1,27

15 £2

26,67+0,25

19,75

9,65 0,25
0,30+0,03

0,5 +0,05
7,0+ 0,05
3,002
3,0+0,2
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Thickness of marks on all sets, 10
mm
The cannula of the femoral arterial / venous cannula Bio-Medicus is
radiopaque
The bending moment of all <12
cannula species, N- m
The location of the tip of the cannula is confirmed by fluoroscopy
Macca, r 0,5 0,05 length tube = working length
BHewHWiA gnameTp, MM 7,0+ 0,05 outside diameter = outer diameter
BHyTpeHHWIA guameTp, Mm 3,0+£0,2 Length intubator tube = working length of intubator
TonuwuHa, MM 3,0+0,2
PEHTreHOKOHTPaCTHOCTb PEHTreHOKOHTPACTHO The permissible deviations of the technical characteristics are + 5%,

Npyrie unless otherwise specified.

TonuwuHa MeToK Ha Bcex Bugax 10

KOMI/IEKTOB, MM

Kopnyc KaHtonb 6eipeHHbIX apTCpuanbHbIX/BEHO3HbIX Bio-
Medicus ABnseTcs peHTreHOKOHTPaCTHbIM

W3rubarowwmii MOMeHT Bcex <12

BUJOB KaHo/b BefpeHHbIX

apTepuasbHbIX/BEHO3HbIX Bio-

Medicus, H m

MecTononoXeHue HaKOHEYHUKa KaHIoM NOATBEPXAAETCS C
MOMOLLbKO PEHTIEHOCKOMUK

[nnHa Tpy6Kn KaHionM COOTBETCTBYET 3(h(heKTUBHOI ANNHE
BHeLUHW auaMeTp COOTBETCTBYET HapyXXHOMY AnameTpy
[nnHa Tpybkn MHTy6aTopa COOTBETCTBYET 3(h(heKTUBHON ANMHE
nHTY6aTopa

JonycTumble OTKIOHEHNS TEXHUYECKUX XapaKTepUCTUK COCTaBNSAIOT
+ 5 %,ecnm He yKa3aHO WHOe.
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3aBMCMMOCTb Nepenaga aBfieHns 0T CKOPOCTM NOTOKa A4/ KaHoNb 6eapeHHbIX apTepuasibHbiX Bio-Medicus / Dependence of
pressure loss on flow rate for femoral arterial cannulas Bio-Medicus

1 MapgeHve pasneHns (MM pT. CT.) 1 1 Pressure loss (mmHg)

2. CKopocTb NnoToKa (1/MWH Bofpbl) I 2. Flow ate (L/min of water)

3aBuCUMOCTbL Nepernaja 4as/eHns 0T CKOPOCTM MOTOKa [/19 KaHto/b GefjpeHHbIX BeHO3HbIX Bio-Medicus / Dependence of pressure
loss on flow rate for femoral venous cannulas Bio-Medicus

1 MageHue faBneHns (MM pT. CT.) 1. Pressure loss (mmHQ)

2. CKopoCTb MOoTOKa (/MVH BOZpb!) 2. Flow rate (L/min of water)
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3aBMCMMOCTL Nepenaja AaBNeHns 0T CKOPOCTM MOTOKA /19 KaHH/b 6efpeHHbIX BEHO3HbIX MHOTOCTYMNeH4YaTbix Bio-Medicus /
Dependence of pressure loss on flow rate for multistagefemoral venous cannulas Bio-Medicus

1 MageHve fasneHys (MM pT. CT.)
2. CKopoCTb MoToKa (1/MUH BOZpbI)

1 Pressure loss (mmHQ)
2. Flow rate (L/min of water)

5. OnucaHWe OCHOBHbIX 1. KoMnnekT YpeckoXHbI, 6efpeHHbIA apTepuasbHbii Bio-Medicus, mogenm 96530-115 - 96530-123/Femoral percutaneous
(hYHKLMOHANbHbIX arterial kit Bio-Medicus models 96530-115-96530-123:

3/1EMEHTOB  MeAMULIMHCKOro )

n3penua/ Description of ’
the main functional parts

of medical device

I/I_**»’

o fTL.

Ne HanmeHoBaHWe
KaHrons 6eapeHHasn aptepuanbHas Bio-Medicus
CoepgnHuTenb

Page 25 of 66
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Name
Cannula femoral arterial Bio-Medicus
Tubling connector
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FemocTaTM4YeCKU KoNMNayok
VHTy6aTop KaHHNM
KOHHEKTOp UHTypbaTopa
Konnayok JTro3pa
BonbLLUoi pacumpuTeb COCYL0B
PaclumpuTenu cocyos, CTyneHYaTbii
HanpasnstoLas npoBonioka
Wrna nHTy6aTopa
Ckanbnenb, nessue No 11
3aKnUM and (rKcaumm KaHionm

ei
. . z\
BMOifoaodu KBoiniKj/nix]frn »
Hemostasis Cap
Cannula Introducer

Hub

Luer cap

Large Vessel Dilator
Vessel Dilators - stepped
Guidewire

Introducer Needle
Scalpel, blade Ne 11
Cannula retention clip

KOMMNeKT YpecKoxHbIiA, 6epeHHbIV BeHosE:bM Bio-Medicus Mogenm 96600-115 - 96600-129/Femoral percutaneous
venous Kit Bio-Medicus models 96600-115 - 96600-129:

I/IcpanCE

—t®

lo" «L

HanmeHoBaHWe

KaHtonsa 6epeHHas BeHo3Has Bio-Medicus
CoegnHunTenb

Perynnpyemoe peHTreHOKOHTPaCcTHOE LLOBHOe KOJIbLO
"femMoCTaTUYeCKUIn KOMMAa4oK

VHTY6aTop KaHkom

KoHHeKTOp nHTYyp6aTopa

OtBog

BonbLUOiA pacLunpuTenb CoCy0B

PacLunpuTenn cocyaoB, CTyneHYaTblii

Page 26 of 66
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Name

Cannula femora! venous Bio-Medicus
Tubling connector

Adjustable radiopaque suture ring
Hemostasis Cap

Cannula Introducer

Hub

Retraction

Large Vessel Dilator

Vessel Dilators - stepped
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3. KoMmnnekT YpecKoXHbI, 6eapeHHbIi BEHO3HbIM MHOTOCTynNeHYaThIii Bio-Medicus, Mmogenv 96880-019 - 96880-
025/Femoral percutaneous venous multi-stage kit Bio-Medicus models 96880-019 - 96880-025:

Ne HanmeHoBaHve Name

1 KaHtons 6efpeHHas BeHo3Has Bio-Medicus Cannula femoral venous Bio-Medicus

2 VHTy6aTop KaHHM Cannula Introducer

3 JNoTok Tray

4 "emMoCTaTUYECKMNIA KONMa4oK Hemostasis Cap
KOHHeKTOop UHTypbaTopa Small introducer hub

5 Wrna nHTy6atopa Introducer Needle

6 Ckanbnenb, ne3sme Ne 11 Scalpel, blade No 11

7 PacLuMpuTeny cocyoB, CTyMNeHYaTbli Vessel Dilators - stepped

8 PacLumpuTeny cocyaoB, CTyneH4YaTblid Vessel Dilators - stepped

9 BonbLLO paclumpuTens cocyoB Large Vessel Dilator

10  Hanpasnstowas NpoBo/ioKa Guidewire

Medicus/ KomnnekT ans 6eapeHHOro BeefeHns neaunatpuyeckuii Bio-Medicus/ Femoral venous insertion kit Bio-
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X1YHIO0H0 3MHB3NNO '9

TTrSiiBiEO S n ___ wamiaBdiiBH N14yHbouoa(™1l a 1
Needle Needle Needle
beulpei L Sciilpel
Syringe Syringe
Komnnekt [H 6epeHHOro BBefeHNS KomnnekT gna 6efpeHHOro BBeAeHUs KomnnekT gns 6eipeHHOro BBeeHVS
BEHO3HbIIi Bio-Medicus / Femoral venous  apTepuasibHbIii Bio-Medicus / Femoral negmatpuyecknin Bio-Medicus / Femoral
insertion kit Bio-Medicus arterial insertion kit Bio-Medicus pediatric insertion kit Bio-Medicus
1 LUnpwy ¢ KaTeTepHbIM HAKOHEYHMKOM, 06beM 60 Kyb. cM 1 Syringe, 60 cc
2. Paclumputensb cocyaos, cTyneHuaTblili 2,7-3,3 MM, 2. Stepped dilator, 8 Fr/ 10 Fr

3. Stepped dilator, 12 Fr/ 14 Fr
Stepped dilator, 16 Fr/ 18 Fr
4. Ne 11 Scalpel blade

5. Seldinger needle, 18 G

3. PaclumpuTenb cocyaoB, cTyneHyaTbili 4,0-4,7 MM,
PacLumpuTenb CoCyAoB, CTyneHYatbii 5,3-6,0 M.
4, CKanbnenb, ne3sue Ne 11

5. Wrna CenbauHrepa, kanmop 18 Meiimk (1,02 mm)
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OnuncaHune OCHOBHBbIX
MpuHapgnexHocTe,

MegULUHCKUX nspennii
nm n3genui, He
ABMAIOLLMXCA

MeAULIUHCKUMU, HO
NpeayCMOTPEHHbIX  Ans
NCMO/Ib30BaHNS B
KOMGVHaLMm c
3a51BNIEHHbIM

MEeAULMHCKUM  U3fenviem
(npwn Hannuum)/

Description of all
accessories, medical
devices or non-medical
devices, intended for use
with the medical device
submitted for registration
(ifapplicable)

MepeyeHb 1 onuUcaHue
maTepuanos

MEeAVLMHCKOrO  U3fenus,
BCTYNatoLLMX B

HEeMoCPeACTBEHHbIV UM
0nocpefoBaHHbIN KOHTaKT
C OpraHusMoM MauueHTa
(Tenom uenoseka)/ List
and description of
medical device materials
with direct or indirect
contact with the patient's
body (human body)

i~ n01y35LL, IEU3UB IMLLIOLLIS//STIIPIN

KomnnekTbl HUpecCKO>XHble, 6ep,peHHb|e ap'repvlaanble N BEHO3Hble
Mcnonb3ytTca BKOMGUHaALUK ¢ yCcTpolicTBaMm

npeaHa3HaYeHHbIMU 415 06ecreyeHrs KpaTKoCPOUHOro
CKYCCTBEHHOIO KPOBOOGPALLIEHNSI.

HanmeHoBaHue nsgenus:

1 KaHtonsa 6egpeHHas aptepuanbHas Bio-Mcdicus, pasvep 7,7
MM B cOCTaBe «KOMMeKTa YpecKoXHOro, 6eipeHHOro apTepranbHOro
Bio-Medicus, mogenb 96540-023»

2. VHTy'6atop Kawonm B cocTaBe «KOMMIEKTa YPECKOXHOrO,
6egpeHHoOro aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogens 96540-023»,
«KomnnekTa UPECKOXHOTO, 6efpeHHOro BEHO3HOr0
MHOrocTyneH4yaToro Bio-Medicus, mogens 96880-019», «KomnnekTa

UPECKOXHOro, 6eApeHHOro  BEHO3HOr0  MHOrOcTyrneH4yaToro Bio-
Medicus, wmogenb  96880-021»,  «KoMMneKTa  YpeCKOXHOro.
Page 29 of 66
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FeiTioral percutaneous arterial and venous kit are used in
combination with devices designed to access for short-term

cardiopulmonary bypass.

MaTepuan (YTOUHATb KaKoMy hparMeHTy U3fenns, Kakoli
mMaTepuan CooTBETCTBYET).

- Tpy6ka kawonu: lMonunypetaH - MennetaH 5863-91A.;

- Kapkac kanwonu: Hepxasetowasa ctans. Tun 304 (XKeneso -
70%, xpom - 18,5%, Hukenb - 9%, mapraHel - 1%, kobanbT -
0,2%, npumecu - 1,3%);

- CoeguunTens: llonmBuHunxnopug 2212C2B/H-118 Clear 0003.

- Knesujee seuwectso: lNBX cycneHsnoHHas cmona Oxy Vinyls,
Tei paingpodypaH. LimknorekcaHoH

- MeTku ray6unsi: YepHuna L-219 (Metunstunketon - 80%,
V3onponunoBblit cnupT- 10%, HuTtpat uenntonosbl- 10%)

Tpy6ka wuHTy6aTOpa. Tpybka 60AbWOr0 pacwupuTerra
COCY/0B:
CuNMKOHOBas  aMyfbCus, 360 Medical Fluid, 100 CST,
TepMonnacTUYHbIA  MONMNYpeTaH Ha OCHOBE  anMgaTUYecKoro

nonunadmpa, Tecoflex EG-93A-B40
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96880-023» bonbivoi pacwmnpumntenl!. cocynos B cocTase n 2212C2B/H-1 18 CI 0003
«KomnnekTa UPECKOXKHOI0, 6eapeHHOro BEHO3HOK  O'VBMHMAXNoPUA - ear » NponssoacTea

MHOroctyneHuatoro Eiio-Medicus, mogens 96880-019», «KomnnekTa
YPECKOXHOro, 6efpeHHOro BEHO3HOrO MHOrocTyrneHuyatoro Bio-
Medicus, mogenb  96880-021»,  «KomniekTa  YPECKOXHOrO,
6eApeHHOro BEHO3HOr0 MHoOroctyneHyatoro Bio-Medicus, mogenb
96880-023»

3. Wrna uHty6atopa, kanmbp 18 eiigx (1,02 mm) B cocTase
«KoMnneKTa 4peckoXXHoro, 6eapeHHOro apTepuasbHoro Bio-Medicus,
mogZenb  96540-023», «KoMmniekrta YpecKoXHOro, 6efpeHuLLO
apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb 96530-115», «KomnnekTa
YPeCKOXHOro, 6efpeHHOro aptepuanbHolo Bio-Medicus, Mogenb
96530-117», «KomnnekTa YpeCcKOXHOro, 6e4peHHOro apTepmasbHOro
Bio-Medicus, mopgenb 96530-119», «Komnnekrta UpeckoXHOro,
6egpeHHoro aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogens 96530-121»,
«KoMnnekTa 4YpeckoXXHoro, 6eapeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus,
mogens 96530-123», «Komniekta 4YpeckoXHoro, 6efpeHHOro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, Mogens  96600-115»,  «KomnnekTa
YpeCKOXXHOro, GefpeHHOro BeHo3HOro Bio-Medicus, mogens 96600-

117», «Komnnekta 4YpPeCcKOoXHO, 6eApeHHOro BEHO3HOTO Bio-
Medicus, mogenb  96600-119»,  «KomnnekTa  YpecKOoXXHOro,
6eapeHHOro  BeHosHoro  Bio-Medicus, mogens  96600-121»,
«KoMnekTa 4peckoXHoro, 6eapeHHOK BeHO3HOro Bio-Medicus,
moZenb  96600-123», «KoMnnekra YpecKoXHOio, 6efpeHHOro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, Mogenb  96600-125», «Komnnekta

YpecKoXHoro, 6efpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
127», «Komnnekta 4YpecKoXHoro, 6GefpeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogenb  96600-129»,  «KomniekTa  YPecKOXHOio,
6eApeHHOro BEHO3HOr0 MHOrocTyneH4yaToro Bio-Medicus, mogenb
96880-019», «KoMmnnekra YPeCcKOXHOio, 6efpEHHOr0 BEHO3HOro
MHoOroctyrneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-021», «KomnsekTa
UPECKOXHOro, 6efipeHHOro BEHO3HOIO0 MHOrocTyrneH4yaToro Bio-
Medicus, mogens 96880-023»

Wrna CenbanHrepa, kanmbp 18 Tleingk (1,02 mm) B cocTase
«Komnnekta ans 6eApeHHOro BBefeHUs BeHO3HOro Bio-Medicus»,
«Komnnekta i1 GedpeHHOro BBefeHWUs apTepuansHoro  Bio-
Medicus». «Komnnekta g5 6e4peHHOro BBeAeHWUs NefuaTpuyeckoro
Bio-Medicus»

4. Pacwmnputens cocygoB cTyneHyaTblii 2,7-3,3 MM B COCTaBe
«KomnneKkTta YpeckoXHoro, 6eapeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus,
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AlphaGary Corp.
- Kneawee seuwrectTso: MBX cycneHsmoHHaa cmona Oxy Vinyls,
TeTparngpodypaH, LimknorekcaHoH

- Wrna: Hepxasetowas ctanb. Tun 304 (OKeneso - 70%, Xpom -
18,5%, Hukenb - 9%, MapraHey - 1%, kobanbT - 0,2%, npumecy -
1,3%);

-MaBunbOH Urnbl:

Po30BbIii nonunponuneHosslid nonvmep 1895C PINK PP

Tpy6ka pacwwupuTena: [MOANITUNEH  HU3KON

EM812/1/1," Kpacutenb CUHWIA

NNOTHOCTA
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PECKOXXHOTO, 6eﬂpCHHO O apTtepuanbHoro Bio-Medicus, MOAE/b

96530-1 17». «KomnnekTa 4YpeckoxHoro, 6epeHHOr0 apTepuanbHoro - Knesauiee sewecTso: 11BX cycreHsnoHHas cmona Oxy Vinyls,
Bio-Medicus. wmogens 96530-119», «KomnjekTa YpeckKoXHOro, TetparngpodyypaH. LIMKNOreKcaHoH,

6efpeHHOro aptepuansHoro Bio-Medicus, wmogens 96530-121»,
«KomnnekTa 4peckoxHoro, 6efpeHHOro aptepmansHoro Bio-Medicus,
mogenb  96530-123», «Komnnekta 4peckoXHoro, 6eapeHHOro
BeHO3HOro  Bio-Medicus, mogenb  96600-115», «Komnnekrta
YPeCKOXHOro, befpeHHOro BeHo3HOro Bio-Medicus, mogens 96600-
117», «KomniekTa 4YpeckoXHOro, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogenb  96600-119», «KomnaekTa  YPECcKOXHOrO,
6egpeHHOro  BeHo3HOro  Bio-Medicus, mogenb  96600-121»,
«Komnniekra u4peckoXHoro, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogenb  96600-123», «Komnnekta 4YpeckoXXHOro, 6eapeHHOro
BeHO3HOro  Bio-Medicus, Mopgenb  96600-125»,  «KomnnekTa
YPECKOXHOro, 6efpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
127», «KoMmmnnekTa UYpeckoXHoro, 6efpeHHOI0 BeHO3HOW Bio-
Medicus. mogenb  96600-129»,  «KomnnekTa  YpecKOXHOro,
6eApeHHOr0 BEHO3HOr0 MHOrocTyneH4yatoro Bio-Medicus, Mogenb
96880-019», «KoMMneKkTa YpecKOXHOro, 6efpeHHOro BEHO3HOro
MHoOroctyrneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-021», «KomnnekTa
YPECKOXHOro, 6eApeHHOr0 BEHO3HOMO MHOroCTyrneH4yatoro Bio-
Medicus, mogenb 96880-023», «Komnnekta pfnis 6GeapeHHOro
BBEJEHMS BeHO3HOro Bio-Medicus», «Komnnekta ana 6efpeHHOro
BBeAeHWs  apTepuanbHoro  Bio-Medicus»,  «Komnnekta  gns
6eapeHHOro BBeAEHNS neamarpuueckoro Bio-Medicus»;

Pactupurenbs cocygaoB cTyneHuatblii 4,0-4,7 MM B cocTaBe
«KomMnneKTa YpeckoXXHOro, 6epeHHoOro aptepmansHoro Bio-Medicus,
mogdenb  96540-023», «Komnnekta 4YpeckoXXHOro, 6eapeHHOro
aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb 96530-115», «Komnnekrta
YpECcKOXHOro, 6efpeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, Mogenb
96530-117», «KomnnekTa YpeckoXKHO10, GeipeHHOro apTeprasibHOro
Bio-Medicus, wmogenb 96530-119», «KomnaekTa UpecKOXHOro,
6eagpeHHoro aptepuansHoro Bio-Medicus, mogens 96530-121»,
«KomnneKTta YpecKoXXHOro, 6efpeHHOro aptepuansHoro Bio-Medicus,
mogdenb 96530-123», «Komnnekta YpecKOXHOro, 6eapeHHOro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, Mogenb  96600-115»,  «Komnne»cra
YpECKOXHOro, 6efpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
117», «KomniekTa 4pecKOoXHOro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogenb  96600-119»,  «Kommnekta  YPecKOXHOro,
6egpeHHOro  BeHo3HOro  Bio-Medicus, mogens  96600-121»,
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BeHo3Horo Bio-Medicus, wmogens  96600-125»,  «KomnnekTa
YPeCKOXHOro, 6eapeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
127», «KomniekTa YpecKoXHoro, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, wmogenb  96600-129»,  «KomnnekTa  YPECKOXHOro,
6eJpeHHOro BEHO3HOI0 MHOrocTyneHyaroro Bio-Medicus, mogenb
96880-019», «Komnnekta YpeckoXXHOro, 6eApeHHOr0 BEHO3HOro
MHOrocTyneHuyaToro Bio-Medicus, mogens 96880-021», «KomnnekTa
YPECKOXHOro, 6GefpeHHOr0 BEHO3HOIO0 MHOrocTyneHyaroro Bio-
Medicus, Mogen, 96880-023», «Komnnekta fgns 6GeapeHHOro
BBeAEHNs BeHO3HOro Bio-Medicus», «Komnnekta ans 6eApeHHOro
BBeJeHNA  apTepuansHoro  Bio-Medicus»,  «Komnnekra — gng
6efpeHHOro BeeAeHNsA neamnatpuyeckoro Bio-Medicus»;
PacwmpuTenb cocypoB cTyneHuyatblii 53 -6,0 MM B cocTase
«KomnnekTa YpeckoxHo: o, 6eipeHHOro apTepransHoro Bio-Medicus,
mogenb  96530-121», «Komniekta YpeckoXHoro, 6eapeHHOro
aptepuvanibHoro Bio-Medicus, mogens 96530-123», «Komnnekra
YpecKoXHoro, 6efpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
121», «KomnnekTa YpeckoXHOio, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogens  96600-123»,  «KommnekTa  YpPecKOoXHOro,
6efpeHHOro  BeHo3HOro  Bio-Medicus, mogens  96600-125»,
«KOMMNnekTa 4peckoxHoro, 6efipeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogdenb 96600-127», «Komnnekta YpeckoXHoro, 6efpeHHOro
BEHO3HOW Bio-Medicus. mogens 96600-129», «Komnnekta Aans
6enpeHHOro BBefeHWA BeHO3HOro Bio-Medicus», «Komnnekta ans
6enpeHHOro BBefeHNsA apTepuanbHOro Bio-Medicus»

5. Hanpasnatouias npososoka Auametrpom 0,097 cMm u
anvHoii 100 cm B cocTaBe «KomnjieKTa YpeckoXHOro, 6eapeHHOro
aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogens 96540-023», «KomnsekTa
YPeCKOXHOro, 6eapeHHOro apTepuansHoro Bio-Medicus, Mogenb
96530-115», «KomnnekTa 4YpeckoXKHOro, 6efpeHHOro apTepuasibHOro
Bio-Medicus, wmogenb 96530-117», «KomnnekTa YpecKoXHOro,
6eapeHHOro aprepuansHoro Bio-Medicus, Mogens 96530-1 19»,
«KomnneKkTta 4peckoXHoro, 6eapeHHOro aptepuanbHoro Bio-Medicus,
mogenb  96530-121», «Komnnekta UpecKOXHOro, 6GefpeHHOro
apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogens 96530-123»;

Hanpaenatiouwas nposonoka nuame:pom 0,097 cMm n agnvHoi 180
CM B cocTaBe «KoMMeKTa YpecKoXHOro, 6ejpeHHOro BeHO3HOro Bio-
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Hepxasetowas ctanb, Tun 304 (OKeneso - 70%, xpom - 18,5%,
HUKeNb-9% , mapraHew - 1%, kobanbT 0,2%, npumecn - 1,3%)



& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

-0"996 Aa-«omn “no.p,u-o0.a
MN.n«o>,» m531-00996

ONTOHH,®"

QUHBEATZ0  0J0H*0)iCbdh  ElnvELMo=»  «£31-00996

_ , = ! N.ON.0H.B O/IOHH.C1»9 ®wW3pco.0.0b .X>.=«<uwo>5»

E€E5GOP<HNMONIO BernosHoro Bio-Medicus. Moae s 96600-117>.
«KoMnneKTa YpecKOXHOro, begpeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,

mogdenb  96600-119», «Komniekta 4YpeckoXXHOro, 6eapeHHOro
BEHO3HOr0 Bio-Medicus, mogens  96600-121», «KomnnekTa
YpecKoXXKHOro, 6eapeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
123», «KomnnekTa YpeckoXXHOro, OeApeHHOro BEHO3HOro Bio-
Medicus, wmogenb  96600-125»,  «KoMnneKkTta  YpecKOXHOro,
6eapeHHOro BeHO3Horo Bio-Medicus, mogenb  96600-127»,
«KoMnnekta 4peckoXXHOro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogens 96600-129», «Komnnaekta UpecKoXHoro, 6efpeHHOro
BEHO3HOro MHoroctyneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-019»,
«Komnnekra YPECKOXHOTO, 6eipeHHoro BEHO3HOro
MHOroctyneHuyaToro Bio-Medicus, mogens 96880-021», «KomnnekTa
YPeCKOXHOro, 6eApeHHOro BEHO3HOIO0 MHOroCTyneH4yaTtoro Bio-
Medicus, mogens 96880-023»;

MpoBoNOYHbIM HanpaBuTenb anameTpoM 0,097 cM u anvHoli 180
CM B cocTaBe «Komnnekta ansd 6efpeHHOro BBeAEHWS BEHO3HOro Bio-
Medicus»

IMpoBoONOYHLIA HanpaBuTenb guametpom 0,097 cm 1 gamHoi 100
CM B cocTaBe «Komnnekra fng 6efpeHHOro BBefieHNs apTepuanbHOro
Bio-Medicus»

MpoB00YHLIN HanpaBuTeb guameTpom 0,054 ¢cm v gnnHoli 60 cm
B COCTaBe:

«Komnnekta pgns 6GeapeHHOro BBefeHMS neguatTpuyeckoro Bio-
Medicus»

6. Ckanbnenb, ne3sume Ne [1 B coctaBe «Komnnekra
YpeCKOXHoro, 6efpeHHOro aptepumansHoro Bio-Medicus, mogenb
96540-023», «KoMMNneKTa YpeckoXHoio, BeJpeHHOr0 apTepuasbHOro
Bio-Medicus, wmogenb 96530-115», «Komnnekta YpecKoXHOro,
6egpeHHoro aptepuansHoro Bio-Medicus, mogens 96530-117»,
«KomMnneKTa 4peckoXHoro, 6epeHHOro apTepuasbHoro Bio-Medicus,
mogZenb  96530-119», «Komnjekra UpeckoXHoro, 6efpeHHOro
aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb 96530-121», «KomnnekTa
UpeCcKOXHoro, 6efpeHHOro aptepuanbHolo Bio-Medicus, mogenb
96530-123», «KomnnekTa YpeckoXHoro, 6egpeHHOro BeHo3Horo Bio-
Medicus, mogenb  96600-115», «KoMmnnekta  YpeckoXXHOro,
6efpeHHOro  BeHO3HO:o  Bio-Medicus, wmogens  96600-117»,

«KoMnnekTa 4peckoXHoro, 6efpeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogens 96600-119», «KomnaekTa YpecKOXHOro, 6efpeHHOro
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-Nessne: XpoMucTas Hepxkagerowas ctanb Sandvik 13C26
-flep>XaTenb:

MonustuneH Huskoli nnotHoct Indolhenc 16MJ1400; Kpacutenb
CUHWIA
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UpecKoOX HoOro, 6egpeHHOro umeHouyHol|-o IJlo-1S/lIcUlcos,

123», «KomMniekTa YpPecKOoXXHoro,
Medicus, wmogenb  96600-125»,  «KoMnnekta  YPecKOXHOro,
6efpeHHOro  BeHo3HOro  Bio-Medicus, mogens  96600-127»,
«Komnnekta u4peckoXHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogenb  96600-129», «Komnnekta YpeckoXHoro, 6eapeHHOro
BEHO3HOr0 MHOrocTyneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-019»,
«KomnnekTa YPECKOXHOTO, 6espeHHOro BEHO3HOI0
MHoOroctyrneHuyaToro Bio-Medicus, mogens 96880-021», «Komnnekra
UPECKOXHOro, 6efpeHHOro BEHO3HOI0 MHOrOCTyneH4YaToro Bio-
Medicus, mogenb 96880-023», «Komnnekta pns GegpeHHOro
BBeJeHUs BeHO3Horo Bio-Medicus», «Komnnekta ans 6eapeHHOro
BBeJeHUs  apTepuanbHoro  Bio-Medicus»,  «Komnnekta — ans
6eApeHHOro BBEAEHNSA neanaTpuueckoro Bio-Medicus»;

7. KaHtons GeppeHHas aptepuanbHas Bio-Medicus, pasmep 5,0
MM, B  cocTaBe  «KOMMMeKTa  YpPecKOXHoro,  6GefpeHHOro
apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogens 96530-115»

KaHtons 6egpeHHast apTepuanbHas Bio-Medicus, pasmep 5,7 mm, B
cocTaBe «KoMMeKTa YpecKoXHOro, 6epeHHOro apTepuanbHoro Bio-
Medicus, mogenb 96530-117», KaHtons 6eapeHHas apTepuanbHas Bio-
Medicus, pasmep 6,3 MM, B cocTaBe «KOMMMEKTa YPECKOXHOrO,
6egpeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogens 96530-! 19»,
KaHtons 6egpeHHas apTepuanbHas Bio-Medicus, pasmep 7,0 mm, B
cocTaBe «KomniekTa YpecKoXHOro, 6eapeHHOro aptepuansHoro Bio-
Medicus, mogenb 96530-121», KaHtons 6eapeHHas aptepuaibHas Bio-
Medicus, pasmep 7,7 MM, B cocTaBe «KOMMIeKTa YPECKOXHOrO,
6eapeHHoro apTepuansHoro Bio-Medicus, mogens 96530-123»

6efpeHHOro

8. VHTy6aTOp KaHM B cocTaBe «KOMMIeKTa YpeCKOXHOro,
6enpeHHOro apsepuanbHoro Bio-Medicus, Mogens 96530-115»,
«KomnsiekTa YpeckoxxHoro, befpeHHoOro aptepuansHoro Bio-Medicus,

mogdenb  96530-1 17», «Komniekta 4peckoXXHOro, 6eapeHHOro
apTepuanbHoio  Bio-Medicus, Mmogenb 96530-119», «Komnnekra
UPECKOXHOro, 6eApeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb
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- Tpy6ka kaHtwonn: MonnypetaH - MennetaH 5863-91A;

- Kapkac kaHwonu: Hepxasetowasa cranb. Tun 304 (XKeneso -
70%, xpom - 18,5%, Hukenb - 9%, mapraHely - 1%, kobanbT -
0,2%, npumecn - 1,3%);

- CoegunnTens: MonueuHunxnopng 2212C2B/H-118 Clear 0003,

Perynupyemoe peHTreHOKOHTpacTHOe LWOBHOE KOMbLO:
CunukoH - MED-4860 Part A ,-50%;
CunukoH - MED-4860 Part B, - 50%
PeHTreHokoHTpacTHas MeTKa BHYTpHU peryampyemoro

PEHTTIEHOKOHT PAaCTHOIO WOBHOIO Konbua:
Cynbthat 6apusa - 100%;

- Konnauyok /lioapa:

MonunponuneH Pro-lax 6524

- Knesujee seuectso: [BX cycneHsnoHHas cmona Oxy Vinyls,
TeTparngpodypaH, LinknorekcaHoH

- MeTkn ray6unb: YepHuna L-219 (MetunstunketoH - 80%,
M3onponunnoselii cHMpr - 10%, Hutpat uenntonossl - 10%)

- Tpybka wuHTyb6aTOpa:
npomnssogcTea Colorite;

- MeTku ray6unsi: YepHuna L-219 (MeTunatunketoH - 80%,
WM3onponunosbii cnupT- 10%, Hutpat uenntonossl - 10%)
- KoHHeKkTOp:

MonusnHunxnopug 9066M-RAD14,
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i3io-1S4edicus, Mopens 9ft530-123». «<KomnnekTa Upec KOKHOo
6e,qp9HHOI'O BEHO3HOro Bio-Medicus, MopAenb 96600-1 15»,

«Komnnekta 4peckoxHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogenb 96600-117», «Komnnekta UYpeckOXHOro, 6eApeHHOro
BEHO3HOr0 Bio-Medicus, mogens  96600-119», «KomnnekTa
YpecKOoXHOro, 6eapeHHOro BeHo3HoOro Bio-Medicus, mogenb 96600-
121», «KoMmniekTa YpPecKoXXHOro, OeApeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogenb  96600-123»,  «Komnnekta  YPecKOXHOro,
6eppeHHOro BEHO3HOro Bio-Medicus.  Mogenb  96600-125»,
«KomnnekTa 4peckoXHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogdenb 96600-127», «Komnnekta YpecKOXHOro, 6eapeHHOro
BeHO3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-129»

9. lemocTaTU4eCKuUidi KonNa4vok B cocTaBe «KoMMeKTa YPeCKOXHOro,
6egpeHHoro aptepumansHoro Bio-Medicus, Mogens 96530-115»,
«KomnnekTa YpeckoxHoro, 6egpeHHOro aptepuansHoro Bio-Medicus,
mogens 96530-117», «Komnnekra 4YpecKOXHOro, 6GefpeHHOro
apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb 96530-119», «Komnnekrta
UPECKOXHOro, 6eApeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, Mogenb
96530-121». «KomnnekTa YpeckoXXHoro, 6epeHHOro apTepmasbHOro
Bio-Medicus, mogenb 96530-123»

10.  emocTaTuueckuii Konnayok B coctaBe «Komnnekrta
YpecKoXHoro, b6efpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
115», «KoMnnekTa YpecKoXHOro, OeApeHHOro BEHO3HOro Bio-
Medicus,  mogenb  96600-117», «KomnaekTa YpecKOXHOro,
6efpeHHOr0  BEHO3HOr0 Bio-Medicus, mogens 96600-119»,
«Komnnekta 4peckoxHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogenb  96600-121», «Komniekta 4peekoxmoro, 6eapeHHOro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, Mogenb 96600-123», «KomnnekTa
YpPecKOoXHoro, 6eapeHHOro BeHos3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
125», «KomnniekTa YpeckoXHOro, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-

Medicus,  mogenb  96600-127»,  «Komnaekta YpecKOXHOro,
6efpeHHOro  BEHO3HOTo Bio-Medicus, wmogens 96600-129»,
«KomnnekTa UPECKOXHOTO, 6enpeHHOro BEHO3HOr0

MHOrocTtyneHuatoro Bio-Medicus, mogens 96880-019», «KomnnekTa

UPECKOXHOr0, 6efpeHHOr0 BEHO3HOTO MHOroCTyneHuyatoro Bio-
Medicus,  mogens  96880-021», «KomnaekTa YpecKOXHOro.
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TeTparugpodypam, LiMknorekcaHoH

Oxy Vinyls,

CunnkoH L1IM 6050-D2

CunukoH L1M 6050-D2,* KpacuTenb npo3payHblil CUHWIA.
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11 Pacwwuputens cocygos, 7,0 MM B coctaBe «Komnnekta - Tpy6kapacwupuTena cocyios:

UPECKOXHOro, 6efpeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, Mogenb  MonmeuHunxnopug 9066M-RAD14;
96530-121», «KomnnekTa YpeckoXHOro, 6efpeHHOro apTepruanbHoro - KowwekTop:

BiO'MediCUS, MOAenb 96530-123», «KomnnekTta HpeCKO)KHOFO. |_|OI'II/I3TI/IJ'IEHOBI:II7I rekceH_CononV‘Mep Marlex HUM SZOZBN’

6‘:(?;;'::;19& qzzgﬁg:ggro E;':Ag’;i‘:'glrjg' Bergf:g:o I;gelc\)/?ej?ct); - Knesuee sewecTso: MBX cycneHsnoHHas cmona Oxy Vinyls,
« -

' ' Tetparu H, LinknorekcaHoH
Mogesnb 96600-123», eTparvapodypaH, Linknorekcaqo

PacwupuTens cocyfos, 8,3 MM B COCTaBe

«KOMNneKTa upeckoxHoro, GeapeHHOro BeHosHoro Bio-Medicus,
mogens 96600-125», «Komnnekta UpeckoxHoro, 6efpeHHoro
BeHO3HOro  Bio-Medicus, Mogenb  96600-127»,  «KomnnekTa
YpeCKOXHoro, 6efpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
129»

12. KaHiona 6efpeHHass BeHo3Has Bio-Medicus, pasmep 5,0 mm, B - Tpybka kanionu: [onuypeTaH -1lennetad 5863-91A,

cocTaBe «KOMMMEKTa UPECKOXHOro, GefpeHHOro BeHO3Horo Bio- - Kapkac kawwonn: Hepxasetowas cTanb. Tun 304 (XKeneso -
Medicus, Mogens 96600-115», KaHions 6GeapeHHas BeHosHast Bio-  70%, xpom - 18,5%, Hukens 9%, mapradel, - 1%, koba/ibT -
Medicus. pasmep 57 MM, B coctaBe «Kommnekta upeckoxHoro, 0,2%, npumecy - 1,3%);

6elpeHHOr0 BeHO3HOTo Bio-Medicus, Mogenb 96600-117», Kantons - CoeaunnTens: MonueuHnnxnopug 2212C2B/H-118 Clear 0003
6eppeHHas BeHo3Has Bio-Medicus, pa3svep 6,3 MM, B cocTase Perynupyemoe PpeHTrEHOKOHTPACcTHOe WOBHOE KOMbLO:
«KOMM/ieKTa  UYpecKoXHOro, 6GeapeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, CwnkoH - MED-4860 Part A - 50%;

Mogenb 96600-119», KaHions 6eapeHHas BeHosHas Bio-Medicus, CwamkoH - MED-4860 Part B - 50%

pasmep 7,0 MM, B cOCTaBe «KOMM/IEKTa UPECKOXKHOro, 6efpeHHOr0 PeHTreHOKOHTpacTHas MeTka BHYTpu perynupyemoro
BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-121», KaHtona 6efjpeHHas PEHTTEHOKONTPACTHOMO WOBHOTO KoNbya:

BeHo3Has Bio-Medicus, pasmep 7,7 MM, B coctase «Komnnekta Cynbdar 6apus - 100% ;

YPECKOXHOTO0, GepeHHO10 BeHO3Horo Bio-Medicus, mogenb 96600- - Kneawee sewecTso: [BX cycneHsnoHHas cmona Oxy Vinyls,
123», KaHionsa 6egpeHHas BeHosHas Bio-Medicus, pasmep 8,3 mm, B TerparnapodypaH, 111knolekcaHoH,
coctaBe «KOMMMEKTa UPECKOXHOTO, GefpeHHOr0 BeHO3HOro Bio- - MeTku ray6unei: YepHuna L-219 (MeTunatunketoH - 80%,

Medicus, Mogenb 96600-125», KaHions GegpeHHas BeHosHas Bio- — V130mponunosbiit cnupT- 10%, HuTpat uenntonossl  10%)
Medicus, pasmep 9,0 MM, B cocTaBe «KOMMnekTa YpecKoXHOro,

6eapeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-127», KaHtons

b6egpeHHas BeHo3Had Bio-Medicus, pasmep 9,7 MM, B cocTaBe

«Komnnekta 4peckoxHoro, 6eapeHHOro BeHoO3HOro Bio-Medicus,

mogesnb 96600-129»

13. KaHions 6enpeHHas BeHos3Has Bio-Medicus, pasmep 6,3 MM, B Tpy6ka kanionu: [lonnypetaH MennetaH  5863-91A,
coctaBe  «KOMMAEKTa  UpECKOXHOro,  6GelpeHHOro  BeHosHoro —Mpow3BoacTea Lubrizol Corp.;
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6eanpeHHasn meHo-»Has Bio-Meclicus, pasmep 7.0 MM . B cocTaBe
«KomnnekTa YPECKOXHLLUO, 6efpeHHOro BEHO3HOTrO0
MHOroctyneHyaToro Bio-Medicus, Mogens 96880-021», KaHtons
6eapeHHas  BeHo3Has Bio-Medicus, pasmep 83 mMM, B cocTase
«KomnnekTa YPECKOXKHOTO, 6efipeHHoro BEHO3HO10
MHoroctyneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-023»

14. LLInpuy ¢ KaTeTepHbIM HaKOHEYHUKOM, 06beM 60 Ky6. CM. B

cocTtaBe «Komnnekta gns 6epeHHOr0 BBeAEHNA BEHO3HOIo Bio-
Medicus», «KomnnekTa gnsa 6e4peHHOro BBeAEHUS apTepnasbHOro
Bio-Medicus», «KomnnekTa g/19 6epeHHOro BBeAeHNA
neguatpuyeckoro Bio-Medicus»
15. 3aKUM  Ans  (UKcauuy  KaHionM B COCTaBe
YPECKOXHOro, 6eapeHHOro aptepuansHoro Bio-Medicus, mogenb
96530-115», «KomnnekTa YpeckoXKHoro, 6epeHHOro apTepmasbHOro
Bio-Medicus, wmogenb 96530-117», «Komnaekta UpecKOXHOro,
6eapeHHOro aptepuansHoro Bio-Medicus, Mogens 96530-1 19»,
«KommnnekTa YpeckoXHOro, 6eapeHHOro apTepuansHoro Bio-Medicus,
mogenb  96530-121», «Komnjekta 4peckoXXHOro, 6efpeHHOro
apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb 96530-123», «Komnnekrta
UPEeCcKOXHOro, 6eapeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-

115», «Komnnekra YpeckoXXHOro, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogenb  96600-117»,  «Komnnekta  YPeCKOXHOro,
6espeHHOro  BeHo3Horo  Bio-Medicus, mogens  96600-119»,
«KOMMNnekTa upeckoxHoro, 6efipeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogenb  96600-121», «Komniekta 4YpeckoXKHow, 6eapeHHOro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, wmogens  96600-123»,  «Komnnekra

YpeCKOXHOro, 6efpeHHOro BeHo3HOro Bio-Medicus, mogens 96600-
125», «KomnnekTa 4YpeckoxHoro, 6efpeHHOro BeHO3HoOro Bio-
Medicus, wmogenb  96600-127»,  «KOMMMeKTa  YPECKOXHOrO,
6enpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-129»

16. 3awuTHbIN KOXYX HanpasnatoLLen NpPOBOJIOKM
anameTtpom 0,097 cm m pgnmHoii 100 cm B cocTaBe «KOMrblekTa
UpecKoXHoro, 6eApeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb
96540-023», «KoMMeKTa YpecKoXHOro, 6eJpeHHOro apTepuanbHoOro
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70%, xpom — 18,5%, 9%, mapraHe, 1%, kobanbT —

0,2%, npumecn - 1,3%);
- CoeaunuTens: MonmeuHunxnopung 2212C2B/1N-118 Clear 0003.

HUKenb

- Knesuee sewecTso: [NBX cycneHsnoHHas cmona Oxy Vinyls,
TcTparngpodypaH, LimknorekcaHoH,

- MeTku ray6unsi: YepHuna L-219 (MeTunatunketoH - 80%,
WM3onponunosbliii cnupt - 10%, HutpaT uyennonossl - 10%)

Unnungp: Monunponunen Pro-fax 6524
Mopwens: MonunponuneH Pro-fax 6524
YnnoTHuTenb: O6e3naTekcHas CUHTETUYECKas pe3vHa

«Komnnekta lonnatuneH Mariex

MonnaTMNEHOBSINA rekceH-cononumep Mariex HAM 5202BN
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OeapapenHoro %*p*r<5pn4*n1>H014> l)i<>-?vieclicus* i* *€>530-1 17»
«KomnnekTa YpeCcKOoXHoro, 6e,qpeHHOr0 apTepunanbHOro BIO MedICUS

mogenb  96530-119», «Komnnekta 4peckoXxHoro, 6egpeHHOro
apTepuanbHoro Bio-Medicus, Mmogenb 96530-121», «Komnnekra
YpeckKoXKHoro, 6GefpeHHOro aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb
96530-123»;

3awnTHbIl! KOXYX HanpaBnsoLLei npoBoaokn guametpom 0,097

CM M fgnAvHoii 180 cM B cocTaBe «KOMMMEKTa YPECKOXHOrO,

6eapeHHOro BeHO3Horo  Bio-Medicus, Mogenb 96600-115»,
«KoMnekTa 4peckoXKHOro, 6efpeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
moZenb  96600-117», «Komnnekrta YpeckoXHoro, 6efpeHHOro
BEHO3HOr0 Bio-Medicus, Mogenb  96600-119», «Komnnekta

YpecKoxHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus, mogens 96600-
121», «KomnnekTa UYpeckoXHoro, 6efpeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogenb  96600-123»,  «KomniekTa  YPecKOXHOro,
6eapeHHOro BeHO3HOro  Bio-Medicus, Mogenb 96600-125»,
«KomMnnekta 4peckoXXHoro, 6eapeHHOro Beiro3Horo Bio-Medicus,
mogenb  96600-127», «KOMMneKTa YpecKOXHOro, 6eApeHHOro
BEHO3HOr0 13i0-Medicus, Mogenb  96600-129», «Komnsekrta
YPECKOXHOro, OGefjpeHHOr0 BEHO3HOIO0 MHOrocTyneHyaroro Bio-
Medicus, mogens  96880-019»,  «KommnekTa  YPecKOoXHOro,
6eJpeHHOro BEHO3HOro MHOrocTyneHyaroro Bio-Medicus, mogenb
96880-021», «KomnnekTa YpPecKOXHOro, 6efpeHHOro BEHO3HOro
MHoroctyrneH4yaToro Bio-Medicus, mogens 96880-023»;

3alNTHbIN KOXKYX MPOBOMIOMHOI0 HampaBuTens guametpom 0,097
CM 1 anunHoli 180 cm B cocTaBe «Komnnekta ans GeApeHHOro
BBeJEHNs BeHO3HOro Bio-Medicus»

3alNTHbIA KOXYX MPOBO/IOYHOr0 HanpasuTens guametpom 0,097
CM ¥ anuHoii 100 cm B cocTaBe «Komnnekta fns 6eApeHHOro
BBeLeHWs apTepua;ibHoro Bio-Medicus»

3alUUTHBIA KOXYX MPOBOSIOYHOr0 Hanpasutens gnametpom 0,054
CM 1 4iMHoM 60 cm B COCTaBe:
«Komnnekta pna  6efpeHHo:o
Medicus»

17. Cog;|M11Tens  3alMTHOrO  KOXyxa HanpaBfswoLiei
npoBoniokn puametrpom 0,097 cm u gamHoin 100 cm B cocTase
«KOMMneKTa 4YpeckoXHoro, 6epeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus,
mogenb 96540-023»,
CoegnHutens 3awuilbio

BBEAEHWS neguaTpuyeckoro Bio-

KOXYyXa HanpaBAsloWeEen MpPOBONOKM
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UpEeCKO>XHOro, <seypeHHo+=> beHoa!ioit> mhoiocxyrneHuystoro Hio-
Medicus, Mofenb 96880-019», «KomnnekTa UPECKOXHOrO,

6e4peHHOro BEHO3HOr0 MHOrocTyneH4aToro Bio-Medicus, mogenb
96880-021», «KomnjekTa 4YPecKOXHOro, 6efpeHHOr0 BEHO3HOro
MHOroctyrneH4yatoro Bio-Medicus, mogenb 96880-023»;
CoefuHUTEeNb 3aLUTHOK KOXYyXa MPOBOSIOYHOIO HavpaBurens
nHameTpom 0,097 cm n gnmHon 180 cm B cocTaBe «KomnnekTta gns
6eapeHHOro BBefjeHUs BeHO3HOro Bio-Medicus»

CoefuHUTE/Nb 3alMTHOIO KOXyXa MPOBOSIOYHOIO HarpaBHTCNA
anameTtpom 0,097 cm m gnvHoii 100 cm B cocTaBe «Komnnekta gns
6efpeHHOro BBeLeHWUs apTepuansHoro Bio-Medicus»

CoefuHUTeNb 3alMTHOIO KOXyXa MPOBOMIOYHOIO Havpaswurens
anameTtpom 0,054 cM n nunHoii 60 cm B cocTase:

«Komnnekta pansa  GefpeHHOro BBefeHMs neguarpuyeckoro Bio-
Medicus»

18. KOHHeKTOp  3auiMTHOro KOXyXxa Hanpas/AoLLET
npoBosiokn guametpom 0,097 cm u gnuHoii 100 cm B cocTase
«KoMmnekTa 4peckoXHoro, befpeHHOro apTepuasbHoro Bio-Medicus,
mogenb  96530-115», «Komnnekta UpeckoXHoro, 6eapeHHOro
aptepuanbHoro Bio-Medicus, Mogenb 96530-117», «Komnnekra
YPECcKOXHOro, 6GeApeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb
96530-119». «KomnnekTa YpeckoXXHOro, 6epeHHOro apTepmasnbHOro
Bio-Medicus, wmogenb 96530-121», «Komnnekta UpeckoXHOro,
6eppeHHOro apTepuansHoro Bio-Medicus, mogens 96530-123»;
KOHHEKTOp 3alWMTHOro KOXyxa HampaBnsitov|eii MpOBO/IOKM
anameTtpom 0,097 cMm u anmHoii 180 cm B cocTaBe «KommnekTta
YpecKoXXHOoro, GefpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
115», «Komnnekta 4peckoXKHoro, 6epeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogenb  96600-117», «KoMnnekta  YpecKOXHOro,
6egpeHHOro  BeHo3HOro  Bio-Medicus, wmogens  96600-119»,
«KomnnekTa u4peckoxHoro, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogenb  96600-121», «Komniekta YpeckoXHoro, 6egpeHHOro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, Mogens  96600-123»,  «KomnnekTa
YpPeCKOXHOro, befpeHHOro BeHo3HOro Bio-Medicus, mogens 96600-
125», «Komnnekta 4peckoXHoro, 6efpeHHOro BeHO3HOio Bio-
Medicus.  mogens  96600-127»,  «KoMMneKta  YpecKOXHOro,
6eapeHHOro BeHo3HOro Bio-Medicus, mogenb 96600-129»,

19. 3aXMMbI 3alLLM3HOI0 KOXKYyXa HanpaBnsioLLeli NpoBOMOKM
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96530-1 15», «KomniekTa YpPecKOoXXHOro, 6egpeHHOro apTepuanbHOro

Bio-Medicus, wMmogenb 96530-117», «KoMmnniekTa YpeckoXXHOro,
6enpeHHOro aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogens 96530-119»,
«KomnneKkTa 4peckoXxHoro, 6efpeHHoOro aptepuansHoro Bio-Medicus,
mogens  96530-121», «KoMn/iekTa YpeckoXxXHoro,  6efpeHHoro
apTepuanbHoio Bio-Medicus, mogens 96530-123x;

3KMMbl  3aLUUTHATO  KOXyXa Hanpasnslolleii  MpoBOMOKM
anameTtpom 0,097 cm n gnuHoin 180 cm B cocTaBe «Komnnekrta
YpecKoXHoro, 6egpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
115», «KoOMMnekTa 4YpeckoxHoro, 6eapeHHOro BeHo3Horo Bio-
Medicus, mogenb  96600-1 17», «KoMmnneKkTta  YPECKOXHOrO,
6efpeHHOro  BeHo3Horo  Bio-Medicus, mogens  96600-119»,
«Komnnekta 4peckoXHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogens  96600-121», «KOoMNeKTa YpeckoXHoro,  6efpeHHOro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, Mmogenb  96600-123», «Komnnekra
YpecKoXHoro, 6efpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
125», «KomnnekTa 4peckoXHoro, 6eApeHHOro BeHO3HOio Bio-
Medicus, mogenb  96600-127»,  «KoMnnekta  YpeCcKOXHOro,
6enpeHHOro BeHo3HOro Bio-Medicus, mogens 96600-129»,
BbInpsmMnTenb HanpaBAsoLWein NpoBosiokn gnamerpom 0,097 cm
n annHoin 180 cM B cocTaBe «KomMMnieKTa YpecKoXHOro, 6efpeHHoro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, mogens 96600-115», «KomnnekTa
YpecKOXXHOoro, befpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
117», «Komnnekra 4YpeckoXHoro, OefpeHHOro BeHO3HOro  Bio-
Medicus, Mogenb  96600-119», «KomnnekTa YPECKOXHOHO,
6egpeHHOro  BeHO3HOio  Bio-Medicus, wmogenb  96600-121»,
«KoMnnekTa 4peckoXKHoro, 6efpeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogens 96600-123», «KomniekTa YpecKoXHOro, 6epeHHOro
BeHO3HOro  Bio-Medicus, mogens  96600-125»,  «Komnnekra
YpecKoXHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus, mogenb 96600-
127», «KoOMMNeKTa YpeckoXXHoro, 6eApeHHOro BeHO3HOro  Bio-
Medicus, Mogenb  96600-129»,  «Komnekrta YPECKOXKHOr 0,
6e4peHHOro BEHO3HOro MHO10CTyrneHYaToro Bio-Medicus, Mogenb
96880-019», «Komnnekra YpecKOXHoro, 6efpeHHOro BEHO3HOro
MHOroctyneHyaToro Bio-Medicus, mogens 96880-021», «KomnnekTa
YPECKOXHOTro, 6efipeHHOro BEHO3HOIO0 MHOroCTyrneHyatoro Bio-
Medicus, mogens 96880-023»"
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.. jajlifivioH 100 av. B oocramc «<KOMWIeKr» 4pecKoO>KHOro, 6eapeHHoro

aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb 96540-023». Bbinpamurtens
NpOBO/IOYHOrO mManpasuTens amametrpom 0,097 cm u gnuHoii 180
CM B cocTaBe «KomnnekTa gna 6eApeHHOro BBeAEHUA BEHO3HOMO Bio-
Medicus»

BbinpumLLens NPoBOMIOYHOrO nanpasutens guametpom 0,097 cm
n gnvHoin 100 cm B cocTaBe «KomnnekTta and 6egpeHHOro BBeAeHMs
apTepuanbHoro Bio-Medicus»

BbINpAMUTEeIb NPOBOMOYHOI0 nanpasutens gnamerpom 0,054 cm
1 ANnHoM 60 cM B cOCTaBe:

«Komnnekta pana  6efpeHHOro BBefeHMs neguaTpuyeckoro Bio-
Medicus»

20. BbINPAAMATENb  HanpaBsitoLLeli NPOBOMIOKM AMAMETPOM MonusuHunxnopug 3006-77 CLBAR 0003; Kpacutens 8538-El
0,097 cM u gnuHoin 100 cm B cocTaBe «KOMMEKTa YPECKOXHOro,  KpacHbIN
6egpeHHoro aptepuansHoro Bio-Medicus, Mogens 96530-115»,
«KomnneKTa 4peckoxHoro, 6efpeHHOro aptepuanbHoro Bio-Medicus,

mogenb  96530-117», «Komnjekra YpeckoXHoro, 6efpeHHOro
aptepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb 96530-119», «Komnnekrta
UPECKOXHOro, 6eApeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogenb
96530-121», «KoMniekTa YpecKoXXHOro, 6epeHHOro apTepuanbHOro
Bio-Medicus, mogenb 96530-123»" .

21. Konnayok  3aWMTHOrO  KoXyxa  Hanpasnswoueii Cwinkod L1IM 6050-D2
npoBonokn guametpom 0,097 cm m gnmHoin 100 cM B cocTase
«KomnnekTa YpeckoxHoio, 6epeHHOro aptepmansHoro Bio-Medicus,

mogens  96530-115», «KoMMneKTa YpPecKoXHoro, 6eapeHHOro
apTepuanibHoro Bio-Medicus, Mogenb 96530-1 17», «KomnnekTa
YPeCKOXHOro, 6OefpeHHOro apTepuansHoro Bio-Medicus, Mogenb
96530-119», «KomnnekTa YpeckoXXHOro, 6eApeHHOro apTepmasbHOro
Bio-Medicus, wmogens 96530-121», «Komnaekta YpecKOXHOro,
6eapeHHOro aptepuansHoro Bio-Medicus, mogens 96530-123»;

Konnayok 3alWnTnoro KoXyxa HanpaBnsAloLwein MnpoBO/OKK
anametpom 0,097 cm u agnuHoii 180 cm B cocTaBe «Kommnekta
UpeCKOXHOro, 6efpeHHOro BeHo3HoOW Bio-Medicus, Mogens 96600-

115», «KoMmmnnekTa YpeckoXHoio, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-

Medicus, mogenb  96600-117», «KomnnekTa  YPEcKOXHOrO,
6eapeHHOro  BeHo3HOro  Bio-Medicus, mogenb  96600-119»,
«KomnnekTa 4peckoXKHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,

mogenb  96600-121», «Komnjekra UPeckoXHoro, 6eapeHHOro
BeHo3Horo  Bio-Medicus, mogens  96600-123», «Komnnekrta
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1 $ icWx¢ VOOOOHZ7> <KomnnekTa
YpeckKoXHoro, 6egpeHHoro BeHo3Horo Uio-Mcdicus, mogens 96600-

129»,  «Komnnekta  YpecKoXHOro,  6GefpeHHOro  BEHO3HOro
MHOrocTyneH4yaToro Bio-Medicus, mogens 96880-019», «Komnnekta
UPECKOXHOro, 6eApeHHOro BEHO3HOr0  MHOrOCTyrneH4yaToro Bio-
Medicus, mogens  96880-021», «KomnnekTa  YpPecKOXHOro,
6efpeHHOro0 BEHO3HOro MHOrocTyneHyatoro Bio-Medicus, Mogesnb
96880-023», «KomnnekTa /19 6epeHHOro BBeAeHWUA BEHO3HOr 0 Bio-
Medicus», «Komnnekta ansa 6eApeHHOro BBEAEHWUA apTepuasbHOro
Bio-Medicus», «Komnnekta  and 6eApeHHOro BBeJEHNA
negvatpuyeckoro Bio-Medicus»;

3awmTHaa TpybkKa uMrabl MHTyb6aTtopa B cocTaBe «KomnekTa
YPECKOXHOro, GefdpeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, Mmogenb
96540-023», «KomnnekTa 4YpeckoXXHOro, 6e4peHHOro apTepuanbHOro
Bio-Medicus, wmogenb 96530-115», «Komnnekta UpeckKoXHOro,
6eppeHHoro apTepuanbHoro Bio-Medicus, mogens 96530-117»,
«KomnnekTa YpeckoxXHOro, 6egpeHHOro aptepmansHoro Bio-Medicus,
Moaens96530-119», «Komnnekta  UYpPEecKoXXHOro, 6eipeHHOro
apTepuansHoro Bio-Medicus, Mogens 96530-121», «KomnnekTta
UpecKoXHoro, 6efpeHHOro aptepmansHoro Bio-Medicus, mogenb
96530-123», «KoMneKTa YpeckoXKHo1o, 6eApe)rHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogens 96600-115», «Komnnekrta YPECKOXHOr0,
b6egpeHHOro  BeHo3Horo  Bio-Medicus, mogenb  96600-117»,
«Komnnekta  4peckoXHoro, 6egpeHHOroBeHo3Horo  Bio-Medicus,
MoAens96600-119», «KomniekTa YpecKoXHOro, 6esipeHHOro
BEHO3HOI0 Bio-Medicus, mogens  96600-121», «Komnnekrta
YpecKOXXHOro, GefpeHHOro BeHo3Horo Bio-Medicus, mogenb 96600-
123», «KomnnekTa 4YpeckoXHOro, 6efpeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, mogenb 96600-125», «Komnnekrta UYPECKOXHOrO,
6egpeHHOro  BeHosHoro  Bio-Medicus, Mogens  96600-127»,
«Komnniekta  YpeckoXxHoro, 6efpeHHOroBeHo3Horo  Bio-Medicus,

MoAenb96600-129», «Komniekta  4YpecKoXHOro, 6eipeHHOro
BEHO3HOro MHoroctyneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-019»,
«Komnnekra YPECKOXKHOTO, 6efpeHHOro BEHO3HOro

MHOroctyrneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-021», «KomnnekTa
UPECKOXHOr0, 6efjpeHHOr0  BEHO3HOrO MHOroCTyneH4yatoro Bio-
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W navalw an
VicOicus, mMmoaenb 0f>K«0-023>

3awuTHaa |pybka mrnbl CenbanHrepa B coctase «KomniekTta ans
6eapeHHOro BBefeHWs BeHO3HOro Bio-Medicus», «Komnnekta ans
6eapeHHOro BBeAeHWs apTepuanbHoro Bio-Medicus», «Komnnekta
Ans 6eapeHHOro BBeAeHNs neguatpuyeckoro Bio-Medicus»

Component

Femoral percutaneous arterial kit Bio-Medicus model 96540-023

Cannula introducer. Large Vessel Dilator

Introducer needle, 18 Gauge (1,02 mm)
Seldinger needle, 18 Gauge (1,02 mm)

Vessel Dilator stepped, 2,3-3,3 mm,
Vessel Dilator stepped, 4,0-4,7 mm.
Vessel Dilator stepped, 5,3-6,0 mm.
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Material

- Cannula tube: Polyurethane - Pelletan 5863-91A;

Cannula frame: Stainless steel. Type 304 (lron 70%, chromium
18.5%, nickel 9%, manganese 1%, cobalt 0.2%, impurities 1.3%);

- Connector: Polyvinyl chloride 2212C2B / I1-1 18 Clear 0003
- Adhesive: PVC Oxy Vinyls suspension resin
Tetrahydrofuran, Cyclohexanone

- Depth marks: Ink L-219 (Methyl ethyl ketone - 80%, Isopropyl
alcohol - 10%, Cellulose nitrate - 10%)

- Introducer tube, Large Vessel Dilator:

Silicone emulsion, 360 Medical Fluid, 100 CST; Thermoplastic
polyurethane based on aliphatic polyester, Tecotlex EG-93A-B40,

- Connector:

Polyvinyl chloride 2212C2B / H-118 Clear 0003
- Adhesive: PVC Oxy Vinyls suspension resin
Tetrahydrofuran, Cyclohexanone

- Needle: Stainless steel, Type 304 (lron - 70%, chrome - 18.5%,
nickel - 9%, manganese - 1%, cobalt - 0.2%, impurities - 1.3%);

- Needle pavilion:
Pink Polypropylene Polymer 1895C PINK PP,

- Dilator tube: EMB812AA low density polyethylene; Colorant
blue,

- Connector:

Polyethylene hexene copolymer Marlex HUM 5202BN
- Adhesive: PVC Oxy Vinyls suspension resin
Tetrahydrofuran. Cyclohexanone
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T<iiéir>ie7<~>43>f1 e etiromo - IH.SV\O, nickel - 9%,

I MOcm length manganese - 1%, cobalt - 0.2%, impurities - 1.3%) (Material Safety
Guidewire 0.054 cm diameter and 60 cm length Data Sheet Stainless steel, Type 304)
Scalpel Ne 11 Blade, - Blade: Chromium stainless steel Sandvik 13C26
- Holder:
Low density polyethylene Indothene I6MA4QQ; Colorant blue
Femoral arterial cannula Bio-Medicus - Cannula tube: Polyurethane - Pelletan 5863-91/T;

Cannula frame: Stainless steel. Type 304 (lron 70%, chromium
18.5%, nickel 9%, manganese 1%, cobalt 0.2%, impurities 1.3%)
(Material Safety Data Sheet Stainless steel. Type 304);

- Connector: Polyvinyl chloride 2212C2B / H-118 Clear 0003

- Adjustable radiopaque suture ring: Silicone - MED-4860 Part
A- 50%;

Silicone - MRD-4860 Part B- 50%

Radiocontrast mark within the adjustable radiopaque suture ring;
Barium sulphate - 100;

- Luer cap:

Polypropylene Pro-fax 6524

- Adhesive: PVC Oxy Vinyls suspension resin,

Tetrahydrofuran, Cyclohexanone

- Depth marks: Ink L-219 (Methyl ethyl ketone - 80%, Isopropyl
alcohol - 10%, Cellulose nitrate - 10%)

Cannula introducer - Introducer tube: Polyvinyl chloride 9066M-RAD14,

- Depth marks: Ink L-219 (Methyl ethyl ketone - 80%, Isopropyl
alcohol - 10%, Cellulose nitrate - 10

- Connector:
Polyvinyl chloride 2212C2B / H-I 18 Clear 0003,
- Adhesive: PVC Oxy Vinyls suspension resin,

Tetrahydrofuran, Cyclohexanone
Hemostasis Cap for Femoral arterial cannula Bio-Medicus Silicone LIM 6050-D2
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Vessel Dilator 8,3 mm

Femoral percutaneous venous kit Bio-Medicus

Femoral venous cannula Bio-Medicus

Syringe, 60 cc.

Cannula retention clip

Protective cover for Guidewire
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Polyvinyl chloride 9066M-RAD14;
- Connector:
Polyethylene hexene copolymer Marlex IHM 5202BN,
- Adhesive: PVC Oxy Vinyls suspension resin,
Tetrahydrofuran, Cyclohexanone
- Cannula tube: Polyurethane - Pelletan 5863-91/1;

Cannula frame: Stainless steel. Type 304 (lron 70%, chromium
18.5%, nickel 9%, manganese 1%, cobalt 0.2%, impurities 1.3%)
(Material Safety Data Sheet Stainless steel, Type 304);

- Connector: Polyvinyl chloride 2212C2B / H-118 Clear 0003

- Adjustable radiopaque suture ring: Silicone - MED-4860 Part
N, - 50%;

Silicone - MF.D-4860 Part B, - 50%

Radiocontrast mark within the adjustable radiopaque suture ring:
Barium sulphate - 100% ;

- Adhesive: PVC Oxy Vinyls suspension resin,

Tetrahydrofuran, Cyclohexanone

- Depth marks: Ink L-219 (Methyl ethyl ketone - 80%, Isopropyl
alcohol - 10%, Cellulose nitrate - 10%)

- Cannula tube: Polyurethane - Pelletan 5863-91 A,

Cannula frame: Stainless steel. Type 304 (Iron 70%, chromium
18.5%, nickel 9%, manganese 1%, cobalt 0.2%, impurities 1.3%)
(Material Safety Data Sheet Stainless steel. Type 304);

- Connector: Polyvinyl chloride 2212C2B / H-1 18 Clear 0003
- Adhesive: PVC Oxy Vinyls suspension resin,
Tetrahydrofuran, Cyclohexanone

- Depth marks: Ink L-219 (Methyl ethyl ketone - 80%, Isopropyl
alcohol - 10%, Cellulose nitrate - 10%)

- Cylinder: Polypropylene Pro-fax 6524;
- Piston: Polypropylene Pro-fax 6524
- Sealant: synthetic resin free rubber

Polyethylene Marlex

Polyethylene hexene copolymer Marlex H/IM 5202BN
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permanent blue Vb'I59

Protective cover connector for Guidewire Polypropylene copolymer Titanpro SM546

Protective cover clamps for Guidewire Polyvinyl chloride 3006-77 CLEAR 0003; Colorant permanent
Straightener for Guidewire blue VF159

Straightener for Guidewire Polyvinyl chloride 3006-77 CLEAR 0003; Colorant 8538-El red
Protective cover cap for Guidewire Silicone LIM 6050-D2

Protective tube Polymer polypropylene P9G1Z-047

Protective cover for scalpel

Protective tube for Introducer needle
Protective tube for Seldinger needle

JaHHble 0 MapKypoBke Mprmep MapKMpPOBKM YNaKOBKN MeAULIMHCKOIO n3genus ans scex Bugos / Example labeling of medical device for all types
MEeAMLMHCKOrOo M3aenuns m 7,378

ero ynakoske/ Labelling

and Packaging of iVledtronic

medical device BIO-MEDICUS’ 06880-019

<“Of. [E3niris 8Oam

Percutaneous Ktt. MuMI-Stage venous Femora ‘K(t a hserflon percutanee de Canutes vetneuses
femorelss 4 mulfipfiasea ' Pe-liutenes Femondkanuienset. mehrsfufige venert-Fsmoralkenuten «
Krt de cgnu'as oercutaneas de varies etapas para !a vena tamotal. Vsneuze famorate parcuiane
muldstage canu'eset Sal per cannula percutanaa mulWase per vena femoral* Perkulanl selt
for fletstad>e ftHnoraivene ' Pe'kulaaninen pakkaua. mwiivainemar' ra<siaskimo 'P~ulant set.
venos femoral fierslegsKanyt ¢i*oSEppiKO kir, unpioio? ip»<i5a< rron/lan.»wm crrmsSiuv
Pert(uter'8«et mad MulH Stage femorailsvenekany e $Zaslav. do dost"pu przeaskprnego
evielostopniowv. do 2yry udov.e) /Con|jumo da cSnulas percutaneas de vaiias etapas para a vaia
femoral! Perktitan Kit, <"k Devreil vendz Femoral ¢Perkutanni saida. «iceiszova venozni
fernarSim ¢Perkutan szeft. vena femora'ls toboszakaszos kanuia'Seanoz' MpeckokHbIn
KOMN/IEKT MHOTOCTynenyaTbrii BBHO3MbI>1 6egpenubiii

usaliu Wy 5TI'IT,LI.[ I-

1 CE
as
SBI <
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MpumMep mapknpoBkn KomnnekTa YpecKoXxHoio, 6egpeHHOro apTepuansHoro Bio-Medicus/ Example labeling of Femoral percutaneous
arterial kit Bio-Medicus

’Medtronic .
Bio-Medicus™ WA«
11 FF4.0mm) x266in
‘ca" NdVOx fcAzeciMamoy MBI, B8y KAUEA)WO\@ME\/I
<c<()yvﬁ>r\iB/)6 r‘lw?ﬁ\)nﬂﬁa:bﬂrt)\m

pe,W, /s % m
8”"e \@}E@}:}WWmWKM Ko-2» Sacbww FN iew P iNFA f<Nerai I8l $a»T«TaI'|b"60c
1K11 Y  11)20- 03- 31
BT HANACEBTB
2016- 03- 0L [ {\«)ﬂ
w1 4 e notl 210"9ta

Mpvmep MapknpoBky KomniiekTa YpeckoxHoro, begpeHHoro BeHosHoro Bio-Medicus / Example labeling of Femoral percutaneous venous kit
Bio-Medicus
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MepBUYHaA ynakoBKa KaHm Cannula primary package
KOHBepT 13 Tyvek 1 nonnaTnneHa, ¢ HaknesHHO 3TUKETKOIA. Tyvek pouch made of tyvek/PE, with sticked label.
[abapuTbl YNaKoBKMU: Pouch dimensions:
OnuHa 109,2 £ 12,7 cm Length 109,2 + 12,7 cm
LnpuHa 14,6 £ 6,4 cm Width 14,6 + 6,4 cm
LLinpnHa kneesoro wea: 9,5 vm+ 1,5 mm Sea! width 9,5 mm £ 15 mm
Macca33r+2r Weight 33 g+ 2 g
MepBUYHasA ynakoBKa pacLumpuTteneit Acsessories primary' package

Ckanbnesb, WNPUL, 1 paclUMpUTENN 3aKper/ieHbl Ha NOLMOXHKe Scalpel, syringe and dilators are fixed on a carton lid, packaged in a labeled
1 ynakoBaHbl B KOHBepr 13 Tyvek v nonuaTuieHa ¢ HakneaHHo  tyvek/PTFE pouch

3TUKETKOM Pouch dimensions:
[abapuTbl YNaKoBKMU:; Length 109,2 £+ 12,7 cm
OnvHa 109,2 + 12,7 cm Width 14,6 + 6,4 cm
LLnprHa 14,6 £ 6,4 cm Seal width 9,5+ 15 mm
LLinpvHa kneesoro wea: 9,5+ 1,5 Mm Weight 139+ 0,59

Macca 13r+ 05
Secondary package

BTopuyHas ynakoBka Carton box

KapToHHas kopobka Length 1052 cm+ 1,6 cm

OnnHa 1052 cv = 1,6 c™m Width 142 cm + 1,6 cm

LWwvpuHa 14,2 cm £+ 1,6 cm Height 3,8 cm+ 1,6 cm

Bbicota 3,8 cm £+ 1,6 cm Weight: 196g+4g

Macca 196 r+4 r Transportation package

TpaHcrnopTHan yrnakoBka Corrugated carton box _
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OnuHa 102,9cm +£1,6 cm Width 15,6 cm £ 1,6 cm
LnpuHa 15,6 cm = 1,6 cm Height 4,6 cm = 1,6 cm
Bbicota 4,6 cm £ 1,6 cm Weight245g+5¢g

2. KomnnekT YpeckoXHbIin, 6epeHHbIn BeHO3HbI Bio-Medicus/ Femoral percutaneous venous multi-stage kit Bio-Mcdicus contains:

I | |

LL}
MepBMYHaA ynakoBka primary package
KoHBepT 13 Tyvek 1 nonnaTuneHa, ¢ HakNeAHHOW 3TUKETKOIA. Tyvek pouch made of Tyvek/PE, with sticked label.
abapuTbl yNakoBKM; Pouch dimensions:
OnuHa 1170 cm £ 1,27 cm Length 119,2 + 1,27 cm
LWwvpnHa 31,0 cm £ 0,6 cm Width 31 + 0,6 cm
LLInpnHa kneesoro wea, 9,5 vm £ 0,5 Mm Seal width, mm 9,5 mm + 0,5 mm
Maccab5l r+5r Weight 51 g+ 59
BTopuyHas ynakoska Secondary package
KapToHHast Kopobka Carton box
OnvHa 1025 cm £ 1,6 cm Length 102,5+1.6 cm
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BeicoTa 3,5 cm + 0,2 c™m leight 3,5 cm :0,2 cm

Macca 408 r+ 5r

Weight 408 g+ 5 ¢
Transportation package
Corrugated carton box
Length 102,9 cm £ 1,6 cm
Width 28,6 cm = 0,6 cm
Height 4,6 cm £ 0,2 cm
Weight 496 g+ 10g

TpaHcnopTHas ynakoBKa
KapToHHas kopobka
OnvHa 1029cm + 1,6 cm
LLnpwnHa 28,6 cm = 0,6 cm
Bbicota 4,6 cm + 0,2 cm
Maccad496 r+ 10r

3. KomnnekT gna 6efpeHHOro BeefeHMs neauatpuueckunii Bio-Medicus /Femoral venous insertion kit Bio-Medicus contains;

—AIAGF T

MepBUYHas ynakoBKa

JloTtok 13 MATI, 3aneyaTaHHbIA NAEHKOM 13 TallBeK C HaKNeAHHOM
3TUKETKOIA.

abapuTol:

OnvHa 267,79 mm £ 0,13 mm

LLnpwnHa 244,37 mm £ 0,13 Mm

Bbicota 21,03 MM £ 0,13 Mm

Macca73rx5r

LLnpunHa kneesoro cnos 9,5 mm + 0,5 mm
KOMMOHEHT ynaKoBKM

MepBuy)LLA ynakoBka

JNoTok 13 MATI, 3aneyaTaHHbIi NAeHKoW 13 Tyvek ¢ HaknesHHOM
3TUKETKOWA.

MabapuTbl:

[OnvHa 267,79 + 0,13 mm
LWnpnHa244,37 £0,13mm
BbicoTta 21,03 £ 0,13 mm
Macca73g+5g

Seal width, 9,5 mm + 0,5 mm

Martepuanbl
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YPECKOXHOro, 6eApeHHoro apTepuanbHoro Bio-Mcdicus, MoAenb  Hejinon/HenpospayHas yacTb - MneHka Tyvek 1073B MOKpbITbIN/
96540-023», «KomnnekTa 4peckoXHOro, GefipeHHOr0 apTepUanbHOrO  fluneiiHbIi NOMMSTUAEH HU3KON MAOTHOCTY
Bio-Medicus, wmogenb 96530-115», «Komnnekta UYpecKoXHoro,
6eppeHHOro aptepuanbHoro Bio-Medicus, Mogens 96530-117», - 3TukeTka - Kpadr-6ymara Rallacoat RP51
«KomneKkTa YpeckoXHoro, 6egpeHHOro aptepuasibHoro Bio-Medicus,
mogenb  96530-119», «Komnnekta UpeckoXHoro, 6efpeHHOro
aptepuanbHoro Bio-Medicus, Mogenb 96530-121», «Komnnekta
UpecKoXHoro, 6efpeHHOro aptepuanbHoro Bio-Medicus, Mogenb
96530-123», «KomnnekTa YpeckoXHoro, 6e4peHHOro BeHO3Horo Bio-
Medicus, wmogenb  96600-115»,  «KoMnneKkta  YpecKOXKHO:0,
6efpeHHOro BeHO3HOro  Bio-Medicus, mogens  96600-117»,
«KoMnnekta 4peckoXHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogens 96600-119», «KomniekTa 4peckoxHoro, 6efpeHHOro
BEHO3HO1'0 Bio-Medicus, wmogens  96600-121», «Komnekrta
YpecKOXHOro, 6efpeHHOro BeHO3Horo Bio-Medicus, mogens 96600-
123», «KoMmmnnekrTa YpPeckoXHoro, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-
Medicus, wmogenb  96600-125»,  «Komnnekta  UYPeCKOXHOro,
6eapeHHOro BeHO3Horo  Bio-Medicus, mogens 96600-127»,
«KomnnekTa 4peckoxHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogens 96600-129», «Komniekta 4YpeckoXHoro, 6eApeHHOro
BEHO3HOro MHorocTyneH4yatoro Bio-Medicus, mogens 96880-019».
«KomnnekTa UPECKOXHOT O, 6esfpeHHOro BEHO3HOro
MHoroctyneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-021», «Komnnekra
UPECKOXHOro, 6GefpeHHOro BEHO3HOr0 MHOrocTyrneH4aToro Bio-
Medicus, Mmogen, 96880-023», «Komniekta [ns 6GegpeHHOro
BBeAEHNA BeHO3HOro Bio-Medicus», «Komnnekta ans 6egpeHHOro
BBeAeHWs  apTepuanbHoro  Bio-Medicus»,  «Komnnekta — ans
6eApeHHOro BBefeHNUs neauaTpuyeckoro Bio-Medicus»

- Kieii akpunosblit R?5\ RaHatac

- YepHuna - YepHble C70

|lognoxka B COCTaBe MEPBMYHONA  YNakoBKM  «KOMMIEKTA  [MonnsTu/ieH BbICOKON MIOTHOCTM 0,35 HOPE White
YPECKOXHOro, 6eapeHHOro apTepuanbHoro Bio-Medicus, Mogenb
96530-115», «KomnsieKkTa YpecKoXXHoro, 6efpeHHOro apTepuanbHOro
Bio-Medicus, wmogenb 96530-117», «KoMmnnekTa YpecKoXHOro,
6eapeHHOro aptepuansHoro Bio-Medicus, Mogens 96530-119»,
«KomnnekTa YpeckoXxxHoro, 6efpeHHOro aptepmanbHoro Bio-Medicus,
mogZenb  96530-121», «Komnjekta UpeckoXHoro, 6efpeHHOro
aptepuvanbHoro Bio-Medicus, Mogenb 96530-123», «Komnnekrta
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115». <«KomMnnekTa 4YpeckKo>XHOoro, 6eApeHHOro BeHoONHOro Eiio-
Medicus, Mogenb  96600-117», «KOMMAeKTa  UYPECKOXHOrO,
6espeHHOro  BeHo3HOro  Bio-Medicus, mogens  96600-119»,
«Komnnekta 4peckoxHoro, 6eapeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus,
mogdenb 96600-121», «KomnnekTa YpPEcKOXHOro, 6eapeHHOro
BEHO3HOro  Bio-Medicus, Mogens 96600-123», «KomnnekTa
YPECKOXKHOTO, 6eApeHHOro BeHO3HOro Bio-Medicus, mogens 96600-
125», «KommnnekTa 4YpeckoXHOro, 6efpeHHOro BeHO3HOio Bio-
Medicus, wmogenb  96600-127»,  «Komnnekta  YPecKOXHOro,

6eapeHHOro BeHo3HOro Bio-Medicus, mogens 96600-129»

JloToK B cocTaBe NEPBMYHON YMakoBKM «KOMMeKTa YPecKoXHOro,
6egpeHHoro aptepuansHoro Bio-Medicus, mogens 96540-023»,
«Komnnekra YPECKOXHOTO, 6efpeHHoro BEHO3HOro
MHoroctyneHyatoro Bio-Medicus, mogens 96880-019», «Komnnekra
YPECKOXHOro, OefpeHHOr0 BEHO3HOIO0 MHOrocTyneHyaroro Bio-
Medicus, mogenb  96880-021», «Komnnekta  UPeCKOXHOrO,
6efpeHHOro BEHO3HOro MHorocTyneHyatoro Bio-Medicus, mogenb
96880-023», «KomnnekTa a4 6e4peHHOro BBefeHWUS BEHO3HOro Bio-
Medicus», «Komnnekta gna 6e4peHHOr0 BBEAEHWS apTepuasibHOro
Bio-Medicus», «Komnnekta  gna 6eapeHHOro BBeJeHVA
nepvarpuyeckoro Bio-Medicus»

Packaging component

Pouch - primary sterile packaging

Inner sheet in primary package
Tray in primary package

TexHnYecKue xapakTepucTmuky corsacHo 1SO 11607-1/1SO
U 607-2
EMWUKPOGHBI Gapbep:
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- NoTok: TepmoopcMupoBaHHbIA nnactuk Tyvek 1059B, ¢

nokpoiTrem TPT-0265
- Kpblwka:

TepmothopcMnpoBaHHbIii  nnacTuk Tyvek 1059B, ¢ MOKpbITUEM
TPT-0265

Materials

- Pouch TPT-0260 / TPF-0524A - Transparent part - Nylon / Opaque
part - Film Tyvek 1073B coated / Linear low density polyethylene
- Label - Kraft paper Raflacoat RP51 (Technical Information
04.03.2014 NME 986 UPM Raflatac) - Acryl adhesive RP51
Raflatac
- Ink - black C70
High-density polyethylene 0.35 HOPE White
- Tray; Thermoformed plastic Tyvek 1059B, coated TPT-
- Cover:
Thermoformed plastic Tyvek 1059B, coated TPT-0265
Technical characteristics according to 1ISO 11607-
1/1SO 11607-2
1 Microbial barrier:
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2. ToKcMKonornyeckune cBoiicTBa:

CMOTpuTE MaTepuasibl YNakoBKN MYHKT 8.

3. du3nYeCKMe 1 XMMUYECKIME CBOICTBA:

MabapuTHbIE pasMepbl, CMOTPUTE MYHKT 8

TonwwHa nneHkun: 0,25 mm + 0,05 MM

KoahdmumeHT nepesayv BogaHoro napa: 6 r/m'

3.1 XapakTepucTnky BONOKHUCTOro martepuana Twek:
BozgyxonpoHunuUaeMocTs no beHaTceny: 572 mn/mMuH
CKOpOCTb NPOHULIAEMOCTM BOASHBINA NapoB: 1615 r/m'
BbicoTa rugpoctatnyeckoro fasneHns: 1442 Ma

Mpesen NpoYHOCTM Ha paspbiB B MPOLO/ILHOM HAMpas/ieHN:
203 H

lMpefen NPoOYHOCTM Ha paspbiB B MOMEPeYHOM Hanpas/eHUN:
200 H

OTHOCUTENbHOE YANMHEHVE B MPOLO/bHOM HarnpasneHun: 20 %
OTHoCUTENbHOE YANIMHEHVE B MOMEpeYHOM HanpasieHun: 24 %
TonwpHa: 165 MKM

4. COBMeCTMMOCTb C MeTOZamm CTepunm3aLmnn, ¢ KOTopbIMU
npegHasHayaeTCsa UCMO/Mb30BaHWE MaTepuana:

MeTogb! cTepunmnsauuu:

- dTnneHokeung,

5. CoBMECTMMOCTb C npoueccamy (hOpMUPOBaHUA Y
CK/IenBaHuA:

TepMOoCcKnenBaeTcs ¢ 60/bLLUNM KO/IYECTBOM
TepMonnacToB,Tak kak MBX, ctupon, PETG (M3TIM),H1P5; ¢
MOMIN3TUNEHOM HEKOTOPLIMM BMAAMW MONUMPONUIEHa

6. Cpok rogHoctu nocne ctepuansaumn: 3 roga

7. Matepuanbl ABISKOTCA HeBbILLE1aYBaeEMbIMU.
HETOKCMYHBLIMU 1 He NMEIOT 3anaxa.

8. B matepmanax HeT Ablp, TPELLMH, pa3pbiBOB, MOPLLMH U
YTOYHEHUI

9. MnotHocTb: 1,75 riem®

10. YpoBeHb YACTOTbI MaTepuana: NpueMIeEMBINA.

11. Y enbHble 1 MUHUMaSTbHbIE (IM3NYECKME XapaKTEPUCTUKMK:
MpoyHOCTL Ha pa3pbIB (CONPOTMBAEHME paspbiBy): 2,4 H £ 0,1
H

PactarueatoLas Harpyska (MpoYHOCTb Ha pacTskeHwe): 50
Mrla
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2. Toxicological properties:
See packaging materials item 8

5 Physical and chemical properties:

Qyerall dimensions, see item 8

Film thickness: 0.25 mm + 0.05 mm

Gloss leyel: 108 aloss units, at an angle of 45

Stress at the yield point: 52 MPa

Young's modulus: 1720 MPa

Coefficient of friction:> 1

Coefficient of transmission of water yapor: 6 g/ m2

3.1 Characteristics of Tyyek fibrous material:

Bendtsen air permeability: 572 ml / min

Permeability rate of water yapor: 1615 g/ m2

Height of hydrostatic pressure: 1442 Pa

Tensile strength in the longitudinal direction: 203 N
Tensile strength in transyerse direction: 200 N

Relatiye elongation in the longitudinal direction: 20%
Elongation in the transyerse direction: 24%

4. Compatibility with the methods of sterilization with
which the use of the material is intended:

Methods of sterilization:

- Ethylene oxide

5. Compatibility with the formation and gluing processes:
Termoskleiyaetsya with a large number of thermoplastics,
as PVC, styrene, PETG (PETGT HIPS; with polyethylene
some kinds of polypropylene

6. Shelflife after sterilization: 3 years

7. The materials are non-alkaline. non-toxic and odorless.
8. There are no holes, cracks, tears, wrinkles and
refinements in the materials.

9. Density: 1.75 g/ cm3

10. The leyel of purity ofthe material: acceptable.

11. Specific and minimum physical characteristics:
Tensile strength (tear resistance): 2.4 H+ 0.1 N

Tensile load (tensile strength!: 50 MPa

Thickness deyiation: + 0.05 mm

Breathability:

- for C02: 20 cm2 / s-kgs / cm?2
_"Moro22MJrem27s"kgWem?2
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- ConpoTviBneHme yaapy (MpOYHOCTb Ha MPOAABNNBAHNE):

Mpn 23°C:725 r+30r
Mpn -29 °C. 550 r 25 r

12. BennumHa pH: Matepman Tyvek nmeeT HeinTpanbHbIl

nokasartesb pH=7

13. Afre3vBHble XapaKTepUCTUKM:

MpoYHOCTL Ha OTPbIB (MPOYHOCTL KieeBoro cnosl): 8,53 H-22,14

H

Macca afare3vBHoro cnos: 4,5 krx 0,7 kr/279 M*
ALre3noHHBbI nepeHoc: >75 %
MNoTHOCTb HaHeceHus Knes: >1,03 (r/em™)

14. KOMMOHeHTbI YNakoBOK

He pearupytoT, He 3arpsisHSIoT, He

MepexofAT, He BANAOT HeraTMBHO Ha MPOAYKLMIO Nepef, BO
BPeMs W Mocre CTepuan3auyn.

15. OTKpbIBaHWeE YMakoBOK pacc/iaviBaHWeM HerMpepbIBHO U
OfHOpoZHO, 6e3 fenamMMHMpoBaHWa/ paspbiBa MaTepuana.
16. Ncnonb3yemble Kpacnrcjin:

CMOTpUTE MaTepuasbl YNakoBKM MyHKT 8,

0603Ha4vyeHnsa cumonos/
Symbols Cumson

HeToKcn4HOo

STERILE EO

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

PaclumpoBka

Conformite Europeenne (EBponelickoe
COOTBETCTBUE). ITOT CUMBON
0603Ha4aeT, YTO YCTPOIACTBO
MOJIHOCTHIO COOTBETCTBYET
Tpe6oBaHWAM AVNPEKTHBLI
EBponeiickoro CoseTa 93/42/EEC.
ANnpo: eHHO

MeganuMHCKoe 13genne SBAseTcs
HETOKCUYHBIM
CTepunn3oBaHo 3TUEHOKCHAOM

He ncnonb3oBatb NOBTOPHO
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- Impact resistance (bursting strenmh):

At123°C:725 g+3Qg

At-29°C:550 a+25¢g

12. pH: Tvvek has a neutral pH of 7

13. Adhesive characteristics:

Peel strength (strength of the adhesive layer): 8.53 H-
22.14 H

Weight of the adhesive layer: 4.5 ka + 0.7 kg / 279 m2
Adhesion transfer:> 75%

Density of glue application:> 1.03 (g / cm3)

14. Components of packages do not react, do not
contaminate, do not pass, do not affect negatively on
products before, during or after sterilization.

15. The opening of the packages bv delamination is
continuous and homogeneous, without delamination /
rupture of the material.

16. Used dyes:

See packaging materials item 8.

Symbol Description
Conformite Europeenne
C€ (European Conformity). This
0123 symbol means that the device

fully complies with European
Council Directive 93/42/EEC.

Nonpyrogenic

X

Non-toxic Medical device is not toxic
Sterilized Using Ethylene
STERILE EO Oxide 9=

Do Not Reuse
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NBI xBaiDsirsiBoiogo xweM ndu nH cHmlteanliaclals oiXHdoxaou BDDsnodu

VISP S|41 SB S9DUBIsuin3jp /CuB napun papuawwo3an JOU wiMNBs1M1rea
3H iSQtMbifu KHHgimadeou LwoocMu- g ‘
'3i&ixc 43A>UBj \H ~ vl LLILLIrvcl1al0
cBwieTesibCTBYHoLLM O TOM, 4HTO
E H [ MPOLYKLMS, MapKNPOBaHHaA WM, Guidewire
MpOLL/a BCE YCTaHOB/EHHbIE B GUIDE WIRE
TEXHIHECKIX PETNaMEHTax Authorized Representative in
Tamo>keHHOro coto3a npoLeaypsl .
POLERYP EC REP the European Community

OLIEHKM
YNOAHOMOYEHHbI NPeacTaBuTeNb B

EC REP Esponeiickom Cotose

MHopmaums iia pycCcKosi3blMHOM CTUKepe
[na npopaxu Ha Tepputopuu Poccuiickoii ®eaepaumny hnHaibHas
ynaKoBKa CONPOBOXAeTCA AONONHUTENbHBIM CTUKETPOM.
M3pennst MOCTaBASAKOTCS CO CTUKTEPOM, KOTOPbIA MOXET COAepKaTh
ClefytoLLero MHGopMaLuio;
HasBaHne MeAMLMHCKOrO U3AENS Ha PYCCKOM fI3bIKE;
HasBaHue 3aBofa Npov3BoanTeNs;
CTpaHa NpouCXoXaeHus;
Kog UPN (yHVKanbHbI Kof NPOAYyKTa);
Kog CFN (Homep mogenw);
[JaTa v Homep PerucTpauroHHOro ya0CTOBEpEHUS;
3Hak cooTBeTCTBUA B Poccuy;
MpesynpeauTenbHble U MHHOPMUPYIOLLME 3HAKW N HAAMMCK
(ecnn NpUMeHNMO).

Ha3saHne mMeauLMHCKOro n3genns

KomnnekTbl YpecKoXHble, 6eipeHHbIe apTepuasibHble
< D N BEHO3HbIE Pa3/INyHbIX BapuaHTOB

MNpoussoauTens; KoaUPN

MeaTpoHuK UHK.
El-ll CrpaHa Koz CFEN

npovicxoxgeHus: CLUA
MpepctasuTens npoussogutens s P®; OO0

«MeaTpOHUK»

PerncTpaumnoHHoe Y octoBepeHne Ne ot
lie [Jara n3rot./Cepusa/logeH Cm. IHCTpyKumio
FOKCMYHO!  [10; CM. YMaKOBKY CM. CMMBO/IbI Ha YnakoBe

9. OnwucaHne  meToga [lepes oTrpyskoit Bce KaHionm Bio-Medicus crepunmsytotcs
cTepunu3aumu, cBefeHns o 3TuneHokeuaom (EtO). Homep napTum yKasbiBaeTCA Ha 3TUKETKe
MeTofax — BaMAAUMM B BHELUHEA YMakoBKW. [laHHOe YCTPOWCTBO He  MOA/IEXUT
OTHCuietiHH rmpoLecca MCMo/b30BaHWIO B Clydae HapyLLIeHWst CTEPUIILHON YMakoBKY Wi
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Information in Russian sticker
The final packaging for the Russian market is accompanied with

additional sticker.
Devices supplied in packaging marked with the following possible

information;
Name of medical device in Russian language;
Name of the manufacturer;
Country of origin;
Code UPN (unique product number);
Code CFN (customer facing number);
Date and number of Registration Certificate;
Sign of conformity in Russia;
Warning and informing symbols and inscriptions (if
applicable).

Name of medical device

@ Manufancturer; Code UPN

Medtronic Inc.

Country of oritiin: USA Code CFN
(| Manufacturer's authorized representative: Medtronic
LI 1 Eeec

Regestretion Certificate X" oT

Date of See IFU
Non toxic!  manuf../Lot/UBD: See on See packaging symbols
pack

Al Bio-Medicus Cannulae are sterilized (EtO) prior to

shipment. The Lot Number is designated on the outer package
label. This device should not be used ifthe sterile package has
been damaged or if the seal has been broken. Resterilization is



5110183 31110 SUOVIBIn§9J

BIAN'MAW NUN npouecca

yNaKoBbIBaHUS ans
CTEPUNbHbIX nagennii/
Sterilization method.
Sterilization  Validation,

Packaging Validation for
Sterile devices

a 34HHaraoHE: aX 33a airmodu
‘WH kaHHBaoclvmclanm ‘KHTixAiTodu
oih ‘woi 0 wiTnoXaraullr 311N vas

‘KMHArnNB640MB"

NOBTOPHY CTepuanyaymnio HU npun KaKnx OﬁCTOHTeJ’IbCTBaX, Tak
Kak [aHHOe YCTPOMCTBO  MpeAHa3HAuYeHO TOMbKO [
0/IHOPa30BOr0 NPUMEHEHVS.

Crepunusatop

I'IpeKOH,EI,VILI,I/IOHVIpOBaHI/Ie |10i!0°F, 65% RH

Hava/ibHbIll Bakyym 51 klMa

[JasneHune napa 3,4 KlMa

Temnepatypa akcnousuummn  51°¥ (cpeam)
41,6-61°C

BnaKHOCTb 3KCMO3ULK 70% (cpepw)
48- 100%

Bpems Bo3zeiicTBMA Napom 70 MWH

[JaBneHuve okcmaa aTuneHa 32kMa

KoHLeHTpaums okcupga 500 mr/n

aTuneHa

Bpemsa skcnosuumm 60 MWH

Konnyectso uuknos 14

aspaumm

TemnepaTypa aspauum 48.9+4.3“C

bbina npoBefeHa OLEHKA OCTATOYHOrO cogepxaHus 30 B
6epeHHO BeHO3HON KaHtone. Ctepunmnsaums Oblna NpoBeagHa ¢
MCMONb30BAHMEM  XYALIEro Cflyyas MakCUMaslbHOW  MOJHOWA
3arpysku. Tpu (3) n3genus 6 UCTbITaHbl NMOC/e O4HOKPAaTHOrO
(1) v pBykpaTHoro (2) so3sgeicTeug 30. Pe3ynbTaTbl UCMbITAHNA
MOKasaM, YTO OCTaTOYHOE COAEepXaHue 3TUNEeHOKCMZa W
3TUNIEHX/IOPrAPYHA COOTBETCTBYET TpeboBaHWAM cTaHgapTa 1SO
10993-7:2008 . KpaTkoe cogep)kaHue [aHHbIX MpUBELEHO B
Tabnuue 1

Tabnmua 1. KpaTkaa MHpopmaumsa rno octatouHomy
cofepxkaHunio 30

Bosgeli  WneHTn  3TuneHokcup STUNeHxopruap
CTBUE umKay, 1
30 WOHHbI 20 Mpegen 3OXI npegen
i (mr/ 20/ (mr/ aXr/
Page 59 of 66

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

Ui

5€.;c?mm>onuc:cl 4»iiy oirouttisiances as this dcvioe is

intended for single-use only.

Sterilizer
Preconditioning 43+4 3X 65% RH
Initial Vacuum 51 KMa
Humidity Inject 3,4 klMa
Product Temperature 5IC (avg)
(exposure) 41,6-6IC
Product Humidity (exposure)  70% (avg)
48- 100%
Dynamic Steam 70 Minutes
Conditioning
EO Inject 32kPa
EO Concentration 500 mg/L
Exposure Time 60 Minutes
Post Exposure Purges 14
Aeration 48.9+4.3°C

An assessment of the EO residuals on the Femoral Venous
Cannula was conducted. Sterilization was conducted using the
maximum fully-loaded worst-case load. Three (3) devices were
tested after one (1) and two (2) EO exposures. Results o f testing
demonstrated the Ethylene oxide and Ethylene dilorohydrin
(ECH) residuals met requirements of 1SO 10993-7:2008. Data
are summarized in Table 1

Table 1Summary of EO Residuals

EO Sample Ethylene Ethylene
Exposur ID Oxide Chlorhvdrin
e EO EO ECH ECH
(mg/ Limi  (mg/ Limit/
device) t/ device) device
devic
e



"nuspanaas Ul 931/13p {BIhILL B

§uisnjo ~su [Biluaiodjo ~Bp J enocen o "
iiorvic|3 _ENEMAMTOHALGMLIHSE.0L, 33B1IM MOHHNHfSW
iiorvic- nagc

obpart e e) 1.53 <0.60'
a 1.61 <0.60
OpHok 1 1,50 20 <0,60 Average 155 <0.60
paTHoe 1,53 <0,60 2X 1 131 <0.60
161 <0,60 1.56 0.64
CpegHe 1,55 <0,60 161 <0.60
e Average 150 <0.60
3HaueH None Control <0.60 <0.60
He
OBykpa T 1,31 <0,60 In accordance with the protocol, all cycle parameters for Cycle
THoe 1,56 0,64 must be met. There were no deviations during execution of the
1,61 <0,60 two (2) cycles. This acceptance criterion was met.
CpegHe 150 <0,60 In accordance with the protocol, the Femoral Cannula p/n
e 96428 shall meet the 1ISO 10993-7:2008 (Reference 5.5) for
3HaueH special category cardiopulmonary devices at 20 mg/device for
ne EO and 9 mg/device for ECH. This requirement was met with
Het KoHtpo <0,60 <0,60 an average EO of 1.50 and average ECH of < 0.60.
NbHbIIA

B COOTBETCTBMM C MPOTOKO/OM, LO/MKHbI ObITb COOMIOAEHBI BCE
napameTpbl UMkia. Bo Bpems nposefeHus AByX (2) LUMK/IOB
OTK/IOHEHWI OT MPOTOKO/MA He Obl10. KpuTepuidi npremiemocTt
Obln COBNIOAEH.

B cooTBeTcTBMM C MPOTOKO/MOM, OeApeHHas KaHiona [0/mkHa
cootBeTctBoBatb  ISO  10993-7:2008 pgna  crieupasibHbIX
KapAmnonynbMOHa/bHbIX YCTPOMCTB (20 Mr/ycTpoicTtso ans 30 u
9 wr/yctpoiictBo gna  IXI). [aHHoe TpeboBaHWe 6bi10
BbIMOMHEHO: CPefHWIA MoKasaTeNb cofepxaHus 30 CcocTaBnsn
1,50, a cpegHwii nokaszatens IXI 6bin <0,60.

10. Mopsgok 1 ycnosus Mocne ncnosb3oBaHWs He0OXOAMMO BbIBPOCUTD. Discard after use.
yTUAM3aLMA Un
YHUUTOXEHNS Knacc b (nocne B3aMMofeiicTBus ¢ nauueHTom) B cooTBeTcTBMM ¢ B class in accordance with classification common in Russian
MeAVLMHCKOro m3aenns/ Knaccuiukaumenn, nprumMeHseMoli Ha TeppuTopui Poccuiickoit Federation (with patient contact)
Procedure and conditions ~ Pefepauuu
for the disposal or Knacc A (6e3 B3aMOAECTBUSA C NaLMEHTOM) B COOTBETCTBUM C A class in accordance with classification common in Russian
destruction of a medical KnaccugmKaumein, NpuMeHsemMoli Ha TeppuTopmmn POCCHIACKON Federation (without patient contact)
device ®epepauym
Page 60 of 66
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Classification of medical

device

NMPUMEHEHUS MegULMHCKOTIO

u3nenus BCoOTBETCTBUM C
HOMEHKNATYPHOV KnaccudguKaliyeit
MEeVLMHCKUX U3aennii

niral7cn

3 ® 3
WIFALTEM — VIAFS17EM

e
@ O tedgo
Hirdtrcu ~ dawoH

p<.>ccntiui i-iSK or using

a medical device in accordance

with the nomenclatural

classification of medical devices

Classification, depending on the C

Knaccugmkaums B 3aBUCMOCTU OT B possible consequences of failure in
BO3MOXXHbIX MOCNEACTBUIA OTKasa B the use of a medical device
MpOLecce MCMosb30BaHNSA Sterility Sterile medical device
MeAVLMHCKOTO M3ienus Multiplicity of application Medical deice is a single
CTepunbHOCTb CrepunbHoe use

MeAULMHCKOE m3fenne Classification of medical waste Class B - after

KpaTHoCTb nprviMeHeHns
Knaccuurkaums MeamLMHCKNX

OTXOf0B

12.Cpok rogHoctu / Shelf
life

MakcumyMm 3 roga

13.YcnoBusa akcnayaTaumm

MeamumHekoe nsgenvie
OJHOKpaTHOro
NPUMEHEHNS

Knacc b - nocne
B3aVIMOJENCTBYSA C
nauneHToB

Knacc A - 6e3
B3aMMOAENCTBMA C
nayneHTom

interaction with patients
Class A - without
interaction with the
patient

Maximum 3 year

W3genve npefgHasHaueHO [ MCMONb30BaHWA BO BHYTpeHHel  Device is intended for use into milieu interieur of human body

/ Operating conditions  cpefe opraHv3mMa Parameter Value
MapameTp 3HaueHue Temperature, °C +18- +42
Temnepatypa, °C +18- +42 Humidity, % < 100
BnaxxHocTb, % <100 Relative Pressure, hPa 700- 1060
OTHOCUTeNbHOE faBneHue, rfa 700 - 1060
14.Ycnosus MapameTp 3HayeHue Parameter Value
TPAHCMOPTUPOBaHNA U Temnepartypa, "C 0- +40 Temperature, °C 0- +40
XpaHeHus / Conditions  BnakHOCTb, % 5-95 Humidity, % 5-95
of transportation and OTHocKTENbHOE JaBneHve, Ka 50-106 Relative pressure, kPa 50- 106

storage

15.MapaHTWiiHble

"apaHT1POBaHHbLIN CPOK 3KCNyaTaumm - He NpUMeHMMO,Tak Kak  The warranty service life - not applicable, the medical device is
n3genvne 04HOPa30Boe. single use.

"apaHTUIMHBIA CPOK XpaHeHUs - 36 MecsLEB. The warranty period of storage is 36 months.

06sa3aTenscTBa /
Warranty
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HacTtosawmnii oTka-» OT rapaHTUU pacrnpocTpaHseTcss TOJIbKO Ha
K/IMEHTOB, HaxogAawmnxca 3a npegenamum CLLUA.

OTka3 OT rapaHTuu

HECMOTPA HA TO, 4YTO W3OENNA, TLWATEBHO
CIMPOEKTWPOBAHDI, TMPOM3BEAEHLI W MPOLWIN
MPEANMPOAAXKHBIE NCTIbITAHUA, CYLWECTBYET
MHOXXECTBO TMPNYINH BO3MOXHOIO CBOA B PABOTE
MPOOYKTA.

VMEIOLNECH B  OBO3HAYEHWAX MPOOYKTA
MPEAOCTEPEXXEHUA COAEPXAT BOJIEE MOAPOBHbLIE
CBEAEHVA U ABNAKOTCA HEOTBEM/IEMOW YACTbIO
OAHHOIO OTKA3A OT TAPAHTUW. NO3TOMY
KOPMOPALUVA MEDTRONIC OTKA3BbIBAETCH OT BCEX
FTAPAHTUMHBIX OBA3ATE/IBCTB, KAK MPAMBbBIX, TAK U
MOAPA3YMEBAEMBIX, MO OTHOWEHMIO K JAHHOMY
MPOAYKTY. KOPMOPALMA MEDTRONIC HE HECET
OTBETCTBEHHOCTWU 3A NOBbIE MPAMBIE,
CNYYAMHBIE nn OlNOCPEAOBAHHBIE
NMOBPEXAEHWA, BOSHUKLUME B PE3Y/IbTATE JIKOBOIO
NCIMOIb3OBAHNA, OEPEKTA WU HEWCIPABHOCTW
MPOAYKTA, BHE 3ABNCNMOCTW OT TOIo, OCHOBAHO

n 3AABJIEHVE HA FCAPAHTUIAHBIX
OBASATEJIbCTBAX, KOHTPAKTE, MPAXXJAHCKOM
MPABOHAPYLUEHN nnn HA OPYTINX
OBCTOATE/IbCTBAX.

BbILLEN3NOXEHHbIE  UCK/HOUEHNS U OFPaHWYEHUst He  MOTyT
MOHMMATLCS WM UCTONMKOBBLIBATLCS TakUM  06Pa30M, YTOOb
MPOTVBOPEUNTb  06513aTENbHBIM  MOJIOKEHNSM  MPUMEHSIEMbIX
NPaBoBbIX HOPM. ECMM Kakasi-niMéo 4acTb WK YCIoBUE [JaHHOTO
OTKasa OT TrapaHTWM MPWU3HAETCS CYAOM  KOMMETEHTHOV
OPUCANKLIMN HE3AKOHHBIMYA, HE UMEHOLLIIMIA 3aKOHHOW CUMbI M
MPOTVBOPEYALLMMN  KaKUM-MGO  MPUMEHSIEMbIM  MPaBOBbIM
HOpPMaM, OCTa/lbHasi YaCTb OTKasa OT rapaHTWW ByAeT CUMTaTLCS
VIMEIOLLIE HOPUAMYECKYHO CIMy, U BCe MpaBa U 06si3aTeNbCTBa
6yayT TONKOBATbCS W MPUHYAUTENLHO 0GECMEUMBATLCS, KaK e/
Obl JaHHbI OTKa3 OT rapaHTUM He COAepPXKan OTAEMbHbIX YacTeit
WM YCIOBWIA, KOTOpble 6bIM  MpUSHaHbI  He  MMEHOLMMMN
3aKOHHOI CU/bl.
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Jviz10Z ASPEl OSI NT PG
NnBaN ijpquS XIr4yHro. K3M
SVHBINP / 1720] / XdetH B xA ¥ XIYHULBHOMMBH

The "Sflowing disctaifner t©
outside the United States:

Disclaimer of Warranty

ALTHOUGH THE PRODUCT HAS BEEN CAREFULLY
DESIGNED, MANUFACTURED AND TESTED PRIOR TO
SALE, THE PRODUCT MAY FAIL TO PERFORM ITS
INTENDED FUNCTION SATISFACTORILY FOR A
VARIETY OF REASONS.

THE WARNINGS CONTAINED IN THE PRODUCT
LABELING PROVIDE MORE DETAILED INFORMATION
AND ARE CONSIDERED AN INTEGRAL PART OF THIS
DISCLAIMER OF WARRANTY. MEDTRONIC,
THEREFORE, DISCLAIMS ALL WARRANTIES, BOTH
EXPRESS AND IMPLIED, WITH RESPECT TO THE
PRODUCT. MEDTRONIC SHALL NOT BE LIABLE FOR
ANY INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
CAUSED BY ANY USE, DEFECT, OR FAILURE OF THE
PRODUCT, WHETHER THE CLAIM IS BASED ON
WARRANTY, CONTRACT, TORT OR OTHERWISE.

The exclusions and limitations set out above are not intended
to, and should not be construed so as to, contravene mandatory
provisions of applicable law. If any part or term of this
Disclaimer of Warranty is held by any court of competent
jurisdiction to be illegal, unenforceable or in conflict with
applicable law, the validity of the remaining portion of the
Disclaimer of Warranty shall not be affected, and all rights and
obligations shall be construed and enforced as if this Disclaimer
of Warranty did not contain the particular part or term held to
be invalid.



inAqA 1
ANNTAZYR H339 SVH 10na0>1, o BONQHLY
:s9ims paijuri M1 *pisino
siaiupisnq 0; 33UaaB ajubj rupn
HalMOHAaNbHbIX U Standard Year
MeXIyHapoaHbIX ENISO 13485 2012/AC
HOPMaTUBHbIX :2012
[OKYMEHTOB/CTaHAapTo
B, KOTOPbIM
COOTBETCTBYET EN ISO 15223-1 2007/AC
MeanLmMHCKoe n3aenwve / 20121
The list of national
and international
regulatory
documents/standards, EN 1041 2008
which matches
medical device
EN 1SO 1497 2012
EN 15986 2011
ISO 10555-1 2011
ISO 11070 2010
EN ISO 10993-1 2009/AC
:2010
EN ISO 10993-4 2009
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HHTHBdAEJTObBMXO

mY Ll O3 HWBFOirsdu BE KIXUTBTOXEH ‘@0OXHIUXIM

«,"KHRALOOdUDEd WWXHbIW 10 IBMXO nuimnkoto

OnwuncaHwue

W3penna  megmumHckue.  CucTembl
MeHe[PKMeHTa KayecTBa. CUCTEMHbIe
Tpe6oBaHMs ans Lene
perynmposaHus

M3penva  meguumHckune.  CUMBOSbI,

MPUMeHseMble MPY MapKUpoBaHUK Ha
MELULIMHCKNX U3LENnsAX, ITUKETKaX U
B COMPOBOAMNTE/bHOW JOKYMEHTaLWM.
Yactb 1 OCcHOBHble TpeboBaHMS.
W3penna  meguupHckue.  CUMBONbI,
MPUMeHseMbIE NPV MapKUPOBaHUN Ha
MEOVLMHCKNX U3LENNAX, 3TUKETKaX U
B COMPOBOAMTE/NBHOM [OKYMEHTaLWN.
Yactb 1 OcHOBHble TpeboBaHWS.
W3pennsa megmumHekure. MNprveHeHne
MeHeDKMEHTA PUCKa K MeAULIMHCKUM
V3[ennam.

CumBon K XapaKTepucTuke
MeANLIMHCKMX MPOAYKTOB.
TpeboBaHUs K  XapaKTepuCTUKe

GoratbiX (TanatoMm  MeAMLMHCKNX
NPOAYKTOB.

KateTepbl BHYTpUCOCYAUCTbIE
CTepusibHble O[JHOKpaTHOro
npuMeHeHns. Yacte 1 O6uime
TeXHWYecKvie TpeboBaHUs

WHTpoabtocepbl OAHOKpaTHOro
NpYMeHeHns CTEpPUNbHbIE.

TexHUYecKne TpeboBaHMA 1 METOAbI
NCMbITaHWIA

M3genma  MeguumHcKue,  OueHka
610M10rNYecKoro [lericTBus
MEeOVUMHCKNX  u3genuin. Yacth 1
OueHKa 1 1ccnepgoBaHus.

W3penna  meauupHckme,  OueHKa
61o1ornyeckKoro JencTeus
MEAVULMHCKMX  m3genuii. Yactb 4.
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Description

Medical Devices -  Quality
Management Systems - Requirements
for Regulatory Purposes

Medical devices-Symbols to be used
with medical device labels, labeling
and information to be supplied - Part
1 General Requirements

Information ~ Supplied by the
Manufacturer with Medical Devices.

Medical Devices - Application of
Risk  Management to Medical
Devices.

Symbol for use in the labeling of
medical devices - Requirements for
labeling of  medical  devices
containing phthalates.

intravascular
General

Sterile, single-use
catheters. Part
requirements.

Sterile  single-use intravascular
catheter  introducers.  Technical
requirements and test methods.

Biological Evaluation of Medical
Devices - Part 1 Evaluation and
testing.

Biological Evaluation of Medical

Devices - Part 4: Selection of tests for
interactions with blood.
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EN

NWOHTUHUND

1ISO 10993-5

EN ISO 10993-7

EN ISO 10993-10

EN ISO 10993-11

EN ISO 10993-12

EN ISO 11737-1

EN ISO 14644-1
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XUTBXJWTOL ‘UUXTIKK
kijTZ BMaOMBMUX 600Z AOOII
Wccnegoow IVH u'*pll

2009

2008/AC
:2009

2013

2009

2012

2006/AC
:2007

1999

BUAMMOAENCTBYTOLLUX C KPOBbLIO

N3penunsa MeANLMHCKUE. OueHKa
61o10rMyecKoro [eincTBmA
MeAMLIMHCKUX u3genuin. Yactb 5.

VccnepoBaHna Ha LMTOTOKCUYHOCTb:
MeTofpl in vitro.
M3penua megmupmHekme. OueHKa

610M10rN4ecKoro AercTBms
MeANLMHCKNX M3aenuid. YacTb 7.
OcTatoyHoe cofepkaHue
3TWUNIEHOKCMA MOCNe CTePUAN3aLImn.

M3penva  megmumHckme.  OueHka
610M10rNyYecKoro JencTeus
MeAVUMHCKUX  u3genuin. Yactb 10,
VccnepoBaHna — pasgpeadkarolero  u
CEHCMOUNM3NPYIOLLErO AeCTBYA.
W3penva megnumHckme. OueHka
610NorNYecKoro AercTama
MeAULMHCKNX m3genmid. Yactb 11
VccnepnoBaHus 06LLETOKCUMYECKOTO
[eincTems.

W3genna  meguumHCKue.
61010rMyYecKoro
MEAULMHCKNX  N3LeUIA.
MpuroTosneHve
KOHTPO/IbHbIE 06pa3Lbl.
Crepunusauus
N30ENNiA.
MeTozpb!.
nonynauum
NpoayKLmMn .
UnCTble MOMELLEHNS W CBA3aHHbIE C
HAMW  KOHTPONMPYeMble  cpefpbl.
Uactb 1 Knaccumkaumsi 4mcToTbl

BO34yXa.
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OueHka
AencTBus
Yactb 12
npo6 7

MeAULMHCKNX
Mwkpobuosnoruyeckme
Yactb 1 OueHKa

MWKPOOPraHW3mMoB  Ha

oCT
T

Biological Evaluation of Medical
Devices - Part 5. Tests for in vitro
cytotoxicity.

Biological Evaluation of Medical
Devices - Part 7: Ethylene Oxide
Sterilization Residuals.

Biological Evaluation of Medical De
vices - Part 10: Tests for irritation
and delayed-type hypersensitivity.

Biological Evaluation of Medical
Devices - Part 11: Tests for systemic
toxicity.

Biological evaluation of medical
devices - Part 12: Sample preparation
and reference materials.

Sterilization of Medical Devices-
Microbiological methods - Part I
Determination of the Population of
Micro-organisms on Products.

Cleanrooms and Associated
Controlled Environments - Part 1;
Classification of Air Cleanliness
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EN ISO 11607-2

EN ISO 111351

EN ISO 11138-2

EN 556-1

EN 62366

ISTA/L IA

MED DEV 2.7.1

0JOMO09bHJOiroH9

-AVUM3HNMNN"IM

2006

2007

2009

2001/AC
:2006

2008

2001

Decemb
er2009

KHIf3tEH 6oor
sminriart YyNr Tyl
u3aenuin, noanexawmx  OUHULLHON
cTepunmnsaumn. ObLime TpeboBaHUs.
Hakonnenve  ans Hen3neurmo
CTEPUIN30BaBLUMX MEAVLMHCKNX
YCTpONcTB - YacTb 2; TpeboBaHUs
MpoBepkn AN hopMMPOBaHMS,
30/IMPOBaHNS " COOPOYUHBIX
MPOLIeCCOB.
CTepunusauus NPOAYKTOB

34paBooxpaHeHns - OKcua aTuneHa -
Uacte 1 TpeboBaHWs 419 pa3BuTHA,
MPOBEPKN W1 0ObIYHOrO YMpaBieHUs
cTepunusaupeli  obpabaTbiBaloT 1S
MeAULHCKNX YCTPOICTB.

Crepunusaups MeLNLMHCKOM
MPOLYKUMN. Bronornyeckue
WNHAVKATOPbI. Yactb 2.
Bvonornueckme  MHAMKaTOpPLl  ANd
CTepUNM13aLMn OKCUAOM 3TUNEeHa.

Crepunusauus MEeAMLINHCKMX
U3Lenunid. TpeboBaHWA K

MEVLVHCKUM  U3LENnAM  KaTeropum
"cTepunbHble”. YacTe 1 TpeboBaHus

K MEAVLMHCKAM U3OeNNAM,
NoAEXalLMMm (DMHMLLHOM
cTepunmn3aLmmn.

W3penns MeAULMHCKME.
MpoeKT1poBaHue MEAVLIMHCKNX
n3aenwia c yUeToMm

3KCM/yaTaLyOoHHOW NPUro4HOCTH.
YnakoBaHHble NPOAYKTbl Becom 150
(hyHTOB (68 KI) 1 MeHee.

PyKOBOACTBO MO MEAWLMHCKAM
npuéopam, OUEHKA  K/MHWUYECKMX
JaHHbIX: PYKOBOACTBO ans

MPOV3BOAUTENEA W YBELOM/IEHHBIX
OpraHoB.
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Packaging for Ferminally Sterilized

Medical Devices -  Part 1:
Requirements for materials, sterile
barrier systems and packaging
systems.

Packaging for Terminally Sterilized
Medical Devices - Part 2. Validation
Requirements for Forming, Sealing
and Assembly Processes.

Sterilization of health care products -
Ethylene oxide - Part 1 Requirements
for development, validation and
routine control of a sterilization
process for medical devices.

Sterilization of health care products -
Biological indicators - Part 2
Biological indicators for ethylene
oxide sterilization processes.

Sterilization of Medical Devices-
Requirements for Medical Devices to
be Designated “Sterile”-Part 1
Requirements for Terminally
Sterilized Medical Devices.

Medical Devices - Application of
Usability Engineering to Medical
Devices.

Packaged-Products weighing 150 Ib
(68kg) or less.

Guidelines on Medical Devices,
Evaluation of Clinical Data: A Guide
for Manufacturers and Notified
Bodies.



17. Cny>k6a paboTbl C Mo Bcem Bonpocam, BkKAK'Wasa >xanob6bl Ha NPponykK|~H10.

knuneHntamm | Customer pPeMOHT NTexo6cny>xmneaHme, o6pau,arbcsa K of medical devices the Authorized Kepresentative in Kussia:
Service YnonHomouyeHHoMy [MpefcTaButento B Poccuiickoi
®epgepaunm: Medtronic, LLC,
123317, Moscow, PresnenskayaNaberezhnaya., 10
000 «MeATPOHUK» Tel.: (495) 580-73-77, Fax: (495) 580-73-78,
123317, Poccwiickas Pepepauys, Mocksa, www.medtronic.ru

MpecHeHcKast HabepexkHas, 10
Ten.: (495) 580-73-77, dakc: (495) 580-73-78,
www.medlronic.ru
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[MepeBog € aHrMIACKOTO fi3blKa Ha PyCCKUIA A3bIK]
[Ha 6naHke komnaHum «MeaTPOHUK NHK.»]

«MeaTpoHuk, NHK.» (Medtronic, Inc.)
710 MeaTpoHuK MapKyaii

MwuHHeanonnc. MumnHHecota 55432-5604
CWA

(710 Medtronic Parkway

Minneapolis, MN 55432-5604

USA)

www.medlronic.com

NMucbmo-3aaBieHue

KomnaHua «MegTpoHUK WHK.», YyupexieHHas B COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATE/1bCTBOM
CoefnHeHHbIX LLITaToB AMepuKku, agpec OCHOBHOr0 MecTa OCYL,ecTBNeHUA aedatenbHocTu- 710

MeatpoHuk MMapkyait. MuHHeanonnc, MuHHecota 55432, CLUA, HacToAwMM 3aaBnseT Mofg
npucaroi (Mnn NoATBEPXXAAeT), YTO NpuIaraeMblii AOKYMEHT:

1. lononHeHne K MHCTPYKUMAM NO 3Kcnayataymn - 66 cTpaHu;
ABNAETCA BEPHOM N HEU3MEHEHHOWN KONWel opurnHana.

Xypa Kocyop 30 HoA6ps 2017 T.
Crapwun cneymannct

JaTta
0TAena HopMaTUBHO-NPABOBOr0 pPeryampoBaHus

MoapasaeneHne no neyeHnto 3aboneBaHnin cepaeyuHo-coCcyancTom
CUCTEMbI N OpraHnyecknx 3aboneBaHuii
/noanuce/

Nws
LOMKHOCTb

/nognuce/ /30 HoAbps 2017 1./

[WTamn:

[HaiiaH Mapw JlapcoH

HoTtapuyc

MwuHHecoTa
Mos nuueH3us gelicteutensHa 4o 31 aHBaps 2022 r.]
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[Ha 6naHke komnanun «MeaTpPOHUK HK.»]

«MefTpoHuK, MHK.» (Medtronic, Inc.)
710 MepnTpoHMK MNapKyaii
MwuHHeanonuc, MuHHecota 55432-5604
CWA

(710 Medtronic Parkway

Minneapolis, MN 55432-5604

USA)

www.medtronic.com

/nognuce/ /30 Hos6pa 2017 ./

[LWTamn:

[aiian Mapw JlapcoH

HoTapuyc

MwuHHecoTa

Mos nuueH3na geilctemuTenbHa o 31aHBaps 2022 r.]

[Lanee cnegyeT TeKCT [AOKYMeHTa «[lOMONHEHME K WHCTPYKUMAM MO 3KcnayaTauuu.
KomnnekTbl 6efpeHHON YPECKOXKHOW KaHinm [/ KomnnekT pAns 6eApeHHOro BBeAEHUS»,
npeAcTaBNEHHOrO Ha PYCCKOM M aHTNNIACKOM A3blKax. ]

Mepesena LLIopoxosa Mapusa CepreesHa cCr/-
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& 000 LHPMY (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



Poxuniiwa degepayms.

A TeoeTbeBa J/bBMpPa B M H a , BPEMEHHO MCMIOMHSIOLLYIA 0OF3aHHOCTIA,

HoTapuyca ro™ g ~ PPeACTEB/IEHHOrO MHE I0"MeHTa.
33pETCHMPOBAHO B PEECTPE 38 N -+--nneremmmemv n n
BIbICKRHO 10 TAMICY, ~------r-ermmremmm renmmrencmeen A e f v 2 <~TI"

YNN34eHO 3a OK33all.e YC/yT MPaBoBOro N TEXHWHECKOO X a  «
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